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Egy édes és különleges macska, Lily emlékére


A Mokka Makka kávézó házirendje

 

 

 1. Ha egy macska elfoglal egy helyet, ne nyúlj a macskához!

 2. Kérlek, ne rakd le őket a berendezésről, ne tedd őket a sarokba. De nyugodtan játszhatsz velük vagy dédelgetheted őket.

 3. Moss kezet, mielőtt a macskákhoz nyúlsz, és utána is.

 4. Kedvedre fotózhatod őket – de ne használj vakut!

 5. Ne etesd a macskákat. Takard le az ételedet a mellékelt fedővel, hogy a cicák ne férjenek hozzá.

 6. Forró italt ne vigyél sehova. Kihozzuk neked az asztalodhoz.

 7. Sétálj, ne rohanj! Vigyázzunk a cicák farkára és mancsára.

 8. Gyerekeknek csak tizenegy éves kortól engedélyezett a belépés. Figyelj oda a gyerekekre, ne engedd, hogy a macskabútorokkal játsszanak, vagy felmásszanak rájuk.

 9. Ne dohányozz, még elektromos cigarettával se, és ne használj lézertollat.

 10. Ne zavard a szundikáló cicát. (Mindannyian szeretünk szundikálni.)

 11. Beleszerethetsz bármelyik macskába.

 12. Emberbe is beleszerethetsz, ez opcionális.

 


1. fejezet

Jared figyelmét annyira elvonta a látvány, hogy majdnem nekihajtott a terelőoszlopoknak, amikor autójával beállt a kávézó melletti parkolóba. Beállt egy parkolóhelyre, miközben a rádióból bömbölt a zene. Hunyorgott, és azt mondta magában, hogy biztosan nem volt elég a reggeli kávé. Vagy ez a helyzet, vagy a gyásztól már hallucinál is.

Leállította az autó motorját, megnyomta a gombot a mobilja oldalán, hogy megnézze az időt, és elfogta a szokásos szomorúság, amelyet a telefon háttérképe láttán mindig érzett. A képernyőről egy bajuszos, teknőctarka fejecske bámult vissza rá: Poppy, aki a fotón éppen a Jared lakásának ablakain beáradó napfényben fürdőzve hempereg. A macskaszemekből áradó szeretet már önmagában elég volt ahhoz, hogy összeszoruljon a gyomra, Jared mégsem tudta rávenni magát, hogy lecserélje a háttérképet.

Nagyot nyelt, becsúsztatta a telefont a zsebébe, majd kikapcsolta a rádiót, kikászálódott a jó meleg autóból, kilépett a hideg levegőre, és elindult visszafelé, a kávézó bejáratához. 

Jared megtorpant, és elállt a lélegzete. Egyáltalán nem lát jól.

Mokka Makka, hirdette a felirat a kávézó felett. A felirat mellett egy rajzfilmfigurára emlékeztető logó virított, amely egy kávéscsészéből kukucskáló, nagy szemű macskát ábrázolt. A cicafigura mancsait a boldogságtól rózsás orcáira tapasztotta. A kávézó vörösesbarna téglából épült, ahogyan a legtöbb épület Oakside-ban, és a környező fákon már ott csillogtak-villogtak a rájuk aggatott karácsonyi égősorok. Az ablakok felett bézs és fehér csíkos ponyvatető lógott, de odakint nem voltak ülőhelyek. Már nagyon közel volt a karácsony, ilyenkor már túl hideg volt ahhoz, hogy az ember kint üljön le, hiába a forró ital és a több rétegnyi ruha. A belépés díját egy tábla hirdette, olyan volt, mint egy iskolatábla, de a teteje macskafüleket formázott.

Ez biztosan csak egy vicc. Sarkon kellene fordulnia és egyenesen visszamenni a kocsihoz, pokolba a kimerült hitelkerettel és a kifizetetlen számlákkal. A karácsonyi dekorációktól hányingere lett. Azt remélte, hogy a kicsikéje még megéri a karácsonyt, de nem így lett.

Már éppen készült visszafordulni, amikor kicsapódott a kávézó ajtaja, és egy – természetesen pufók cicákkal díszített – kötényt viselő nő lépett ki rajta. A kötény alatt garbónyakú pulóvert és fekete nadrágot viselt. Göndör, gesztenyebarna haját rendetlen kontyba fogta, amelyet fehér-rózsaszín, macskatappancs formájú csat tartott a helyén.

– Jared Beck? – kérdezte mosolyogva. Az egész arca felragyogott, az arcán és a szeme sarkában ráncok jelentek meg. Reszketett a hidegben, két kezét összedörzsölte, így próbált védekezni a téli időjárás ellen. – Gondoltam, hogy maga lesz az, éppen az ablaknál ültem.

A nő a széles ablakokra mutatott, ahonnan lehetett látni néhány vendéget, akik cukorszórással díszített forró csokik és habos kávék fölött üldögéltek. Mögöttük bonyolult, több részből álló macskabútor magasodott, majdnem a plafonig ért. A bútordarab tetején egy fekete macska szundikált.

– Sylvie Lindsay vagyok – mutatkozott be a nő. – Örülök, hogy személyesen is találkozunk. Volt már itt? Igazán kellemes odabent a hangulat. Biztosan találunk egy helyet, ahol leülhetünk és zavartalanul beszélgethetünk. – Gyorsan beszélt, és közben szinte nem is tartott szünetet, ezért Jared alig tudta követni a szavait.

– Nos, üdvözlöm. A testvérem… – köhécselt Jared.

– Ó, Shane! – vigyorgott a nő. – A felesége, Danni mindig eljön a könyvklubunkba. Shane és én viszont még csak egyszer-kétszer találkoztunk, ő nagyon elfoglalt ember, ugye? Azt mondta, hogy ez a munka pont magának való. Miért nem jön be? Idekint halálra fagyunk. Bemutatom az unokahúgomnak, Emmie-nek. Ő még új itt, a kávézó feletti lakásban lakik.

Jared hallgatta, ahogy a nő az unokahúgáról fecseg, és hadarva beszél, de nem figyelt oda rá. Mégis mit gondolt a fivére? Shane jól tudja, hogy mi történt Poppy cicával, épp csak néhány héttel ezelőtt, és azt is tudja, hogy milyen nehéz volt Jarednek az elmúlt pár hónap, amikor Poppy haldoklott. Ezek után képes volt őt ideküldeni?

– Igazából… – szólalt meg lassan. – A testvérem nem említette, hogy ez egy macskás kávézó.

Ennek hallatán Sylvie végül visszavett a lendületből, és mélyet lélegzett. Az orra piros lett a hidegtől, így akár a Mikulás szánja felé is tarthatott volna a kávézó helyett. Széttárta a karját, majd a kezét a hóna alá dugta, hogy így melegítse magát. 

– Nem szólt róla?

– Nem.

– És ez gondot jelent? – kérdezte Sylvie. – Értem, hogy nem való bárkinek … De a sofőrünk személyes okból azonnali hatállyal felmondott, és nagy bajban vagyunk, mert itt az ünnepi időszak, meg minden…

Jared olyan erősen szorította össze a fogait, hogy már-már szétzúzta őket. A hitelkártya- és számlatartozás, a pénzügyi katasztrófa, amibe belekeveredett… A kilakoltatásra végképp nincs semmi szüksége, és a szabadúszó grafikai tervezői karrierje, mellyel épp kudarcot vallott, nem jelentett már kiutat a helyzetből. Mostanában még állásinterjúkra sem járt, és a karácsony körül jellemző alkalmi munkákat is elkapkodták előle. A karácsonyi ajándékokat pedig hitelkártyával vásárolta meg az anyjának, a testvérének és népes családja többi tagjának.

A kávézó ablakára siklott a tekintete. Odabent egy macska felugrott az egyik üres fotelba, ráült a támlájára, és onnan nézte, ahogy a csupasz faágak úgy lebegnek a szélben, mintha egy széttárt ujjú kéz integetne. A macska annyira hasonlított Poppyra a fekete foltos, zsemleszínű arcocskájával. Még az orra fölött is ugyanolyan minta volt, egy apró, zsemleszínű pötty, bár ez a macska alapvetően fehér színű volt, és nem teknőctarka. Jared gyomra összerándult.

Az anyja – aki hitt a misztikus dolgokban – azt mondta volna, hogy ez egy jel. Jared nem volt benne biztos, hogy hisz az ilyesmikben. Egyedül annak mutatkozott jele, hogy a közeli jövőben a kilakoltatás és ELADÓSODÁS vár rá, nagy, piros betűkkel, ha nem kecmereg ki valahogy ebből a helyzetből.

– Jared! – sürgette Sylvie.

– Elnézést – mondta. Egyik lábáról a másikra állt, hogy kissé felmelegedjen. Végül is futárkodásról lenne szó, és a fizetés elég lenne arra, hogy kiegészítse vele a szabadúszóként megkeresett pénzt; ha okosan csinálja, lehet, hogy egyáltalán nem is kell betennie a lábát az épületbe.

Az ablakból gyönyörű, zöld macskaszempár nézett rá. A mellkasában eltéveszthetetlen nyomást érzett, mint mindig, amikor csak az utcán meglátott egy macskát, és ilyenkor muszáj volt megállnia, hogy megvakargassa a cica füle tövét.

– Á, az ott Lilian. Ugye, milyen szép? – kérdezte Sylvie, az ablakon át a macskát nézve.

– Igen – válaszolta Jared összeszoruló szívvel. Ha távolságot tud tartani, nem lesz olyan rossz. – Igazából… én… allergiás vagyok a macskákra. 

– Allergiás, és a testvére nem szólt magának, hogy ez egy macskás kávézó? – csodálkozott el Sylvie.

– Mindig kimegy a fejéből – válaszolta Jared.

Mikor lett ő ilyen hazug? Amikor elfogta a bűntudat, rögtön bizseregni kezdett a fejbőre. Egyszer, amikor szakácsként dolgozott, az egyik vendég egy méregdrága órát felejtett az egyik asztalon, ő pedig csak záráskor találta meg. Várták, hogy majd jelentkezik az óráért a gazdája, de a férfi sosem jött érte vissza, ezért a főnök azt mondta, hogy Jared megtarthatja az órát, a vendég úgyis nagyon dicsérte a főztjét. Jared olyan bűntudatot érzett az óra miatt, hogy a végén elvitte egy adományboltba.

Persze ma nem hazudott semmi komolyabb dologról. Nem úgy, mint Megan…

Ha munkára van szüksége, akkor most nem hátrálhat meg.

– Nem voltak gyerekkorunkban állataink, ezért nem emlékszik. Nem olyan komoly az allergiám, hogy ne tudnék fuvarokat vállalni – tette hozzá gyorsan. A tenyere már meleg volt. – Csak a kávézóba nem tudok bemenni, nem tudok az állatok közelében lenni.

– Borzasztó lehet, ha valaki allergiás a macskákra. Rosszabbat el sem tudok képzelni. Viszont gondolom, így legalább magának nem lesz nagy a veszteség, mert nem tudja, mint hagy ki – mondta vidáman, sugárzó mosollyal Sylvie. – Jöjjön velem hátra – javasolta, miközben a kávézó oldala felé mutatott, amerről Jared érkezett. – A személyzeti szobába nem jönnek be a macskák. Ott tudunk beszélgetni.

– Rendben – felelte Jared. Tudta, hogy butaságot mondott: a szavak csak úgy kiszaladtak a száján, még bonyolultabbá téve a helyzetet.

Átvágtak a parkolón, és egy olyan területre értek, amely a futároknak volt fenntartva, ezt vastag fehér csíkok jelezték a betonon. Jared megvárta, hogy Sylvie kinyissa a hátsó ajtót, és behívja.

– Erre! – szólt Sylvie, miközben levette a kötényét.

Jared követte a nőt a hideg, szűk folyosón át. Egy vidáman berendezett, fehérre és krémszínűre festett szobába érkeztek, ahol egy asztalka és néhány műanyag szék állt. Valahonnan a távolból halk karácsonyi zene hallatszott. A sarokban álló fényes kék hűtőszekrényen számos macskatappancs formájú hűtőmágnes, karácsonyi üdvözlőlap és emlékeztetőkkel telefirkált post-it díszelgett. 

A képkeretekben macskák fotói lógtak a falon, Jared úgy tippelte, hogy ők lehetnek a kávézó lakói: szőrös pofik hosszú bajusszal és nagy szemekkel. 

– Egy csésze teát? – kérdezte Sylvie az egyik sarokban lévő kis teakonyhára mutatva. – Vagy esetleg forró csokit?

– A tea jó lesz, egy cukorral, köszönöm – mondta Jared, és becsoszogott a szobába.

Miután elkészült a tea, Sylvie kérdezgetni kezdte Jaredet. Inkább közvetlen beszélgetés volt ez, mintsem hivatalos állásinterjú. Érdeklődött a jogosítványa felől, és mesélt neki a munkáról, amely a kávézó legnépszerűbb ételeinek kiszállítását foglalta magában, magánszemélyek és cégek számára. 

– Oakside-ban és a környékén nagyon szeretik a macska formájú kekszeket, fánkokat és sütiket – magyarázta Sylvie. – A kiszállítással a kávézón kívül is komoly profitot tudunk termelni. A cukrászunk, Clem, nagyon tehetséges, hátul dolgozik. Elsősorban neki köszönhetjük, hogy ilyen sokan rendelnek tőlünk. – Sylvie maga mögé mutatott a pultra, ahol egy barna papírzacskó hevert, rajta a kávézó logója.

– Meglepő, hogy elég vendégük van ahhoz, hogy nyitva legyenek, főleg így télen – vonta fel a szemöldökét Jared.

– Ó, igen. Ahogyan Ambleside, Oakside is kedvező helyen fekszik. Az épületünk közelében sok a népszerű szálloda, panzió, diákszálló, és van a közelben egy nemrég nyílt karácsonyfatelep is, amely ebben az időszakban igencsak látogatott. Programokat is szervezünk, esti művészeti elvonulásokat, könyvklubokat. És… – elvigyorodott, amitől kivillantak a fogai. – És baromira jelen vagyunk a közösségi médiában. Több tízezer követőnk van, képzelje. Úgyhogy egész évben jönnek hozzánk, innen is, onnan is.

– Lenyűgöző – felelte Jared. Grafikusként tudta, hogy milyen sok munkába kerül kiépíteni az online jelenlétet. – Ennek ellenére úgy gondolom, hogy egy ilyen vidék, mint Lake District, nem a legmegfelelőbb arra, hogy macskás kávézót nyissanak. Efféléket nagyvárosokban szoktak üzemeltetni. Ha nem haragszik a megjegyzésemért.

– Nos, lehet, hogy maga így gondolja, de működik a dolog – bólogatott Sylvie a székben hátradőlve – Nemcsak kávét és sütit árulunk. Segítünk az embereknek: enyhítünk a magányukon, csökkentjük a stresszt, nyugodt szentélyt biztosítunk számukra, ahogyan az itt élő állatok számára is. A világ kemény, stresszes hely: a mi küldetésünk az, hogy vigaszt nyújtsunk. Ha el tudja fogadni ezt a küldetést, jól be fog illeszkedni itt.

Jaredre váratlan érzés tört rá, és nem tudta pontosan, hogy mi ez: túlságosan is sok érzelem öntötte el. Megköszörülte a torkát, próbálta leplezni a dolgot.

– Természetesen. Én… szóval, lehet, hogy allergiás vagyok, de egyetértek abban, hogy az embereknek szükségük van erre. Egy kis nyugalomra a világ észveszejtő tempója mellett.

– Pontosan!

Annak ellenére, hogy kezdetben kétségek gyötörték, Jared nagyra értékelte a célt, amiért a nő dolgozik. Még körülbelül tíz percen át beszélgettek, megitták a teájukat, és Jared mesélt a munkatapasztalatairól. Sylvie elmondta, hogy Sophie és Miles gondoskodnak a macskákról. Elmesélte, hogy ő maga is jártas a macskák gondozásában, de a kávézó vezetése rengeteg munkával jár, ezért az alkalmazottakra bízta az állatokat. Ők figyelik a viselkedésüket, hogy biztosan boldogok és egészségesek-e, figyelemmel kísérik a táplálkozási igényeiket, továbbá kozmetikai és higiénés feladatokat is ellátnak. 

Amikor Sylvie befejezte a mondandóját, hátradőlt, és hozzátette:

– Az biztos, hogy magának van tapasztalata a vendéglátásban. De honnan jött a grafikai tervezés?

– Mindig valami kreatívat szerettem volna csinálni. A középiskola után a konyhai munka mellett másodállásban grafikus voltam. Bár néha jó egy kicsit kimozdulni – tette hozzá sietve Jared. – Ezért a szabadúszó munkám mellett szeretnék mást is csinálni. 

Ezzel részben igazat mondott: az üres házban már nem bírt megmaradni, a többi dolog mellett ezt már nem tudta elviselni. Már majdnem visszatért a… Nem. Nem szabad erre gondolni.

– Megértem. Ha szívesen dolgozna nálunk, máris elintézhetjük a papírmunkát. Valószínűleg körülbelül csak heti három napot kell dolgoznia, amikor a legtöbb rendelés befut. És van egy furgonunk, amit a rendelkezésére bocsátunk a munkához, nem kell a saját autóját használnia. Ez így megfelel? Ha szeretné, később talán több munkát is tudunk adni.

Jared nem gondolta volna, hogy ilyen könnyen meglesz az állás, miután eddig az interjúkkal sem volt szerencséje. Vágyakozva gondolt egy mesebeli munkára, amely varázsütésre egyszer csak felbukkan a láthatáron, de a mostani helyzetében nem lehetett ilyen válogatós.

– Ha még szeretné átgondolni a dolgot… – mondta Sylvie.

– Nem, nem. Vállalom – szögezte le Jared. – Köszönöm, Sylvie.

– Nagyszerű! Akkor üdv a fedélzeten! Nagy kár, hogy nem tud találkozni az unokahúgommal, Emmie-vel, de ő most pultozik. Viszont biztos vagyok benne, hogy hamarosan összefut vele.

Nem akarok én semmiféle nővel összefutni – gondolta Jared, miközben nekifogott a papírok kitöltésének. Egyáltalán nem volt most olyan állapotban, ráadásul tudta, hogy hová vezethet az ilyesmi.

Megan jó leckét adott neki ebből.

*

– Ezt nem hiszem el, Shane – mondta Jared a telefonba, bár csak fél szívvel tett szemrehányást, és szavait sóhajok szakították meg. A gyász ellenére, amely az utóbbi időben mindent beárnyékolt, elismerte, hogy a testvére olyan mentőövet nyújtott neki, amelyre óriási szüksége volt, és ez sokat jelentett számára. Ugyanakkor majdhogynem bűntudata volt, amiért nem hagyta faképnél Sylvie-t – mintha meggyalázta volna Poppy emlékét azzal, hogy elvállalja a munkát a kávézóban. 

– Na, akkor jól ment? – kérdezte Shane, és Jared a testvére hangszínéből meg tudta mondani, hogy vigyorog.

– Igen, jól ment. Megmentetted a hátsómat – Jared habozott, majd lazán hozzátette: – Mr. Hátsó szándék.

– Á, csak nem kedvességet hallok ki a hangodból? Hátsó szándék ide vagy oda, szeretetből tettem. Ha elmondtam volna az igazat, nem mentél volna el az interjúra.

– Így van.

Jared már eljött a kávézóból, és most egy pihenőhelyen állt félúton Oakside és Ambleside között. Csendes, zöldellő vidéki táj terült el körülötte. Az utat kőfal szegélyezte, amely kilométereken át húzódott egészen a hegyekig. Vékony ködfátyol lebegett a távoli facsoportok és az egyik tó csillogó vize felett, a tájat pedig birkák pettyezték, mintha hópelyhek lettek volna. A téli égbolton vastag, fehér és szürke felhők nyújtóztak, hóesést ígérve.

– Akkor elvállaltad a munkát? – érdeklődött Shane.

– Igen, elvállaltam – válaszolta Jared. – Figyelj, köszönöm. Jólesik, hogy törődsz velem. Lehet, hogy magamtól nem ilyen munkát választottam volna, de szükségem volt rá.

– Remek. Nem akartam, hogy ebben a zűrös helyzetben ragadj, főleg nem ilyenkor. – Shane elhallgatott, Jared pedig szinte már hallotta a ki nem mondott megjegyzést a nagy összegű állatorvosi számlákról. – Csak segíteni akartam kilábalni ebből az egészből.

– Tudom. Kösz, öcsi.

– A pénzen kívül más miatt is jó lesz neked ez a munka. Azóta, ami közted és Megan között történt, alig hagytad el a lakásodat. Újra ki kell mozdulnod. Hat hónap telt el! Sylvie-nek van egy unokahúga.

Jared felhorkant, hogy már megint arról az unokahúgról van szó. 

– Futárkodni fogok, Shane, nem lesz időm lopni a napot és csajozni. Ráadásul Sylvie azt hiszi, hogy allergiás vagyok a macskákra.

Csend támadt a vonal túlsó végén, amelyet csak a Jared kocsijába beszűrődő zajok törtek meg: a birkák bégetése és a közelben magasodó, zöldellő hegyek között átsuhanó autó kerekeinek surrogása. 

– Hogy mit hisz? – nevetett fel aztán Shane, teljes hitetlenkedéssel a hangjában.

– Sylvie azt hiszi, hogy allergiás vagyok a macskákra.

– Oké… és pontosan miért is hiszi ezt?

– Nos… – Jared habozott, és a most már butaságnak tűnő hazugságára visszagondolva égni kezdett a fülcimpája. – Nos, én csak bepánikoltam, amikor odamentem, és füllentettem, oké? Egyáltalán nem említetted, hogy ez egy macskás kávézó, én meg így reagáltam.

– Így reagáltál? Hülyéskedsz velem? Nem hiszem, hogy végig tudnál menni az utcán anélkül, hogy meg ne állnál, amikor macskát látsz. Egy macskás kávézó számodra maga a mennyország.

– De talán nem pont most – felelte Jared lassan.

Hosszú csend a vonal másik oldalán. 

– Nem gondolod, hogy egy kicsit… – Shane mintha nehezen találta volna meg a szavakat, Jared pedig érezte, hogy ez a vihar előtti csend, tudta, hogy a testvére valami számára kellemetlen dolgot fog mondani. – Szóval, hogy egy kicsit túldrámázod? 

– Tessék?

– Csak arra gondolok… – Shane szünetet tartott, és olyan hangot adott ki, amely egyszerre árulkodott csalódottságról és figyelmességről. – Úgy értem, talán egy kissé túlreagálod a dolgot. Úgy viselkedsz, mintha egy családtagot veszítettél volna el. Tudom, hogy Poppy sokat segített neked a nehéz időkben, de ő egy macska volt, és neked előre kell tekintened, ha…

Jared úgy érezte, valami égeti belülről, mint a vulkáni hamu. Alig hallotta a mondat második felét, annyira hevesen dübörgött a szíve a mellkasában, és annyira zúgott a füle. 

– Ezt most komolyan mondod?

– Én csak úgy értettem…

– Nem, várj, Shane. Azt mondod, nem kellene gyászolnom, mert Poppy nem volt ember? Két hete történt. És mindjárt karácsony van… – Jared próbált normális hangot megütni, bár úgy érezte, mintha az egész teste vibrálna. Miért nem érti a fivére, hogy mekkora csapás volt ez neki?

– Nézd, tudom, hogy ki vagy borulva miatta, de ez nem ugyanaz, mint mondjuk egy szülő elvesztése, érted? Túl kell lépned rajta.

Jared olyan erősen szorította a telefonját, hogy majdnem betörte a kijelzőt.

– Lépjek túl rajta, két hét után? A családom része volt. Nem érdekel, hogy nem ember volt. Sokat jelentett nekem, és elveszítettem… Tudom, hogy te sosem voltál oda az állatokért, ezért soha nem is fogod megérteni, hogy néha az állatok éppen olyan sokat jelentenek nekünk, mint az emberek. Viszont legalább lehetnél egy kicsit tapintatos.

Shane hallgatott. Jared sem törte meg a csendet, hagyta, hogy a szavak leülepedjenek.

– Nézd, sajnálom – szólalt meg végül Shane. – Lehet, hogy nem értem, de tudom, hogy Poppy fontos volt neked. Én csak segíteni próbáltam.

– Tudom – mondta Jared. – Viszont egyáltalán nem igaz, hogy torz lenne a valóságról alkotott képem. Most már értem a különbséget.

– Csak gondoskodni próbálok rólad – sóhajtott egy nagyot Shane.

– Értem. De meg kell bíznod bennem, amikor azt mondom, hogy ilyen az élet. Megoldom. És tudod, hogy szólok, ha úgy érzem, hogy nem bírom.

Újabb hallgatás. Mintha a két testvér a kimondatlan szavakat kerülgette volna, amelyek szellemalakokként lebegtek közöttük.

– Rendben – mondta megkönnyebbülve Shane.

– Figyelj, később beszélünk még, oké? – felelte Jared. – Még el kell intéznem a papírokat, hogy elküldhessem őket Sylvie-nek.

– Rendben, szia.

Jared végighúzta az ujját a kijelzőn, hogy befejezze a hívást.

A fivére törődik vele, de nem ért semmit. A macska bárkinek a számára, aki szereti őket, családtagnak számít. Poppy még kiscica volt, amikor Jared magához vette. Az első lakásában laktak, miután Jared elköltözött otthonról, és Poppy mindvégig mellette volt, vagyis pontosan pár héttel ez előttig. Együtt élték meg Jared életének mérföldköveit. Ott volt, amikor Jared depressziós lett, a mentális állapota hol javult, hol rosszabbodott, és elkezdett otthonról dolgozni. Ott volt a járvány alatt, amely mindenkit bezártságra kényszerített. Minden éjjel ott feküdt az ágyában, ott dorombolt minden reggel; mintha tudta volna, hogy Jared mikor rosszkedvű, mikor érzi rosszul magát, vagy mikor van szüksége a társaságára. A cica volt az ő kis bajtársa. Vele a nehéz idők is könnyebbnek tűntek.

Jared már kisgyerekként könyörgött a szüleinek egy macskáért. Az egyik legjobb barátjának volt egy macskája, egy fenséges, hosszú szőrű maine coon, akit Jared egész gyerekkorában imádott. A szülei – leginkább az apja, egy mogorva és zsugori alak – nem engedték, hogy kisállata legyen. „Ha majd idősebb leszel, azt csinálsz, amit akarsz” – mondogatta neki. Középiskolás korában, amikor az apja elköltözött, Jared nem akarta nyaggatni az anyját, akinek így már két fiúgyermekről kellett gondoskodnia, és gyakran úgy kellett összekuporgatnia a pénzt ételre és ruházkodásra. Úgy döntött, megvárja, amíg idősebb lesz, és lehet saját háziállata. Így is történt.

A telefonja képernyőjéről Poppy szőrös pofija nézett rá, és ettől még nagyobb lett benne az űr, ha ez egyáltalán lehetséges volt.

Felvillant a telefon kijelzője. Az anyjától jött üzenete:
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Az anyja csatolta a fotókról készített képet. Poppy még kiscica volt, akkor készültek, amikor Jared magához vette őt, a legelső lakásába. Az egyik képen éppen Jared edzőcipőjének fűzőjével játszott, egy másikon pedig Jared papucsában üldögélt. A lakás kicsi volt, csúnya, egy barna, foltos és minden bizonnyal ősrégi szőnyeggel, megrepedezett konyhabútorral. A kis Poppy viszont olyan ragyogást kölcsönzött neki, amilyenre semmiféle dekoráció nem képes. Otthont varázsolt a lakásból. Jared anyja pedig sokszor átment látogatóba, és játékegereket meg jutalomfalatokat hozott a cicának. 

Jared érezte, hogy kapar a torka és ég a szeme, a gyász megint kezdte hatalmába keríteni. A fivére talán nem érti meg őt, de az anyja igen.

[image: img3.jpg]

Jared bedobta a telefont a kesztyűtartóba, és megpróbálta a gondolatait is betuszkolni mellé. 

Miközben a kanyargós hegyi utakon vezetett visszafelé Ambleside-ba, bekapcsolta a rádiót, hogy elterelje a gondolatait és megfeledkezzen az emlékeiről. Az autóban a hírolvasó hangja visszhangzott:

És most a következő tíz nap időjárásáról…

Jared igyekezett koncentrálni, ahogy a hegyi úton kormányozta az autót, amíg egy hírfoszlány meg nem ütötte a fülét:

Hosszú távon mozgalmasnak ígérkezik az időjárás. Erőteljes ciklon érkezik légkörünkbe, úgynevezett futóáramlás, erős bukószéllel, amely alacsony nyomású területet hoz létre. Mindez kegyetlen időjárási viszonyokat idéz elő, ahogy áthalad országunk felett. A szél rendkívül megerősödik, különösen északon. Várhatóan egy újabb alacsony nyomású terület fog kialakulni, és ha beáramlik a hideg levegő, komolyan kell vennünk a dolgot. Elsőként figyelmeztetést adunk ki az ország északi részére az erős szél miatt. További információkért kísérjék figyelemmel az időjárás-előrejelzést a hét folyamán.

– Nagyszerű... – motyogta Jared. Pont a rossz idő hiányzott neki most, amikor sofőrként vállalt munkát.


2. fejezet

Emmie csokoládéport szórt egy macska formájú sablonon át a tejeskávéra, hogy az ital aranyos dizájnt kapjon. Számára ez volt a munka legjobb része: jópofa és érdekes kinézetű italokat készíteni, amelyek illenek a kávézó hangulatához, életérzéséhez. Felmosta a kávé készítése során kifröccsent habot, majd hátralépett, hogy megtekintse munkája gyümölcsét. A tejhab tetejéről csokicica integetett félig felemelt manccsal. Tökéletes. Elmosolyodott, majd a tejeskávét egy kanna teával együtt kivitte a széles elülső ablaknál ülő vendégeknek.

A kávézót nem díszítette óriási karácsonyfa – hiszen a macskák könnyen felmászhattak volna rá –, de a falak tele voltak hópihe formájú karácsonyi matricákkal, és az egyébként szokásos macskaágyakat karácsonyfa alakú fekhelyekre cserélték. A plafon mentén piros-sárga égősor világított, itt nem érhették el a macskák.

A kávéjára váró fiatal nő rámosolygott Emmie-re, és felkiáltott: 

– Köszi! Ez aaaannyira cuki!

– Emmie, a következő egy Earl Grey lesz! – kiáltott a pult mögül a részmunkaidős Faye.

– Oké, intézem – válaszolta Emmie, miközben visszament a pult mögé az italbárba, a karácsonyi nyalókát és hóembert formázó macskajátékokat kerülgetve. A telefonja rezgett a farzsebében, mint egy állandóan zümmögő rovar. Pontosan tudta, ki lehet a hívó. Bizonyára megint a fivére, Dustin hívja, immár századszor. 

Kivette a mobilt a zsebéből, és egy söprő mozdulattal elutasította a hívást. A testvére folyton hívogatta őt – vagy, ami azt illeti, a nagynénjét, Sylvie-t –, amióta Emmie idejött, hiába kérte, hogy ne telefonálgasson.

Itt, a kávézóban nyugodt körülmények között dolgozhatott. Nem akarta, hogy a bátyja tönkretegye ezt a békés állapotot.

Odakint süvített a szél, az égen vastag, fekete felhők gyülekeztek. A kinti sötétségben a kávézó otthonos, csendes menedék volt: a magas macskabútorok között faasztalok és színes, hívogató székek álltak – a macskamászókák némelyike a plafonig ért, a fal legmagasabb részétől az alacsonyabbakig pedig végig polcokat alakítottak ki a cicák számára. Baron, egy hosszú, barna-vörös szőrű macska éppen egy magasan elhelyezkedő polcon üldögélt, hercegként szemlélve a lenti eseményeket, a füle előre-hátra járt. Az egyik falba tévét építettek be, amely hang nélküli videókat játszott a macskáknak. A műsor fáról fára szökkenő, élénk színű vörösbegyekből vagy sűrűn hulló hópelyhekből állt. A macskák szétszóródtak a helyiségben: Thomas egy könyvespolcon ült, Jess egy tojás formájú, vendégeknek szánt székben szunyókált, Binx és Kitty pedig az asztalok lábai között sündörögtek. 

Emmie elég gyorsan felvette az itteni munka ritmusát, köszönhetően a vendéglátós tapasztalatoknak, amelyekre az egyetemi évek alatt (valamint a diplomaszerzés után) tett szert. Tudott kasszázni és kávét készíteni, a macskás kávézó szabályait pedig könnyű volt megjegyeznie. Emmie arra is kész volt, hogy kikényszerítse e szabályok betartását, mint valami macskás rendőrnő. A gondolatra elmosolyodott. Ez jó illusztráció vagy ötlet lehetne egy képeskönyvhöz. Később le is firkanthatja magának.

Nekilátott a kolléganője által kért Earl Grey elkészítésének, és próbálta elterelni a gondolatait a művészeti diplomájáról. Semmi jó nem származik abból, ha leragad a múltban, előre kell tekintenie.

Az elkészült teát kivitte az asztalhoz a vendégeknek, egy nőnek és a mellette ülő tinilánynak. 

A reggel hátralévő része gyorsan eltelt, italok és macska formájú sablonok kavalkádjában.

– Jót alakítottál ma reggel, Em – mondta Faye, és a kezét Emmie vállára tette. Sötét szemei csillogtak, és elégedetten sóhajtott. – El sem tudod képzelni, milyen jó, hogy van itt valaki, aki érti a dolgát. Úgy értem persze, hogy Clemet leszámítva. – Faye őszintén elmosolyodott. Clem volt a cukrászuk, ő csinálta a legjobb macska témájú édességeket, desszerteket. Emmie még sosem látott (és kóstolt) hasonlót. Clem hátul dolgozott, a konyhában. – Caroline csak egy hétig bírta. Félt a macskáktól – folytatta Faye. – Nem is értem, minek jött ide dolgozni.

– Sylvie néni elmondta nekem – mosolygott Emmie.

Emmie részben ezért költözött ide önszántából, és ezért akart besegíteni. Sylvie néninek szüksége volt valakire, aki teljes munkaidőben tud baristaként dolgozni, miután Caroline elment, Emmie pedig kapva kapott az alkalmon, hogy maga mögött hagyhatja a testvére által okozott káoszt. Ezzel mindenki nyert. Már ha nem számít az a tény, hogy Dustin folyamatosan hívogatta mindkettőjüket, és állandóan üzeneteket írogatott nekik, hiába próbálta Emmie kizárni őt az életéből – az életükből. Csak idő kérdése, és Dustin utánuk jön ide. Emmie nem várta azt a napot.

– Hé, minden rendben? – kérdezte Faye.

– Ó, persze, minden oké. – Emmie, hogy jelezze ezt, újra elmosolyodott, mert rájött, hogy időközben eltűnt az öröm az arcáról. – Csak elfáradtam. Hosszú volt a reggel.

– Miért nem ebédelsz meg? Nekem még úgyis ki kell tennem pár fotót a profiljainkra, utána befejezem a műszakot.

– Köszönöm, Faye.

Faye bólintott, búcsúzóul Emmie felé intett, majd a telefonja után kezdett kutatni a farzsebében. Csinos lány volt sötét, vállig érő hajával, réteges bubifrizurájával és nagy, sötét szemével. A családja Leedsben élt, de ő a Cumbriai Egyetemre jött tanulni, és mellette itt dolgozott a kávézóban. Emmie örült, hogy Faye a munkatársa, nagyon jól tudtak együttműködni, mintha valami összehangolt koreográfiát követnének. Ráadásul mindketten szerették a videójátékokat és az animációs filmeket, ezért úgy tudtak beszélgetni, mint kocka a kockával, megosztva egymással a kedvenceiket és a javaslataikat. 

– Ó, Emmie, mielőtt elmész, nem láttad Salemet? – kérdezte Faye, miközben Emmie a személyzeti szoba felé indult.

Emmie még nem ismerte teljesen az itt élő macskákat – mindig felidézte a neveiket, amikor megpillantotta őket –, de Salem volt az egyetlen fekete macskájuk, egy apró, rombusz alakú fehér mintával a szeme között. Egy ilyen boszorkányos névvel – Emmie biztos volt benne, hogy a nénikéje a Sabrina, a tiniboszorkány című sorozatból vette – és egy ilyen kedves, ragaszkodó természettel Salemet nem lehetett mással összetéveszteni. 

– Azt hiszem, nem – válaszolta Emmie.

– Nem láttam őt azóta, hogy reggel Jared meghozta a szállítmányt – harapott az ajkába Faye. – Lehet, hogy már megint beszorult valahová?

Történt egyszer ugyanis, hogy Salem valahogy kipiszkált a helyéről egy meglazult járólapot az alagsorban – jó hely egy macskának, hogy elrejtőzzön a vendégek elől, és zavartalanul pihenjen –, és beszorult alá. Egész délután őt keresték, és végül az egyik macskagondozó, Sophie találta meg. 

Sylvie néni érkezett meg a kávézó hátsó részéből, ahol a konyhában gyors megbeszélést tartott Clemmel. 

– Megtaláljuk, Faye, ne aggódj. Mindig előadja az eltűnős mutatványát. Olyan, mint egy kis bűvész – mondta kedvesen, majd az órájára pillantott. – Most menj, már lejárt a műszakod.

– Emmie éppen most akart ebédszünetre menni…

– Semmi baj. Én majd beállok a pultba.

– Oké. Írsz egy üzit, ha megvan Salem?

Sylvie és Emmie is bólintott, Faye pedig elköszönt, és elindult a személyzeti szobába, hogy összeszedje a holmiját.

Salem az épületből legalább nem juthatott ki. A Mokka Makka kávézó szigorú tripla ajtós politikát követett. A kávézóba a bejárati ajtón belépő vendégek először egy apró előtérbe érkeztek, a két oldalán egy-egy ablakkal, melyek egyikén hatalmas poszter mutatta be a házirendet. Egy elkerített és saját ablakkal rendelkező recepcióspult szolgált a vendégek fogadására, egy további ajtó pedig közvetlenül a recepcióhoz és a tér oldalsó részébe épített ajándékbolthoz vezetett. Ez utóbbiban apró csecsebecséket, macskajátékokat, pólókat, pulcsikat, ékszereket és bögréket lehetett kapni. Ezután a vendégnek még egy ajtón kellett keresztülhaladnia, amely egy zárt kapuhoz vezet. E kapu túlsó oldalán lehetett belépni az első kávézóhelyiségbe – itt lehetett ételt és italt rendelni –, egy Cat Lounge nevű másik helyiségbe, valamint eljutni az emeletre vezető lépcsőhöz. 

– Ebédszünet előtt még körbenézek, hátha meglesz Salem. – mondta Emmie a nagynénjének.

– Köszi, Em – mosolygott Sylvie.

Sylvie aznap hosszú lófarokba fogta gesztenyebarna haját, amely így a válla alá ért, és feltárta a fülét, amelyben mancs formájú fülbevaló lógott. Emmie az érkezése óta csodálta a nagynénjét, amiért a kiegészítőit is a kávézóhoz igazította. Számára is itt az idő, hogy felzárkózzon hozzá: talán vehetne magának pár dolgot az ajándékboltban. 

– Ha nem találod meg, én is körülnézek – mondta Sylvie.

Emmie bólintott, de örült, hogy hasznossá teheti magát. Ez volt a legkevesebb, amit megtehetett a nagynénjéért, aki felajánlotta, hogy lakjon a kávézó feletti lakásban, és munkát is adott neki, amikor meg akart szabadulni a fivérétől.

A testvére már a múlthoz tartozik, és így is kell kezelnie őt. Ha Dustin újra hívja, ezt meg is kell mondania neki. Ennek már a gondolatára is izzadni kezdett a tenyere. Nem szeretett senkit sem megbántani, pláne nem családtagokat, de a testvérét muszáj lesz helyretennie.

Átfésülte a fő helyiséget, benézett a bútorok mögé, hívogatta a macskát a nevén, és közben ciccegett neki, de nem járt sikerrel. Még az alagsort is megnézte, ahová csak a macskák jártak be – volt egy alkóv odalenn, és néhány lépcsőfok a macskáknak, ha a látogatókkal való találkozás után pihenőhelyre lenne szükségük. Odalent volt Eric, egy kurta farkú csíkos kandúr, aki egy párnán feküdt összegömbölyödve. Duchess, a ragdoll macska a közelben mosakodott. Salem sehol.

Amikor Emmie visszatért eredménytelen körútjáról, Jess – egy méretes és jó étvágyú fekete-fehér macska – puha léptekkel megindult felé, a lépcső alatti szekrénybe épített platformról leugorva. Emmie mosolyogva nézett le rá, Jess pedig hosszan nyávogott, és tágra nyílt, nagy, zöld szemével fürkészően nézett. 

– Szia, Jess! – üdvözölte a cicát Emmie, és lehajolt hozzá, hogy megvakarja a füle tövét.

A keresést a Cat Lounge-ban folytatta, ahová a pult melletti ajtón lépett be. Ezt a helyiséget otthonosabban rendezték be, mint a fő termet: fatüzelésű, szürke téglából épült kandalló, nagy kanapé, karosszék és egy gyapjúplédekkel teli fonott kosár. A kandallóban ropogtak a vörös fénnyel égő fahasábok. Ez a hely népszerű volt a vendégek körében, de a mai vendégek ebéd után már elmentek, üres kávésbögréket és egy csokoládétorta emlékét őrző tányért hagyva maguk után. Emmie biztosra vette, hogy nyávogást hallott ebből a szobából, de mostanában már nem volt biztos abban, hogy mit is hall.

– Salem! – kiáltott, majd újra „cicc-cicc” hangokkal hívta a macskát. – Idebent vagy?

Egy gyors terepszemlét követően Emmie kivitt néhány üres csészét és bögrét a konyhába, és úgy döntött, másutt keresi tovább Salemet. Valahonnan még mindig halk nyávogást hallott. És ha mégis odakint van? A tripla ajtós rendszer hatásos, de ha a macska egyszer már a padlólap alá is bejutott… Érdemes lehet kint is megnézni. 

Emmie kiment a kávézó elé, és megkerülte az épületet az oldalánál álló falig, amelyen egy színes festmény díszelgett. A festményt az egyik közeli kórházban ápolt gyerekek készítették. A kép magas, színes pipacsokat, napraforgókat és rózsákat ábrázolt, amelyeknek szárai körül pálcikaszerű macskafigurák sétálgattak, farkukat a magasba emelve. Salem nem volt sehol, és a nyávogás sem hallatszott már. Szerencsére úgy tűnt, a cica nincs odakint.

Amikor Emmie visszaindult a kávézóba, majdnem szívbajt kapott ijedtében – de nem Salem volt az. Egy leharcolt külsejű fekete macska állt az utca túloldalán. Szegény állat borzasztóan sovány volt, szinte csont és bőr. A szőre nem fénylett, hanem élettelen színű volt, és néhány gally is beleakadt. Emmie tudta, hogy ez nem Salem, mert ennek az álla alatt fehér volt a szőr, akár egy öregember szakálla, de matt és csomós. Talán egy kóbor macska lehet?

– Hé, te ott! – szólt oda kedvesen, és óvatosan tett egy lépést felé. – Jól vagy?

Úgy tűnt, a macska közeledik felé, de amikor meghallotta a hangját, megtorpant, majd megfordult és beszaladt az út mentén álló fák közé, és eltűnt szem elől. 

Emmie még sosem látta errefelé a szerencsétlen állatot, aki alultápláltnak és elhanyagoltnak tűnt. Talán szólnia kellene a macskamenhelynek, vagy legalább javasolhatná ezt a nénikéjének.

Visszament az épületbe, hogy tovább keresse Salemet, de nem tudta kiverni a fejéből a gondolatot, hogy talán egy kóbor macska járkál odakint.

Hol vagy, Salem? Átvágott a tripla ajtós rendszeren. Elment a vendégeknek fenntartott mosdókhoz, amelyeket a karácsonyra tekintettel vidám kis hóemberekkel tapétáztak ki. Amikor kinyitotta az ajtót, egy apró, fekete paca húzott el mellette, és majdnem feldöntötte, Emmie a meglepetéstől fel is sikoltott. 

– Salem! – kiáltott fel, majd nevetett a saját ügyetlenkedésén. – Te kis butus!

Kiment a macska után, és mosolygott magán, amiért kis híján hanyatt esett. Néhány vendég a pult mellett ült, és nézték, ahogy Kitty – a gyönyörű bengáli macska – éppen egy mászóka tetejére ugrik fel. A Salem körüli felhajtást látva Sylvie mosolyogva lépett oda unokahúgához:

– Látom, megtaláltad.

– Be volt zárva a mosdóba! Úgy rohant kifelé, hogy majdnem kitörtem miatta a nyakam! Szerencséje, hogy ilyen cuki.

Sylvie felnevetett. 

– Ez jellemző rá. Esküszöm, biztos vagyok benne, hogy egyszer macska általi halált fogok halni.

– Hogyhogy nem jött rá senki, hogy Salem odabent van?

– Talán besurrant, amikor valaki kijött.

– Láttad kint azt a fekete kóbor macskát? – kérdezte Emmie, miközben még mindig Salem mellett guggolt, és simogatta az állat tarkóját.

– Nem.

– Az út túloldalán volt. Nagyon sovány, és lehet, hogy rühös is. Még nyakörv sem volt rajta.

Sylvie szeme között újabb ráncok jelentek meg. 

– Megnézem a helyi csoportokban, hátha valaki jelentette az eltűnését. 

Emmie felettébb részletes leírást adott a macskáról, még a szakállra emlékeztető fehér szőrt is megemlítette. 

– Ha a helyi csoportokban nem írnak róla, felkeresem a menhelyet, és ők majd megnézik, van-e benne mikrocsip – mondta Sylvie. – Tegyünk ki neki egy kis ennivalót, hátha éhes.

– Jó ötlet. Máris viszek neki.

*

Emmie kitette az ígért ennivalót a kóbor macskának, de a kis jövevény nem bukkant fel újra. A nap végén, amikor Sylvie átfordította a kávézó tábláját a „zárva” feliratra, Emmie úgy érezte, mintha egy macska formájú úthenger ment volna át rajta. A délután nagy részét azzal töltötte, hogy beleásta magát a kávézóban élő macskák életébe – akik közül többen is különféle orvosi kezelést igényeltek –, és kutatást végzett a macskamenhellyel kapcsolatban, amelynek Sylvie is bedolgozott, hogy különleges eseményeket és adománygyűjtéseket szervezzen. Sylvie a legtöbb macskát okleveles tenyésztőktől szerezte, ugyanakkor a menhelyről is befogadott néhány cicát, akikről a gazdájuk rossz egészségi állapota vagy más okok miatt már nem tudott gondoskodni. Emmie remélte, hogy az odakint kóborló macskával nem valami ilyesmi történt. Vajon miért hagy valaki egy macskát csak úgy az utcán ahelyett, hogy bevinné egy menhelyre?

– Drágám, nem megyünk át a Cat Lounge-ba, és beszélgetünk pár percet? – vetette fel Sylvie, miközben az ital- és bárpult takarítása után lehámozta magáról a kötényét. A személyzet többi tagja közben már hazament.

Emmie éppen néhány macskajátékot szedett össze, majd a szobában elhelyezett tárolódobozaikba pakolta őket. 

– Ó, én épp arra készültem, hogy felmegyek és vázlatokat készítek, esetleg valami digitális rajzot a tabletemen.

– De hát csak most telt le a műszakod! Egyébként tegnap is az alkotásaid miatt éjszakáztál, nem?

– De igen.

– Emmie, meg kell tanulnod szünetet tartani. Gyere, üljünk le egy kicsit. A rajzaid nem szaladnak el. Még ég a tűz. Csinálok neked forró csokit, a kedvencedet, a mentásat, és haraphatnánk is valamit. – Emmie habozását látva hozzátette: – Üres gyomorral nem lehet jó munkát végezni.

– Ez jól hangzik – mosolygott Emmie a nagynénjére. – Köszi.

Sylvie kiment, hogy elkészítse a forró italokat. Amikor Emmie a Cat Lounge felé vette az irányt, érezte, hogy megint rezeg a telefonja a farzsebében. Vett egy mély levegőt, és megnézte a kijelzőt, amelyen a DUSTIN név virított csupa nagybetűvel. Emmie gyomra felkavarodott, már a puszta gondolattól is elfogta a szorongás, hogy beszélnie kell a bátyjával. A szíve a torkában dobogott. Ekkor megjelent Lilian, és Emmie bokájához dörgölőzött. Emmie lehajolt, hogy megsimogassa a háromszínű macskát, aki a lány kezébe fúrta az arcát.

Emmie tudta, hogy beszélnie kell a testvérével. Tudta, hogy a távozásakor nem volt elég határozott. Ha nem veszi fel a telefont a közeljövőben, Dustin továbbra is zaklatni fogja.

Kihúzta magát, végigsimított a kijelzőn, hogy fogadja a hívást, a telefont a füléhez emelte, de épp csak a köszönésig jutott el, amikor a testvére már a szavába is vágott:

– Na végre! Miért nem vetted fel? – méltatlankodott Dustin, kissé artikulálatlanul. – Bajod van velem?

– Mi az? Be vagy rúgva? – Emmie megpróbált gondolkodni, de teljesen összezavarodott. Mindig olyan nehéz volt beszélni Dustinnal. Annyi mindent akart mondani neki, de nem találta a szavakat, mert már előre tudta, hogy a fivére miként fogja kiforgatni azokat.

– Nem!

– A beszédedből máshogy hallom. Figyelj, beszéljünk, amikor már nem vagy részeg. Ha kijózanodtál és kitisztult a fejed, megbeszéljük, rendben?

– Úgysem akarsz beszélni velem. És le is léptél.

– Levegőre volt szükségem, Dustin.

– Nem kellett volna Sylvie-hez költöznöd.

– De kellett – válaszolta Emmie. – Én tényleg próbálkoztam, Dustin, de el kellett mennem.

Emmie akkor költözött ki a lakásból, amikor Dustin megint egész délután ivott a kocsmában. Ez már az után a másik eset után történt, amely néhány estével korábban az utolsó csepp volt a pohárban Emmie számára. Dustin hónapokig nem fizette a lakbér rá eső részét – helyette az egész pénzét szerencsejátékokra költötte. Aztán pedig olyat tett, amivel átlépte a határt. Emmie rosszul volt, ahányszor csak eszébe jutott. 

A testvére egy ütéssel betörte a falat a saját hálószobája és a konyha között. Emmie még sosem látta őt így dühöngeni, és megijedt tőle. Ő annyit tett, hogy ismét csak azt tanácsolta a bátyjának, kérjen segítséget, menjen el orvoshoz vagy tanácsadóhoz. Elmondta neki, hogy félti őt, hogy nem akarja így látni, és hogy a testvére így rosszat tesz magával. Dustin pedig így reagált. Emmie innentől kezdve nem akart vele együtt lenni, főleg nem karácsonykor, és nem így.

Csak az utolsó percben, a költözés napján szólt neki, hogy elmegy. Dustin valószínűleg akkor is teljesen részeg volt, ezért a felére sem emlékezett annak a beszélgetésnek, amit dülöngélve folytatott a húgával Sylvie telepakolt autója mellett. De Emmie már feladta a próbálkozást, hogy segítsen neki, és rávegye, hogy segítsen magán. Dustin mindig fogadkozott, hogy segítséget fog kérni, és Emmie egész végig reménykedett, hogy tényleg így lesz. Hogy egy napon Dustin majd olyan testvér lesz, mint az emlékeiben. Olyan testvér, aki megvédi őt, és nem ver szét semmit.

– Részeg voltál, úgyhogy nem figyeltél rám – folytatta Emmie. – Dustin...

– Már bocsánatot kértem érte, hogy berúgtam! – kezdte felemelni a hangját Dustin, és most már jobban artikulált. – A felére sem emlékszem annak, hogy mit mondtam és mit csináltam! Mindig így túldramatizálod a dolgokat…

– Nem dramatizálom túl…

– Megmondtam, hogy kérek segítséget, ha majd készen állok rá, te meg folyton nyaggatsz!

Üres szavak. Hallotta már őket korábban is. És még mindig küszködött, hogy keményebben lépjen fel a testvérével szemben, és félbeszakítsa, mint ahogyan a szüleik tették. Mert ott voltak a szép emlékek: azok az idők, amikor a testvérek késő estig fennmaradtak, videojátékoztak és pizzát ettek, és amikor Dustin rémtörténeteket mesélt, amiket az interneten olvasott, és beszélgettek arról, hogy léteznek-e szellemek, hogy miképpen működik az univerzum, és hogy vajon egyedül vagyunk-e benne, vagy sem. Amikor ügyetlen rajzokat készítettek együtt, összemázolták egymás arcát, amikor kisgyerekként gömböket aggattak a karácsonyfára. Amikor Emmie-t egy csapat lány piszkálta kisiskolás korában, és miután a testvére leüvöltötte őket, többet nem bántották. Mivel a szüleik Spanyolországban éltek, Emmie nem szívesen zárta volna ki Dustint az életéből. A testvére volt. Családtag. Tényleg így kellene megszakítania vele a kapcsolatot? Valójában annyit akart, hogy a testvére jobban legyen.

– Betörted a falat – mondta halkan. – Jól gondolom, hogy erre sem emlékszel?

Dustin egy darabig hallgatott. Talán sikerül meggyőzni őt?

– Dustin, kérlek! Tudom, hogy képes vagy rá: nem kell így élned, és ha megpróbálod, akkor jobbra fordulhatnak a dolgaid. Nem tudsz örülni annak, ami van? Dolgozhatunk együtt, kérhetünk neked segítséget, és így rendbe jöhetsz, oké?

– Nem is érdekellek, ugye? – emelte fel még jobban a hangját Dustin. – Mi van az itteni lakbérrel? – folytatta. – Hogyan fizessem egyedül? Nem hagytál volna csak úgy itt, ha érdekelnélek!

– Dehogynem érdekelsz, Dustin – mondta Emmie, megbántódva a vádaskodás miatt. Gombócot érzett a torkában, amelyet csak nagy nehezen volt képes lenyelni.

Sylvie lépett be két forró csokival, amelyeket nagy adag rózsaszín pillecukor és csokiszórás díszített. A bögrék formája fekete macskára emlékeztetett, oldalukra fehér macskaarcot festettek. Sylvie kikerülte Liliant, és kérdőn felvonta a szemöldökét. Emmie a „Dustin” szót formálta a szájával. Nagynénje a homlokát ráncolta, letette a bögréket a bőrkanapé előtt álló asztalra, és leguggolt, hogy foglalkozzon kicsit a macskával. Amikor Sylvie megsimogatta Lilian farka tövét, az állat boldogan felnyávogott. 

– Dustin, figyelsz rám? – kérdezte Emmie. Csend volt a válasz. Ez nem jó jel: a testvére most valószínűleg fortyog magában, és el van merülve a sötét gondolataiban. – Tényleg érdekelsz, de így egyikünk sem élhet tovább. És nem tudok segíteni neked, ha te sem tudsz segíteni magadon.

– Nem, te tojsz a fejemre! – ordította váratlanul Dustin, Emmie pedig ijedtében ugrott egyet. – Itt hagytál… csak úgy… csak úgy… Te csak egy hülye, önző picsa vagy, aki egyedül magára gondol!

Emmie szemébe könnyek szöktek. Hülye és önző, azok után, amit tett vagy megpróbált tenni érte? Picsa? Tudta, hogy a testvéréből az ital beszél, de ettől még nem fájt kevésbé. Elege volt; elege volt abból, hogy a bátyja boldogságáért és jólétéért harcoljon. Most már magára kell gondolnia.

Keményen igyekezett, hogy nyugodt hangot tudjon megütni:
– Dustin. Azt akarom, hogy ne keress többé. Szeretlek, de úgy gondolom, egy darabig most ez a legjobb megoldás. Most mennem kell. Bocs. Nem bírom tovább nézni, hogy ezt teszed magaddal. Az életed már nem működik így, olyan szintre kerültél, hogy vagy az utcán, vagy az elvonón fogod végezni.

A „bocs” szó véletlenül csúszott ki a száján, már nem tudta visszavonni. Dühösen bökött a kijelzőre, hogy megszakítsa a hívást, és részben magára haragudott, amiért reménykedett és mentegetőzött. 

Hullafáradt volt, és meg volt bántódva. Mindig így érezte magát azután, hogy a fivérével beszélt, ilyenkor mindig érzelmek furcsa elegye kerítette a hatalmába, és nem tudta, ezek közül melyik a leginkább helyénvaló.

Sylvie néni ekkor már a kanapén ült, forró csokijával a kezében. Az ital tetején lévő pillecukrok egy részét már elpusztította, már csak a ragacsos maradékuk merült alá a csokoládéban. Haragos volt az arckifejezése. Lilian felugrott mellé a kanapé karfájára, és ott letelepedett, mancsait maga alá húzva.

– Mi történt? – érdeklődött Sylvie.

Emmie leült mellé a puha bőrkanapéra.

– Be volt rúgva. Durva dolgokat vágott a fejemhez, ahogy az rá jellemző.

– Tudom, hogy nem könnyű neked, drágám, de helyesen cselekedtél.

Emmie remélte, hogy így van. Eszébe jutott, mennyit jártak moziba, ahova néhányszor Sylvie és Dustin is eljött, emlékezett az otthoni esti filmnézésekre, az éjfélkor elfogyasztott fish and chipsre, a rémisztő videójátékokra és arra, hogy párnákból és takarókból erődöt építettek maguknak. Visszagondolt a régi időkre, mielőtt a testvére részeges és szerencsejáték-függő lett. Vajon a hibái miatt hanyagolta el a fivérét? Viszont ezek a „hibák” már részegséget, a durva bánásmódot, az állandó pénzkérést és újabban az erőszakra való hajlamot is magukba foglalták – Emmie mindezt tényleg el tudja fogadni? Nem, nem hagyhatja, hogy ez így folytatódjon.

Sylvie ivott egy kis forró csokit, és megtörölte a száját. 

– Tudom, hogy a testvéred. Viszont azt kell tenned, ami neked a legjobb.

– Tudom – ismételte meg Emmie. – Igazad van. – Felkapta a telefonját, vett egy nagy levegőt, és letiltotta a testvére számát, mielőtt Dustin üzenetek lavináját zúdítaná rá. Bár Emmie e-mail címe még mindig megvan a bátyjának, legalább nem tudja többet felhívni és sértegetni. – Tovább kell lépnem. A jövőmre kell koncentrálnom.

– Ha már itt tartunk… Hogy érzed magad itt?

Emmie lerúgta a cipőit, a szőnyegen koppanó lábbelik hangjára Lilian hátrahúzta a fülét. A lány a tűz melegében lóbálni kezdte zokniba bújtatott lábát. 

– Szeretek itt lenni. – mondta. – Inkább neked dolgozom, mint egy vadidegennek, és szeretem a macskákat. És olyan nyugis itt.

– Ezt örömmel hallom. – Sylvie habozott, és Emmie biztos volt benne, hogy Dustinra gondol, hiába váltott témát.

Emmie kortyolt egy kicsit a forró csokoládéjából, amely édes volt, ragacsos, és kissé olyan ízű, mint a mentaízesítésű Aero csoki, a kedvence. 

– Min gondolkozol?

– Mmmm… – Sylvie a bögrét forgatta a kezében.

– Beszélhetünk Dustinról, ha azt szeretnéd. Szerintem még mindig rajta jár az eszed.

– Anyád már épp eleget szenvedett Dustin miatt, és néha még mindig zaklatja őket – mondta Sylvie. – Elmesélted nekik, mi történt?

Emmie megrázta a fejét. 

– Csak annyit mondtam, hogy veszekedtünk. Szerencsések, hogy külföldön élnek – jegyezte meg, miközben a szüleire gondolt, akik a napfényes Spanyolországban nyitottak angol iskolát. – Úgy értem, könnyebb így nekik – tette hozzá. – Nekik nem kell attól tartaniuk, hogy Dustin egyszer csak beállít hozzájuk. És sokkal többe is kerül Dustinnak, hogy felhívja őket és háborogjon nekik.

Tavaly a szülők hazajöttek karácsonyra Angliába, idén viszont Spanyolországban töltik majd az ünnepeket a szomszédjaikkal és a barátaikkal. Emmie-t ez nem zavarta, most, hogy ő itt van Sylvie-vel, nem pedig otthon a testvérével. Úgy tűnt, ez sokkal jobb hely lesz számára.

– Nem számít, ha beállít ide – mondta Sylvie. A hangja acélos volt, sápadt arcán a tűz fénye tükröződött. – Ha úgy döntesz, hogy nem akarod látni többé, nem fog bejönni hozzád. – Hangjában most a határozottság helyett pimaszság érződött, ahogy játékosan megrúgta Emmie lábát a lábfejével. – Tripla ajtós rendszerünk van, és ha kell, fel tudom használni arra, hogy távol tartsam őt.

– Az arra való, hogy a macskákat bent tartsa, és nem arra, hogy az embereket tartsa kint – horkant fel Emmie.

Sylvie vállat vont, Emmie pedig elnevette magát. A macskaajtón keresztül újabb cica csatlakozott hozzájuk, Thomas. Az óriási termetű, zsemleszínű Thomas nagyon szerette, ha dédelgetik, bárki volt is a kanapén, szívesen ült az ölébe. Felugrott Emmie mellé, aki a térdét paskolva invitálta.

– Oké, most már tényleg nem akarok többet beszélni róla – jelentette ki Emmie, miközben Thomas elhelyezkedett az ölében. Bögréjét a szomszédos asztalra tette. – Ennyi negativitás elég egy napra. Tovább kell lépni.

Sylvie elmosolyodott, csillogó zöld szeme körül ráncok jelentek meg, gesztenyebarna haja tündökölt a tűz fényében. 

– Meg akartalak kérdezni valamiről.

– Miről?

– Hétvégén lesz egy téli művészeti és kézműves vásár a Crescent Wood kúriában. Az Oakside külterületén van. A kávézó standja is kint lesz, muffinokat, fánkokat árulunk majd, tudod, amiket Clem süt, hogy pénzt gyűjtsünk a menhelynek. Úgy terveztem, hogy elmegyek, de arra gondoltam, mehetnél helyettem te. Korábban többször megkérdeztem Clemet is, de ő kicsit szégyenlős, ezért kíváncsi vagyok, hogy neked esetleg lenne-e kedved hozzá.

– Nekem? – kérdezte Emmie, miközben a macska puha szőrét simogatta, aki erre hangos dorombolással reagált. Emmie, amióta csak megérkezett ide, szívesen részt vett volna a kávézón kívüli eseményeken is, de eddig még nem került szóba ilyesmi. Vigyorogva kihúzta magát. – Komolyan?

– Bizony. Gondoltam, vihetnél párat a rajzaidból. Még megvannak A macska és a boszorkányüst témájú képeid. Bekeretezhetnéd őket, és eladhatnád a standnál. 

Kemény munka eredménye volt, hogy Emmie hat éve megszerezte illusztrátori diplomáját. Azóta azonban sokszor elutasították a gyakornoki pályázatait, és egy szerződésbe is belebukott. A művészet megmaradt számára másodállásként, mert hitt abban, hogy kitartó munkával el tud jutni oda, hogy azzal foglalkozzon, amit szeret. Az utóbbi időben hatezer követőt gyűjtött össze az Instagramon, és bár alig térültek meg a kiadásai azzal, hogy metszeteket és matricákat adott el online, felvillanyozta, amikor azt látta, hogy az emberek befogadják a művészetét.

Hat év után is úgy érezte még időnként, hogy ugyanazon az úton jár, amelyen elindult, és elmerengett azon, hogy vajon a dolgok tényleg úgy alakulnak-e majd egyszer, ahogyan ő akarja. Talán jó ötlet elfogadni Sylvie ajánlatát, és ezzel adhatna a művészetének egy kis ráncfelvarrást.

– Szívesen elmegyek – mondta vidáman Emmie.

Salem osont be a helyiségbe, és felugrott Emmie mellé a kanapé karfájára, miközben fekete farkával csapkodott. Emmie rámosolygott a macskára, és megcirógatta az állát. 

– Szia, te kis bajkeverő! – mondta, majd Slyvie-hez fordult. – A képeim kissé őszies stílusúak, de biztos vagyok benne, hogy tudok velük kezdeni valamit.

– A képeskönyvbe szánt illusztrációk?

Emmie-be belehasított annak a levélnek az emléke, amelyet tavaly a kiadótól kapott. A levélben írt szavak örökre beleégtek az agyába: Sajnálattal közöljük, hogy A macska és a boszorkányüst című képeskönyv vonatkozásában megkötött szerződést felmondjuk. A lány emlékeiben ezt Dustin dühös arcának képe váltotta fel, ahogy elhúzott szájjal bántó megjegyzéseket tesz. Történt ugyanis, hogy a testvére egy este berúgott, és azt mondta: Hát, nem „kitűnő” lett a diplomád, hanem csak „jó”, ugye? Akkor biztos találtak valakit, aki jobb nálad. Valami hasznosabbat kellett volna tanulnod, Em. Művészet? Manapság mindenki valami értelmesebbet keres.

Emmie elhatározta, hogy bebizonyítja az ellenkezőjét.

– Igen – válaszolta Emmie, és igyekezett elhessegetni a testvére gondolatát. Meg tudom csinálni. – Igazad van, talán sikerül egy keveset keresnem is velük.

– Ez csak egy kis helyi esemény, úgyhogy kezdésnek pont jó lesz – mondta Sylvie. – Tehetséges művész vagy, Emmie. Sikert fognak aratni a képeid.

– Remélem – mondta Emmie. A nagynénje mindig annyira támogatta őt, szöges ellentétben a testvérével. – Aztán jó sokat adj majd Clem fánkjaiból!

– Hát persze – kacsintott Sylvie. – Eleget adok majd, hogy el tudd adni, és hogy neked is bőven maradjon, ha munka közben megéhezel. Pont olyan leszel, mint Bennie nagybátyád, aki fánkot habzsolt az íróasztalánál.

Emmie elvigyorodott. 

– Ezzel nem vitatkozhatok. Mi lenne, ha a következő italt én csinálnám neked?

Sylvie a homlokára csapott:

– Úristen, most jut eszembe, hogy amikor hallottalak telefonálni, azonnal bejöttem, és elfelejtettem, hogy ennivalót is ígértem neked. Miféle nagynéni vagyok én?

– A legjobb, mivel ilyen italokat csinálsz – mutatott Emmie a forró csokijára. – Bármikor ehetünk a lakásban. Tudok főzni.

Emmie számára még mindig kellemetlen volt a sajátjaként emlegetni a lakást, pedig fizetett lakbért a nagynénjének. A felső szinten két lakás volt, a másikat Sylvie turistáknak adta ki. A két lakáshoz külön ajtó és lépcsősor vezetett, és mindkettőből közvetlenül át lehetett jutni a kávézóba egy ajtón át, de ezt Sylvie zárva tartotta, nehogy a vendégek véletlenül odatévedjenek a lépcsőn felbóklászva, és hogy a bérlők se zavarhassák az állatokat.

– Jól hangzik, de nem kell főznöd. Bármikor rendelhetünk pizzát – mondta Sylvie. – Egyébként korábban már telefonáltam a menhelyre. A macskával kapcsolatban, akit kint láttál. A helyi csoportokban nem találtam róla semmit.

– Mit mondtak a menhelyen?

– Utánajárnak, nem jelentette-e be valaki, hogy eltűnt egy olyan macska, amelyre ráillik a leírásod. Ha nem járnak sikerrel, megkeresik őt, befogják, és megnézik, van-e benne mikrocsip – csóválta Sylvie a fejét. – Szörnyű, hogy mennyi kisállatot dobnak ki így az év vége felé… Remélem, ez a macska csak elkóborolt.

Emmie lenézett a halvány vörös csíkos Thomasra, aki boldogan pihent az ölében, és az éjfekete Salemre, aki a kanapé karfáján üldögélt. 

– Én is azt remélem, hogy van egy otthona, ahova hazamehet.

– Aggodalomra viszont semmi ok, a menhely mindenképpen utánajár, hogy gondoskodnak-e róla. Jó emberek dolgoznak ott. – Sylvie néni csintalan mosolyt villantott, amitől ráncok jelentek meg zöld szemeinek sarkában. – Egyébként találkoztál már Jareddel?

– Nem, ma minden rendelést Faye vitt ki neki.

– Nem sokkal idősebb, mint te… – Sylvie elhallgatott, és felvont szemöldökkel nézett az unokahúgára. – Amúgy kicsit hasonlít arra a színészre, akit úgy szeretsz. Hogy is hívják…

– Sylvie! – horkant fel Emmie. – Mostanában tényleg nem vagyok párkeresős kedvemben. Egyébként is biztos, hogy van valakije.

– Még ha így is van, ez egy új kaland számodra, távol a fivéredtől. Szórakozz egy kicsit, menj el randikra. Túl sokat dolgozol.

Emmie vállat vont. 

– Sokat kell dolgoznom, hogy elérjem, amit akarok.

Bár néha ő maga is elgondolkodott azon, vajon miért dolgozik ilyen keményen, vajon mit akar elérni azzal, hogy „sikeres” legyen, mégis képtelen volt leállni. Talán rossz dolog keményen hajtani azért, amit szeret, és azt remélni, hogy majd elismerésre talál? Ha feladná, és nem dolgozna ilyen keményen, talán elszalasztaná az esélyét. Hogyan tudna lassítani? Ha leszállna a pedálról, talán elvesztené az egyetlen nagy lehetőségét, hogy az a sikeres művész legyen, aki mindig is lenni akart.

Ezenkívül pedig nem maradhat örökké Sylvie lakásában. Ez csak egy átmeneti helyzet, és nem is tudta, hogy a következő félévben egyáltalán a kávézóban fog-e dolgozni. Remélte, hogy addigra talál magának egy megfelelő állást művészként, vagy akár el tud indítani egy sikeres saját vállalkozást.

– Egyébként is, Jared a beosztottad, nem beszélhetsz róla így! – csipkelődött Emmie.

– Ha te mondod – felelte nevetve Sylvie.

Salem végigsétált a kanapé háttámláján Sylvie feje mögé. A nő hátranyúlt, és megsimogatta a macska hátát. Az állat elégedetten lefeküdt, farkát maga mellé húzta.

Miközben a kandallóban égő tüzet bámulta, Emmie önkéntelenül is elgondolkodott rajta, hogy vajon melyik színészről beszélhetett Sylvie, és vajon hogy nézhet ki Jared. Nem mintha számítana – gondolta. Ha a pasi tényleg olyan jó parti, akkor biztos van már egy nő az életében.

*

Emmie következő műszakja alatt Faye felajánlotta, hogy a pultban marad, amíg Emmie feltakarít a macskák és a vendégek után, és kiviszi a rendeléseket az asztalokhoz. Emmie az ebédszünetében egy karosszékbe kucorodott a sarokban, az ablak mellett, ölében a vázlatfüzetével. Társasága nem volt, csak a szürke felhőkkel borított égbolt odakint. Clem korábban vitt neki egy fánkot – egy új, áfonyás ízesítésűt, amelyet éppen tesztelt –, ezt Emmie már befalta, és áldását adta rá. Az ablaknál Binx éppen a kedvenc időtöltésének hódolt: nézte az odakint szitáló esőt, és tágra nyílt szemmel próbálta lecsapni az üvegre pottyanó esőcseppeket. Sylvie az üveg mindkét oldalára hóemberes ablakmatricákat ragasztott, feljebb pedig hópehely formájúakat helyezett el. Sophie éppen néhány új pálcás macskajátékot rendezgetett egy közeli kosárban. 

Emmie már az ujjaiban érezte a rajzolás, az alkotás iránti vágyat, ahogy a szabadidejében mindig. Miután a kiadó visszamondta a képeskönyvvel kapcsolatos szerződését, nagyon szerette volna feladni az egészet, annyira biztos volt benne, hogy ez volt az utolsó alkalom, amikor saját magát és a műveit közönség elé állíthatta volna. De még annak ellenére is, hogy nem akart többé ceruzát vagy iPadet ragadni, ötletek kavarogtak a fejében, színek és formák kaleidoszkópja küzdött a figyelméért. Rájött, hogy nem szabad hagynia, hogy mások mondják meg neki, mit csináljon – nem akarta feladni, nem akart feladni egy olyan dolgot, amit annyira szeretett. És a macskás kávézó? Aranyos és színes alkotások rajzottak a fejében, amelyekhez a hely adott neki ihletet. A kávézó megszólította a képzeletét.

Kitty, a gyönyörű bengáli macska egy közeli székben szundikált, narancssárgás-barnás szőrét egész fényáradat világította meg. Meg-megrándult álmában, a farka ide-oda csapkodott. Emmie elmosolyodott, és nekilátott lerajzolni őt. Kitty farkát varázspálcaként ábrázolta, amelyből szikrák csaptak ki, és boszorkánysüveget rajzolt a macska fejére. Emmie a védjegyének számító bájos, rajzfilmszerű stílusban rajzolta meg az állatot, hatalmas, csillogó szemekkel. 

Amikor hátradőlt, hogy szemügyre vegye a munkáját, lehervadt a mosolya. A rajz pont úgy nézett ki, mint A macska és a boszorkányüst darabjai. Ha nem mondták volna fel a szerződését, egy egész könyvre való ilyen rajza lenne. Bemehetett volna egy könyvesboltba, megérinthette volna, végighúzhatta volna ujjait a könyv gerincén, belelapozhatott volna, és megnézhette volna a borítóján a fényes képeket.

Egyszer sikerülni fog – gondolta, és elképzelt egy csapat embert, akik látják az újdonsült művész sikerét, és megbánják, hogy nem adták ki a könyvét. Majd meglátjátok. Megmutatom nektek és Dustinnak is, hogy a művészetem utat tör magának.

Eszébe jutott valami: készíthetne aranyos portrékat a kávézó macskáiról, de a varázslatos elemek nélkül. A képek mások lennének, mint amilyeneket a könyvhöz készített – nem Halloween lenne a témája, és nem lennének rajtuk macskaalakban megjelenő apró boszorkányok és szellemek –, és biztosan Sylvie néninek is tetszenének. Ezzel a gondolattal éppen lapozni akart a vázlatfüzetben, amikor halk csengés ijesztette meg, olyannyira, hogy majdnem áthúzta az előző rajzát egy vonallal. 

– Ez Jared lesz a csomagokkal! – szólt Faye a pult mögül, ahol éppen tejeskávét készített. Hosszú, karomszerű, rózsaszín-fehér lakkal kifestett körmei kopogtak a gépek gombjain. – Behoznád nekem őket, Emmie? És mondd meg neki, hogy lesz egy rendelésem, amit ki kell majd szállítania.

– Intézem! – kiáltotta Emmie.

Sylvie éppen kiszaladt egy rövid szünetre – közben kitett még egy kis ennivalót az út túloldalára, hátha felbukkan a kóbor macska –, így a lányok kis időre magukra maradtak. Emmie összehajtotta a vázlatfüzetét, gondolta, később majd folytatja a rajzolást, ha visszaér. A füzetet a mellkasához szorítva sietett végig a folyosón a konyha, a személyzeti szoba és a raktár mellett. 

Amikor kilökte a hátsó ajtót, megcsapta a hideg, téli levegő és a süvítő szél. A kávézóban a kávégépek és a teakészítés miatt meleg szokott lenni, ezért csak egy vékony, hosszú ujjú topot, a kávézó nevével díszített kötényt és szűk farmert viselt. A haja lobogott a szélben a válla felett, és kicsit megmozgatta magát, hogy hozzászokjon a jéghideg levegőhöz a kávézó melege után. A szél kitépte a rajzát a vázlatfüzetből, és a személyzeti parkoló felé sodorta.

Felkiáltott, ahogy a szél felkapta a rajzot, és a papír után futott. Nem akarta elveszíteni.

Egy háttal álló férfinak ütközött, aki éppen a kávézó logóját viselő fehér furgonhoz tartott. A férfi megfordult, és Emmie annyira döbbent volt, hogy majdnem megcsúszott a jeges murván. A férfi látta a szélben lebegő papírlapot, és amikor az a furgonja szélvédőjének csapódott, odalépett és leszedte onnan. A papírlap szélei úgy rezegtek a kezében, mint egy madár szárnyai. 

A férfi megfordult, és felhúzott szemöldökkel nézett Emmie-re, aki éppen visszanyerte az egyensúlyát. 

A hideg csípte Emmie arcát, de akkor vajon miért érzett valami természetellenes melegséget? Jared aranybarna haja elég hosszú volt, a fülcimpájáig ért. Szakálla és borostája kemény külsőt kölcsönzött neki. Hosszú, szürke gyapjúkabátot viselt, amely lazán lógott le a térdéig. Hogy lehet valaki egyszerre ennyire viharvert és ápolt? Emmie-t váratlan érzés fogta el, és azon kapta magát, hogy visszatartja a lélegzetét, miközben a hasa görcsbe rándult. Jared felpillantott rá, a szeme barna és meleg volt, mint a forró csoki, aztán megnézte a rajzot.

Csak nem egy mosoly futott át az arcán? Tetszik neki a munkája? Emmie szívverése felgyorsult, de nem tudta, hogy azért, mert valaki újra a munkáját mustrálja, vagy azért, mert Jared oltári jól néz ki.

Amikor Jared újra felnézett, Emmie biztos volt benne, hogy csak képzelte a mosolyt, mert most megfejthetetlen volt az arckifejezése. Már-már szomorúnak tűnt. Vajon miért?

Jared átvágott a parkolón, és odatartotta a papírt a lány elé. A kabát alatt főleg fekete ruhákat viselt, szürke csíkos sálját a zakójába tűrte. A szürke tökéletes árnyalata – jutott Emmie eszébe, és emiatt bugyutának érezte magát.

– Szerintem ezt keresi. – A hangja erős, magabiztos volt, és Emmie nem tudta, hogy kizárólag a hideg miatt reszket-e. – Tessék.

– Köszi – mondta Emmie, és elvette a papírt. Hideg ujjai Jared kezéhez értek, nem volt rajta kesztyű, és úgy érezte, mintha elektromosság cikázna a karjában, a szíve pedig dübörögni kezdett. Nagyot nyelt, és elhessegette az érzést, majd visszatette a papírt a vázlatfüzetébe, amelyet ezúttal rendesen becsukott. Jared még azután is a vázlatfüzetet nézte a kezében, hogy eltette a rajzot. – Szokott… szoktál… rajzolni? – kérdezte. A férfi tekintete zavarba hozta, és Emmie nem találta a megfelelő szavakat.

Jared bólintott. 

– Néha. Bár papírra már csak nagyon keveset. Szabadúszó grafikai tervező vagyok. A sofőrködés mellett – tette hozzá a furgonra mutatva.

– Ó, tényleg? – Emmie szeme felcsillant. – Akkor biztos meg tudnál tanítani pár dologra. Én még csak ismerkedem a rajzolás digitális részével.

– Persze. Nagyon sok a lehetőség ezen a területen.

Jared döbbenetesen lehengerlő volt. Vagy talán Emmie csak idegességében gondolta ezt, mert közben azt járt a fejében, hogy éppen felmérik a munkáját. 

– A grafikai tervezés lenyűgözően hangzik. Biztos jó szemed van hozzá.

A férfi halványan elmosolyodott, mire Emmie szíve kihagyott egy ütemet. 

– Remélem.

– Mit gondolsz róla? – kérdezte Emmie a vázlatfüzetre mutatva. – Ezt a stílust nem igazán kedveli a többség, de az állatok rajzainál jól beválik. Szeretek cuki dolgokat rajzolni, főleg macskákat. Egyszerűen csak működik valahogy. És olyan sok aranyos művészeti profil létezik… – fecsegett tovább.

– Á! – mosolyodott el Jared. – Biztos neked is van egy ilyen aranyos profilod. Kinézem belőled.

Mit jelent ez? Jared őt is aranyosnak nevezte? Emmie egy darabig nem szólalt meg, mert érezte, hogy a hideg ellenére meleg és nyirkos lett a tarkója. Ne képzelj bele túl sokat! Valószínűleg csak poénkodott. Nem olyan pasinak tűnik, aki otthon ücsörög, és cuki képekkel teli profilokat böngész a telefonján. 

– Szívesen megnézném egyszer. Mármint a profilodat – mondta Jared.

Most úgy hangzott, mintha ő lenne zavarban. Viszont úgy tűnt, komolyan gondolta a dolgot.

– Hogyne! – válaszolta Emmie kissé eltúlzott örömmel, hogy leplezze idegességét. – Követek néhány embert, akik hihetetlenül jó portrékat készítenek házi kedvencekről, néha olyanoknak is, akik elvesztették a sajátjukat.

Emmie most már a locsifecsi Sylvie nénire hasonlított. Befogta a száját, mielőtt újabb szóáradatot zúdítana Jaredre.

Jared egy pillanatra zárkózottnak tűnt, és Emmie biztos volt benne, hogy egy árnyék suhan át az arcán, de a másodperc tört része alatt már megint ott volt a mosoly. Bár ezúttal kicsit erőltetettnek tűnt, és Emmie nem tudta ennek okát.

– Remek dolog – mondta Jared. – Te csináltál már ilyet? Kisállatportrét?

A hangszíne újra normális volt, Emmie talán csak képzelte az árnyékot. Atyaég, Jared közelében csacska tinilánynak érezte magát.

Megrázta a fejét. 

– Mindig úgy hittem, hogy az emberek ezt realisztikus stílusban szeretnék. Nem pedig… cuki stílusban. Valami felnőttesebbet akarnak.

– Pedig ennek a cuki stílusnak… van karaktere.

– Tényleg?

Jared egyenesen a szemébe nézett, amitől megremegett a térde. 

– Tényleg. Biztos az animáció inspirál, a játékok és a manga, ugye? 

– Így van! – felelte Emmie egy kicsit túl hangosan, de örült, hogy Jared észrevette a dolgot. – Imádom az animációs filmeket. Pixar, Ghibli… És sokszor merítek ihletet képregényekből, illetve a legaranyosabb Pixel-art grafikákból, amiket független fejlesztésű játékokban láttam… Ó, istenem, sajnálom! – bukott ki belőle. Miért érzi úgy, hogy Jared tekintete felolvasztja őt, mint egy hókupacot? Ő meg itt a saját munkáiról beszél, miközben mindkettőjüknek dolga van.

– Nem, nincs semmi baj – mondta széles mosollyal Jared. Kivillantak a fogai, Emmie szíve pedig hevesebben vert. – Egyszer megpróbáltam rajzolni egy képregényt. Aztán rájöttem, hogy bénán rajzolok embereket. A kezem miatt. – Mintegy megerősítésként mozgatni kezdte az ujjait, Emmie pedig nevetett a gesztuson. – Mostanában Photoshoppal és tipográfiával dolgozom.

– Nos, akkor mi vagyunk a mágnes két pólusa, mert én meg azokban vagyok béna. Egyre jobban rajzolok tablet segítségével, de… – Miért használta pont azt a kifejezést, miért utalt a mágnes pólusaira? Ciki. És miért próbál odafigyelni arra, hogyan beszél, amikor egyébként nem szokott? Kapd össze magad, Emmie! – Egyébként Sylvie unokahúga vagyok, Emmie Hartell.

– Említett téged az állásinterjúmon – mondta a férfi. – Én Jared vagyok.

– Sylvie… azt mondta, allergiás vagy a macskákra. Én meg pont egy macskás rajzot mutogatok itt neked… – Emmie kipréselt egy nevetést, de közben azon tűnődött, hogy vajon miért dolgozik itt Jared, ha allergiás. Miért nem keres más munkát ehelyett, vagy miért nem foglalkozik inkább a grafikai tervezéssel?

– Ki kellene hoznom a macskaeledelt és a macskaalmot a furgonból – mondta Jared, még mielőtt Emmie eldönthette volna, hogy tegyen-e fel neki kérdéseket. Jared odébb sétált, és miután elhúzta a furgon hátsó ajtaját, nekilátott kipakolni az almoszsákokat és az eledelesdobozokat az épület hátsó ajtaja közelében. Könnyedén emelgette a csomagokat, mintha pehelysúlyúak lettek volna, és Emmie eljátszott azzal a nevetséges gondolattal, hogy milyen lenne, ha Jared őt emelné fel, hogy megcsókolja.

– Néhányat átviszek a raktárba – ajánlkozott Emmie, és próbálta elfelejteni az előbbi gondolatot. – Tudod, merre van? Megmutathatom…

– Ó, hát… az allergiám. – Jared még egy méretes almoszsákot dobott le a lány lába elé. Már három volt ott belőlük, és nehéznek tűntek. Jared megvizsgálta őket, és megvakarta a tarkóját. – Nem számít, szívesen beviszem neked ezeket. A raktárban, ugye, nincsenek is macskák?

– Az nagyszerű lenne – vigyorgott Emmie. – Van még egy rendelés, amit ki kell vinned.

Jared bólintott, és felemelt két óriási zsákot, Emmie pedig tartotta neki az ajtót, amíg bevitte őket. Sylvie néni említette, hogy Jared állásinterjúja a személyzeti szobában volt, és úgy tűnt, ez nincs ellenére. Az allergiája miatt nem kerülhet közel a macskákhoz, de azok a helyek, ahová nem jártak be a macskák, nem jelentettek gondot.

– Hadd segítsek! – ajánlotta Emmie.

– Nem szükséges, megoldom.

Végigmanővereztek a folyosón, Jared fújtatott útközben, majd a raktárban a földre ejtette a zsákokat. Visszament a többi almoszsákért és az ételesdobozokért a parkolóba. Nem engedte, hogy Emmie segítsen neki, a lány pedig majd kicsattant örömében, mert úgy érezte, hogy megbecsülik és törődnek vele. Jared jóképű volt, és kedves. Mire mindent behordott, tekintélyes mennyiségű zsák és doboz töltötte meg a raktárt. 

A folyosó végén Faye jelent meg, lófarokba kötött sötét haja himbálózott, ahogy befordult a sarkon, és odaszólt Emmie-nek, túlkiabálva a széklábak nyikorgását és a vendégek csevegését:

– Hé, Em, ha kész vagy, be kell adni Kittynek a gyógyszereit. Nekem most rendeléseim vannak, Sophie pedig épp körmöt vág, tudnád intézni a gyógyszereket?

– Nem gond – válaszolta Emmie.

– Köszi! – Faye ránézett Jaredre, és teli szájjal vigyorgott. – Hé, Jared, várj egy percet, van itt neked egy rendelés! – Faye Jared felé intett, majd újra eltűnt a kávézóban.

Amikor Emmie visszafordult Jaredhez, furcsának találta az arckifejezését. Vajon rosszul volt? Sápadtnak tűnt.

– Jól vagy? – kérdezte, és ösztönösen odanyúlt, hogy megérintse Jared karját, ahogyan ezt egy kolléga vagy barát esetében szokás tenni. Jarednek még a vállai is megfeszültek. Emmie megszorította a karját a könyökhajlatánál, és már ez a puszta érintés is mámoros volt számára. 

Jared lenézett a lány kézfejére, mintha most tért volna magához. Megköszörülte a torkát. 

– Jól vagyok, köszi.

– Ha nem érzed jól magad, ki tudom hozni a rendelést a furgonhoz. Megvárhatod odakint. Szívj egy kis friss levegőt. A fűtés és az italkészítés miatt néha megáll itt a levegő.

– Én… köszönöm, az jó lenne. Kösz, Emmie – felelte a férfi hálásan.

Amikor Jared távozott a hátsó ajtón át, Emmie igyekezett elterelni a figyelmét az érzésről, amely a mellkasában támadt, ahogy hallotta a saját nevét Jared szájából, és ahogy az egymás irányában mutatott törődésükre gondolt. Hamarosan újra megjelent Faye, aki hosszú, éles körmei között egy barna elviteles zacskót szorongatott. 

– Itt is van – csicseregte. – Hová lett Jared? – A hátsó ajtó felé fordult. – Mit gondolsz? – kérdezte ravaszkásan, és csipkelődve megbökte Emmie bordáját a körmével. – Cuki pasi, ugye? De ne aggódj, nekem bejön valaki az egyetemről, úgyhogy ő a tiéd lehet.

– Faye, vigyázz a karmaiddal! – szólt rá Emmie ijedséget színlelve, de együtt nevetett a kolléganőjével, majd kivitte a zacskót a hátsó ajtón át a parkolóba.

Arcát csípte a hideg levegő, a szél a hajába kapott, olyan volt, mintha jeges indák kúsztak volna fel a nyakán. Jared a furgonnak támaszkodva várt rá, keresztbe tett lábbal, széttárt karokkal, az út túloldalát és a fákat bámulva. Hosszú szürke kabátja lebegett a szélben a térde körül, és Emmie agyába furcsa kép villant be: Jared, ahogy széttárja a kabátját és betakarja vele őt, hogy megvédje a hidegtől.

Nos, világos volt, hogy belezúgott a kifutófiúba. Idejött a tóvidékről, hogy megszabaduljon a fivérétől, hogy a művészi karrierjére fókuszáljon, mellette pedig a kávézóban dolgozzon, de nem a szerelmet kereste itt. Bár Emmie zihált, elállt a lélegzete, amikor Jared felé pillantott, és halványan rámosolygott. 

Emmie átvágott a parkolón, és szégyellte magát már csak a járása miatt is: totyogó kacsának érezte magát. Pedig ez is butaság, hiszen egész nap talpon volt, amíg a kávézóban dolgozott, és sosem gondolt bele, hogy milyen a mozgása. Így viszont, hogy Jared nézte őt, minden mozdulatát esetlennek, ügyetlennek érezte. 

Komolyan nem kellene tovább így néznie rá, azokkal a szép szemekkel, különben még a végén ott helyben megcsókolja.

Amikor Jaredhez ért, odanyújtotta neki a zacskót, ő pedig egy biccentés kíséretében elvette tőle. 

– Kösz – mormolta.

– Nincs mit. – Emmie habozott. – Jobban érzed magad?

– Igen, jól vagyok.

– Akkor jó.

Egy darabig mindketten hallgattak.

– Van még valami? – kérdezte Jared. A szája mosolyra húzódott. – Szeretnél Photoshop-leckéket venni vagy ilyesmi?

– Hát, ahhoz előbb látnom kell a referenciáidat – élcelődött Emmie. – Engem csak a legjobbak kritizálhatnak és taníthatnak.

A legjobbak. Jól tette vajon, hogy ezt mondta? Lehet, hogy Jared ebből rájött, hogy vonzónak találja. Lehet, hogy hagynia kellene Jaredet.

– Akkor legközelebb elhozom a bizonyítványaimat – mondta Jared még szélesebb mosollyal.

– Jut eszembe, nem láttál egy fekete kóbor macskát? – kérdezte Emmie, hogy témát váltson. Már a nyelve hegyén volt az „igen”, majdnem kimondta, hogy szívesen vett volna tőle Photoshop-órákat, privátban, valahol egy étterem otthonos kis sarkában, de inába szállt a bátorsága. – Szoktunk neki kitenni ételt, és próbáljuk kideríteni, van-e otthona. 

– Nem – válaszolta lassan Jared. – Nem láttam. De majd figyelek. A közelben láttátok?

– Igen, a kávézó közelében. Az utca túloldalán.

– Fel kellene keresned a menhelyet, ha Sylvie még nem tette volna meg. Tudom, hogy ebben az időszakban mindig túlterheltek, de akkor is… Hideg van idekint. A kis fickónak meleg és száraz helyen kellene lennie. – Jared arcán aggodalom tükröződött, és Emmie szívét megmelengette a gondolat, hogy így törődik az állattal.

– Köszi. Most vissza kell mennem dolgozni – mondta. – Örülök, hogy találkoztunk.

Emmie megfordult, és visszasietett az ajtóhoz. Amikor visszanézett, Jared még mindig ott állt, őt figyelte, és megdörzsölte a tarkóját, majd integetett. Emmie félszegen visszaintett, majd becsukta maga után az ajtót, és az a furcsa érzése támadt, hogy elfogyott a levegője. 

Amikor visszatért a kávézó fő helyiségébe, vendégek üldögéltek mindenfelé, beszélgettek, csodálták a macskákat, Salem pedig a macskamászóka tetején ülve díszpáholyból figyelte az odalent folyó eseményeket, miközben fekete farkával csapkodott.

Emmie fejében Faye szavai visszhangoztak. A tiéd lehet. Agyának egy apró szeglete pedig azt üzente: Nem bánnám, ha az enyém lenne.


3. fejezet

Jared belépett a Sheila-lak nevű kis kávézóba, ahová szívesen járt Ambleside-ban. A kávézó egy kicsi, meredek mellékutcában állt. Homlokzata kőből épült, tölgyfa ajtajának mindkét oldalán színes virágok pompáztak, ablaktáblái fehérek voltak – hívogató kis hely volt. Állatok itt nem voltak, csak néhány kutya pihent gazdája lábánál. Jared időnként ide járt dolgozni, miközben szendvicset vagy tekintélyes mennyiségű kávét fogyasztott. Az utóbbi időben, bár igyekezett gyakrabban kimozdulni otthonról, anyagilag nem engedhette meg magának a drága ebédeket. A Sheila-lak már karácsonyi díszbe öltözött: magas karácsonyfát állítottak fel, amelyen sárga fények és arany-ezüst színű gömbök ragyogtak. A háttérből csupa karácsonyi sláger szólt.

Jared esze még mindig az Emmie-vel való korábbi, parkolóbeli találkozásán járt, és majdnem nekiment egy asztalnak, miközben átvágott az éttermen. Folyton felidézte, ahogy a lány orra rózsaszín lett a hidegtől, a kép fel-felbukkant az agyában, mint kacsázáskor a kő a tó vize felett. Eszébe jutott Emmie mosolya és rózsaszín, csillogó ajka. Ettől pedig könnyebbnek érezte magát, hónapok óta először, mintha abban az időben járt volna, amikor még nem tudott Poppy betegségéről. Egy kicsit még flörtölt is, amikor rájött, hogy a lány nemcsak szép, de az érdeklődési köre is hasonló az övéhez.

A gond az volt, hogy tudta, még nem áll készen egy újabb párkapcsolatra. Most még nem. Nem jó az időzítés.

A testvére egy sarokban ült az ablaknál, és – Jared nagy meglepetésére – az anyja is ott volt. Az asszony széles mosollyal integetett neki. Öltözéke szokás szerint extravagáns volt, nyakában tömérdek nyaklánc, fülében kerek ezüst fülbevaló, amelynek közepén az élet fája csillogott. Vörösesszőkére festett hajának rakoncátlan fürtjeit részben a feje tetejére tűzte, és hosszú, fekete ruhát viselt, térdig érő, virágmintás kardigánnal. 

– Anya… – szólalt meg Jared, amikor az asztalukhoz ért. Lehajolt, hogy arcon csókolja az anyját, miközben érezte a ruhájából áradó szantálfaillatot, majd leült egy székre a testvérével szemben. – Nem számítottam rád.

– Felhívtam a tesódat, miközben idefelé tartott, és azt mondta, csatlakozhatnék.

– Á! – mosolyodott el Jared – Örülök, hogy látlak.

A nő odahajolt a fiához és megfogta a kezét. Pár másodperc múlva odajött a pincérnő, és megkérdezte Jaredtől, hogy mit kér.

– Csak egy vizet kérek – felelte. – Köszönöm.

Shane előtt már ott volt egy nagy csésze tejhabos presszókávé és egy félig megevett, kevéske tejkrémmel és lekvárral megkent péksütemény. Barna haját – amely majdnem ugyanolyan színű volt, mint a testvéréé – hajzselé tartotta a füle mögött. A fivérek gyakran hallották másoktól, hogy nagyon hasonlítanak, hogy egyformák az arcvonásaik, de még az orruk is. Míg azonban Jared barna szemű volt, Shane szemei mohazöldek voltak. Shane már felvette hegyimentő-egyenruháját: fényes, piros-fekete vízhatlan kabátja már rajta volt, sisakja hátul, a tarkójára kötve lógott. 

– Nem sokat vártál a rendeléssel – fintorodott el az étel láttán Jared.

A testvére mindig is édesszájú volt, ami a legtöbbször abban nyilvánult meg, hogy tömérdek tortát és süteményt, vagy több tepsire való kekszet fogyasztott el. Talán ezért fájt mindig a foga, még a húszas évei közepén is. Az anyja előtt viszont csak egy kávé volt az asztalon.

– Mi a baj a péksütivel? Különben is, kell az energia ehhez a munkához – forgatta a szemét Shane, majd mintegy nyomatékként a sütemény másik felét is a szájába tömte. Elvigyorodott, amitől morzsák bukkantak elő a szájából, és sütidarabok potyogtak a mellére.

– Még több fogászati költségre viszont semmi szükség – ugratta Jared. – Hány tömésed is volt tavaly, ötven?

– Igaza van. Ha így folytatod, az összes fogad ki fog hullani – jegyezte meg az anyjuk.

Visszatért a pincérnő, és letett az asztalra egy üveg vizet meg egy poharat. 

– Hozhatok még valamit? – fordult Jaredhez.

– Csak ezt rendelted? Vizet? – kérdezte Shane. – Kérek neked egy jó kávét.

– Nem kell. Elég nekem ez.

Shane ezt szándékosan elengedte a füle mellett, és rendelt a testvérének is egy tejhabos presszókávét. A pincérnő bólintott, és sietve távozott.

– Köszönöm – mondta Jared, és bár zavarba hozta Shane kedveskedése, jól is esett neki. Ő maga volt az idősebb, igaz, hogy csak egy évvel, tehát neki kellett volna gondoskodnia az öccséről, de az utóbbi időben ez inkább fordítva volt.

– Bocs a múltkoriért – szólalt meg Shane.

– Spongyát rá – legyintett Jared. – Felejtsük el.

– Mit kell elfelejteni? – szólt közbe az anyjuk, aki éppen kortyolt egyet a kávéjából, és a füle mögé tűrte a haját.

– Nem érdekes.

– Fiúk, ugye nem veszekedtek?

– Dehogyis! – felelte Shane. – Anya, hiszen tudod, hogy sosem vitatkozunk, gyerekkorunk óta nem vesztünk össze. Mi a helyzet a munkával? – fordult Jaredhez. – Sikerül elkerülni a macskákat?

– Ja.

– Jared? Kerüli a macskákat? – hitetlenkedett az anyjuk. – Azt megnézném! – derült fel az arca. – Elvállaltad az állást?

Jared bólintott. 

– Hé, ti mindketten benne voltatok?

Az anyjuk megsemmisítő pillantást vetett Shane-re. 

– Nem, az öcséd csak később mondta el nekem.

– Ne vágj ilyen arcot! Nem haragszom miatta, és elvállaltam a munkát. Úgyis csak sofőrködésről van szó.

Azt nem mondta el, hogy mit hazudott Sylvie-nek, és Shane volt annyira tapintatos, hogy ő sem említette. 

– Ó, nagyszerű – mosolygott az anyja, miközben babrálni kezdett az egyik nyakláncával. – Jót fog tenni neked, ha kimozdulsz. Ha új emberekkel találkozol.

Jared akaratlanul is Emmie-re és a varázspálcafarkú kiscicát ábrázoló rajzára gondolt. Ahogy azonban eszébe jutott Megan és mindaz, amit vele tett, nem volt kedve tovább fantáziálni. Nem ez a megfelelő idő arra, hogy kiderítse, Emmie másmilyen-e, mint Megan. Nem akarta megkockáztatni, hogy újra megsebezzék.

Shane bólintott. 

– Anyának igaza van. Nem kerülheted az embereket örökre, Jared. Te is a Föld nevű bolygón élsz, mint mindenki más, tudod.

– Tudom – mosolyodott el Jared. – Sajnos.

– Mostanában hallottam valamit, ami elgondolkodtatott – szólalt meg az anyjuk.

– Hű!

Az asszony somolygott, majd kiitta a kávéját.

Jared gondolatai megint Emmie-re terelődtek. Helyes lány – oké, ez enyhe kifejezés, kimondottan szép – a szőke csíkokkal melírozott, vállig érő fakóbarna hajával és a csinos alakját kiemelő kötényével. És amikor Jared látta, ahogy az arca kipirult a hidegtől, olyan érzés fogta el, amelyet már régóta nem tapasztalt… Megrázta magát, ivott még egy kis vizet, és remélte, hogy kitörlődik az emlékkép. Egyáltalán nem kellene arra a lányra gondolnia. Arra kell koncentrálnia, hogy rendbe tegye az életét.

Shane felhúzott szemöldökkel szürcsölte a kávéját. 

– Miért vágsz ilyen képet?

– Semmi. Gondolom, nem azért találkoztunk, hogy a munkáról beszéljünk – mondta Jared.

Shane azt kérte, hogy személyesen találkozzanak, ami nála azt jelentette, hogy olyan dologról akar beszélni, amiről telefonon vagy cseten nem lehet. És biztosan nem a korábbi beszélgetésükről vagy Poppy cicáról lesz szó, ezt világossá tette. Jared úgy érezte, hogy most nem képes elviselni több rossz hírt. Épp elég borzasztó volt már eddig is ez az év, Poppy elvesztése és az ezzel összefüggésben felhalmozott adósság pedig csak még több szorongást és félelmet keltett benne. 

Shane letette a kávéscsészéjét, sóhajtott, és végigsimított a haján. Ahogy hátradőlt, a szék megnyikordult alatta. Nagy levegőt vett, mintha felkészülne a hír közlésére. 

– Megan megkeresett engem.

– Micsoda? – Jared szája tátva maradt meglepetésében.

Az anyjukat nem lepte meg a hír, mintha Shane az ideúton már beszámolt volna neki erről.

Jared alig tudott kinyögni egy „köszönöm”-öt, amikor a pincérnő visszatért, és letette elé a kávét. Kikapott két kockacukrot az asztalon álló kis piros cukortartóból, beledobta őket a kávéjába, és olyan vehemensen keverte meg, hogy a folyadék oldalt kilöttyent a csészealjra.

– Mit akar ennyi idő után? – kérdezte összeszorított foggal. – Nem maradt több cucca a lakásomban. Egyébként is, miért van még meg neked a száma?

– Nincs meg – vont vállat Shane. – Online keresett meg.

Jared felsóhajtott, mert nem tudta elhinni, hogy Megan ilyen messzire ment. Gondoskodott róla, hogy a szakításuk után minden kapcsolat megszakadjon közöttük. Nem gondolta, hogy erre a családját is meg kellene kérnie. Azt remélte, hogy amit eddig megtett, az elég lesz – Megan egyébként sem idevalósi, nem cumbriai lakos. Amikor még jártak, mindig ő autózott el hozzá Liverpoolból. Visszagondolva Jared akár gyanakodhatott is volna, mert Megan mindig talált valami kifogást, ami miatt ő sosem mehetett el hozzá. Ennek ellenére Jared bízott benne, mert akkoriban hihetőnek találta a kifogásait, és Megan azt mondogatta neki, hogy szereti a csendes, békés tóvidéket.

– Megan… – folytatta Shane. – Nos, azt tervezi, hogy ideutazik az ünnepekre, és találkozni szeretne veled. Tudni akarja, mi van veled és Poppyval. 

– Ideutazik? – ismételte meg Jared, miközben Poppy neve hallatán elszorult a szíve. Ahogy a fivére megemlítette a macskát, felsejlett előtte egy emlékkép, ahogy Poppy félálomban fekszik mellette a kanapén. – Minek utazik ide? Itt nincsenek rokonai. Kizárólag miattam járt ide. És nem mondtad meg neki, mi történt Poppyval?

Shane a fejét rázta. 

– Úgy gondoltam, ez nem az én dolgom. Tudom, hogy nem akarsz beszélni Megannel, de neked kellett volna elmondanod neki.

Jared el tudta képzelni, hogy Megan őt is próbálta megkeresni az interneten, mielőtt kapcsolatba lépett az öccsével. A munkája miatt több online profilja is volt. Tulajdonképpen ez hozta őket össze: Megannek grafikusi segítség kellett az új honlapja elkészítéséhez, és felajánlotta, hogy odautazik Jaredhez. Jared örült, hogy nem neki kell az ügyfélhez elvezetnie – a sors iróniája, hogy végül sosem kellett elutaznia Meganhez –, és aztán megtalálták a közös hangot. Elég hamar elcsattant az első csók, Megan pedig végül több lett egy ügyfélnél.

Jared viszont mostanra letiltotta Megan e-mail címét, hogy sehol ne kereshesse, még a honlapján és a munkahelyi e-mail címén sem. Megmondta neki, hogy vége van – nincs visszaút, Megan nem marad meg kapcsolatként a profiljain mint az elmúlt karácsony szelleme. Most pedig egyenesen idejön, ilyen kevéssel karácsony előtt? Vajon mire megy ki a játék? Ha azt gondolja, hogy Jared majd ellágyul, hinni kezd az ünnepi időszak gyógyító erejében, és emiatt hajlandó lesz vele újrakezdeni, nagyot téved. 

– Most hirtelen érdeklődik Jared hogyléte felől? – szólalt meg az anyjuk. Bár frufrut viselt, Jared azon át is látni vélte, ahogy dühében felhúzza a szemöldökét. – Ahhoz már kicsit késő.

– Így van – mondta Jared. – Akkor nem érdekeltem, amikor a vőlegényével volt. Akkor szépen félre tudott tenni. Miért foglalkozik velem most?

– Azt mondta, szakított a párjával – mondta Shane.

Jared kortyolt egyet a kávéjából, hogy megnyugodjon, de félrenyelte, és heves köhögés tört rá. 

– Hozzá akart menni feleségül. Még ha össze is veszett a pasassal, miből gondolja, hogy ez engem érdekel, és hogy még szóba állok vele azok után, amit tett?

– Talán mert hülye? – vetette fel tréfálkozva Shane.

– Tudod, Poppy miatta… – Jared hangja elcsuklott, a kezét ökölbe szorította, a mellkasába fájdalom hasított.

Tisztán emlékezett az állatorvos szavaira, mintha csak örökre az agyába vésődtek volna. Jared folyton faggatta őt arról, hogy mi lehet a macskával. A helyi állatorvos a felmerült gyanú alapján elküldte Poppyt egy vizsgálatra. Annak alapján, amit láttam, azt mondanám, rák vagy fertőző hashártyagyulladás, de biztosabbat szakorvos tud mondani. A további vizsgálatok és kezelések költsége több ezer fontra rúgott volna: négy- és nyolcezer között mozgott volna az összeg, azon felül, amit Jared már addig kifizetett vérvételekre, röntgenvizsgálatokra és speciális tápokra. Többet nem engedhetett meg magának.

Tudni akarta, hogy az orvosok képesek-e még tenni valamit, rendbe tudják-e hozni az állatot abból a kevés pénzből, amije maradt. Poppy rémülten fúrta bele szőrös pofiját a gazdája könyökhajlatába az orvos hideg vizsgálóasztalán, Jared pedig próbált uralkodni az érzésein, lenyelni a torkában lévő gombócot. Nehéz megmondani, magyarázta az orvos. Ha rák, és időben észrevettük volna a röntgenfelvételeken, talán kezelhettük volna, de persze ezt sem mondhatom biztosra. És ha fertőző hashártyagyulladás? Akkor nem tehetünk semmit. A tünetei alapján semmi jót nem jósolhatok, a cica súlyos beteg.

Jared akkor megkérdezte, milyen lehetőségei vannak, de nem volt túl sok. Ha valahogyan ki tud gazdálkodni négy-nyolcezer fontot a további vizsgálatokra – ráadásul elég rossz kilátásokkal –, meghosszabbíthatja Poppy életét, talán egy évvel, vagy palliatív ellátást biztosíthatna neki élete hátralévő részére. Jared az utóbbit választotta, mert az előbbire nem volt pénze. Ettől viszont kis híján megint összeomlott, és majdnem visszajutott abba a sötét, depressziós állapotba, ahová nem akart visszatérni. Még most is úgy érezte, hogy mindennap küzd ellene, mintha viharban próbálna úszni az árral szemben.

Összeszedte magát. Nem gondolhat folyton a történtekre, nem rágódhat azon, hogy csinálhatott-e volna valamit másképpen. Elég a töprengésből. A bűntudat égette belülről.

– Még mindig azt gondolod, hogy Megan a hibás? – kérdezte kedvesen az anyja, két kezébe fogva a kávésbögréjét. – Tudom, hogy megbántott téged, és szörnyű dolgot tett, de nem is tudja, mi történt Poppyval.

– Tudom – mondta Jared, és ököllel úgy az asztallapra csapott, hogy a kávécsészéje is majdnem felborult. – De el kellett volna vinnie őt az orvosi vizsgálatra. Egyetlenegyszer kértem meg rá, amikor nem tudtam elmenni, és ő elfelejtette, mert a vőlegényével hancúrozott. – Ha Poppyt aznap megvizsgálja az állatorvos, talán időben kiderül a betegsége, és talán lett volna esélye a túlélésre.

– Korábban miért nem mondtad meg ezt neki? – kérdezte Shane.

– Akkor csak felidegesítettem volna magam, veszekedtünk volna, és egyébként sem tudta volna helyrehozni. Azzal már elkéstünk.

Shane bólintott, megette az utolsó falatokat a péksütijéből, és megtörölte a kezét egy szalvétával. 

– Rendben vagy? – kérdezte aztán.

A testvére semleges hangot ütött meg, szemét le sem vette a szalvétáról, de Jared látta, hogy a tekintete egy pillanatra felfelé vándorol. Az emberek akkor tesznek így, amikor zavarban vannak, mert kellemetlen témáról akarnak beszélni, de nem szeretnének rögtön a lényegre térni. Családi vonás volt náluk, hogy nehezen nyíltak meg, és nehezen mondták ki, amit gondolnak, nem mutatták ki az érzelmeiket. A fivére nem kérdezhette meg csak úgy: Mi a helyzet a depresszióval? Még mindig magad alatt vagy? Jól érzed magad reggelente, amikor felkelsz? Korábban Jared el sem mondta a családtagjainak, hogy depresszióval küzd, de a legutóbbi alkalom után rájött, hogy ez nem mehet így tovább. Ezért igyekezett Jared tisztázni, még ha a testvére nem is értette a Poppyval kapcsolatos érzelmeit, hogy ez a természetes reakciója a stresszre, nem pedig depresszió. 

Jared ivott még egy kis kávét, és gondolkodott a válaszon. Már akkor is nehéz időszakon volt túl, amikor Megannel megismerkedett, sőt éppen a találkozásuk idején volt a legrosszabb állapotban. Amikor pedig Megan megcsalta – vagyis technikailag inkább a vőlegényét csalta meg Jareddel –, és Poppy is odalett, Jared eléggé ledobta az ékszíjat. Tulajdonképpen még most is küzd a helyzettel, ugyebár.

– Megvagyok – válaszolta végül. – Nem lett rosszabb semmi.

– Lemondtad a családi kajarendelős estét, szívem – emlékeztette az anyja.

– Tudom. De az inkább azért volt, mert spórolni akartam. – Amikor az anyja válaszra nyitotta a száját, közbeszólt: – És nem kell, hogy meghívj, anya. A saját pénzedet költsd inkább magadra.

– Nos, ha megtaláltad a helyed az új állásodban, ezt majd újratárgyaljuk – mondta kedvesen az anyja.

Shane hátradőlt a székében. 

– Tudnod kell, hogy elküldtem Megant a fenébe, de ha ideutazik az ünnepekre, megeshet, hogy felbukkan nálad is. Vagy ne adj’ isten beállít a családi esténkre – mondta, és túlzott színpadiassággal megborzongott.

– Köszönöm a jelzést – válaszolta Jared, és ivott még egy kis kávét, miközben próbálta elnyomni az agyában porfelhőként gyülekező nyugtalanító gondolatokat. – De már hat hónap eltelt, és én végeztem vele. Meg a párkapcsolatokkal is úgy általában. Az a nő ne számítson tőlem semmire.

– Jó fiú! – csillant fel az anyja szeme.

Shane bólintott. 

– Tudtam, hogy ezt fogod mondani. De tudod, milyen Megan. Már az is hónapokba telt neki, hogy békén hagyjon.

– Hadd próbálkozzon csak! – villantott meg egy gonosz mosolyt az öccsére Jared. – Állati jó vagyok abban, hogy ne foglalkozzak az emberekkel.

– Hé, de hiszen jó dolog foglalkozni az emberekkel, úgy értem, a megfelelő, nőnemű emberekkel.

– Olyanok nincsenek – makacskodott Jared a csészéjét szorongatva. Nem akarta elmondani a fivérének, hogy nem sokkal ezelőtt majdnem flörtölt valakivel. – Csak én vagyok, meg…

Kikészült, ahogy Poppyra gondolt. Már nem lesznek többé csak ketten. Helyette Jared egyedül maradt az ürességgel, a Poppy elvesztése óta kihaltnak tűnő lakásával és a fájdalmas gyásszal. Számított erre, tudta, hogy így lesz, mégsem volt könnyebb. Poppy már nincs ott, hogy segítsen megbirkózni a sötétséggel. Jared úgy érezte magát, mint egy elhagyott, céltalanul sodródó csónak, és ez rémisztő érzés volt számára.

– Csak én vagyok, meg a jó kis kávé, meg a munka – mondta aztán, csészéjét megemelve, majd újra belekortyolt az italába.

– Megteszi – mondta Shane.

– És mi is itt vagyunk neked, szívem, ahogy mindig. Ó, és én azért igazán remélem, hogy találsz magadnak egy rendes lányt, megérdemled azok után, amin keresztülmentél… – szúrta közbe az anyja.

Ezután már nem került szóba sem Megan, sem Poppy. Más témákra terelődött a szó: beszélgettek Shane feleségéről, Danniról, és a házaspár terveiről, Shane hegyimentő munkájáról és az anyjuk – időnként különc – ügyfeleiről. Az anyjuk ugyanis tenyérjóslással és kártyavetéssel foglalkozott, így aztán elég hóbortos és különleges ügyfélkörrel bírt.

Amikor végül elbúcsúztak egymástól, Shane az autójához indult, hogy hazavigye az anyját, majd bemenjen dolgozni a hegyimentők központjába. Jared megállt a szolgálati furgonnál – a legutóbbi rendelése kiszállítását követően egyenesen ide jött –, és dobott egy gyors üzenetet az anyjának. Még mindig rosszul érezte magát a családi kajarendelős este miatt, mivel gyakran rendeztek ilyet, és mindig nagyon várták. Mire bemászott a volán mögé, és bekapcsolta a biztonsági övet, az anyja már válaszolt is, szemmel láthatóan elérhető volt a chaten:

[image: img4.jpg]

Jared egyelőre gondolni sem akart új macskára. Esetleg majd akkor, ha készen áll rá, de nem most. Az anyjának viszont helyén van a szíve.
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Jared kikapcsolta a telefont, és betette a kesztyűtartóba, majd elindult Ambleside utcáin át, véletlenszerűen váltakozó háztetők és téglaépületek mellett, a Stock Ghyll Force nevű vízesés közelében fekvő lakása felé. 

Leparkolta a furgont a saját autója mellett lévő üres parkolóhelyre. Szerencsére egy kedves szomszédja megengedte, hogy használja a parkolóhelyét, mivel ő az idős kora miatt már nem vezetett többé. Az erős szélben hajladoztak a fák, a falevelek a levegőben röpködtek és a háztetőkön táncoltak, a háttérben zubogó vízesés pedig mintha kilehelte volna magából a vizet. Csend volt, csak a madarak csiripelése hallatszott.

Amikor Jared kinyitotta az ajtót, és belépett társasházi lakásának ajtaján, szinte fizikailag is érezte, ahogy az üresség lecsap rá, miközben átlépte a nappaliba vezető kis előszoba küszöbét. A tévéállvány és a videójáték konzolja balra volt, az alattuk lévő szőnyegen pedig macskajátékok – bolyhos egerek és kacsák – meg cipőfűzők hevertek szanaszét. Jared még hetek után sem volt képes összeszedni őket. Nem tudta rávenni magát.

A konyha a nappali hátuljában helyezkedett el, pult választotta el a sötét színű konyhaszekrényeket, a sütőt és a hűtőt a helyiség többi részétől. A hűtőre rögzítve még mindig ott voltak a Poppy orvosi kezeléséről szóló emlékeztetők és az állatorvos névjegykártyája. Ahogy felkattintotta a villanyt, rögtön meg is látta az emlékeztetőként kitűzött rikító fehér papírokat.

Jared nem díszítette fel a lakást karácsonyra. Nem volt meg hozzá a hangulata.

Amikor beljebb sétált a nappaliba, a tekintete Poppy hamvaira siklott, amelyeket a kanapé melletti könyvespolcon álló urna őrzött. Az íróasztalon a macska bekeretezett fotója állt. Poppy szelleme mindenütt jelen volt: a kanapé háttámláján, amely az egyik kedvenc alvóhelye volt; a földön heverő játékokban; a konyhában elhelyezett etető- és itatóedényben. Mostanra pedig már csak egy kartonpapírból készült urna és a hamvak maradtak belőle. Szürreális élmény azok után, hogy Jared tizennégy évet töltött szoros közelségben a kis állattal.

A felismerés szinte fizikai fájdalommal járt, úgy érezte, mintha torkon vágták volna. Tudta, mi vár rá éjszaka. Az este majd azzal telik, hogy főz magának valamit, egyedül üldögél a kanapén, sorozatokat streamel vagy céltalanul videojátékozik, és megpróbálja beleélni magát a történetbe, hátha az elfeledteti vele az ürességet, azt, hogy milyen örömöt kellene éreznie ebben az időszakban.

Nem, ma éjjel nem. Nem hagyhatja, hogy belemerüljön a szomorúságba. Ha megint túl mélyre kerül, talán nem is lesz többé kiút. Küzdenie kell.

Arra gondolt, hogy átmegy az anyjához, de nála bejelentés nélkül is felbukkanhatott egy-egy ügyfél, ezért hát elvetette az ötletet. Visszamehetne egy kicsit a Sheila-lakba, vagy egy másik étterembe. Ha három órát kell eltöltenie ásványvíz és ropi mellett, mert így a legolcsóbb, ám legyen. Autókázhatna a tóvidéken sötétedésig, vagy elmehetne sétálni. 

Ennek ellenére, miközben magához vette a laptoptáskáját és a kocsikulcsát, arra gondolt, hogy mindez még nem menti meg egy újabb magányosan töltött éjszakától.

*

Emmie maga elé állította a telefont – egy reggelizőtálcát használt támasztékul a készüléknek, amelynek képernyőjéről a szülei néztek rá mosolyogva. Emmie köszönt nekik, és hozzá egy színes ceruzával integetett. 

– Remélem, nem gond, ha több dolgot csinálok egyszerre.

Éppen a kávézó macskáiról készített portrékat, és a telefonján lévő képeket használta a vázlataihoz. Miután beszélt Jareddel, úgy döntött, mégis a saját cuki módján készíti el a rajzokat, nem pedig komoly és realisztikus stílusban. Most éppen a képeket színezte, tesztelte, hogy mi tetszik és mi nem tetszik neki, mielőtt elkészíti a végleges, kidolgozottabb változatokat szebb, jobb minőségű papírra. Eddig Kitty volt a kedvence – a bengáli macska színe és mintázata jó párost alkotott csillogó, túlméretezett szemével –, de Salem szorosan ott volt a nyomában a maga nagy, zöld szemeivel, amelyekkel kontrasztot alkotott koromfekete szőre. 

– Ez az én lányom, igazi kis polihisztor! – mondta büszkén az apja. – Jó látni, hogy még mindig foglalkozol a művészettel.

– Mi a helyzet mostanában, szívem? – kérdezte az anyja.

Emmie szülei a konyhaasztalnál ültek, mögöttük terrakotta csempék látszottak, a spanyol napsütés sárgás fényben fürdette a helyiséget. Apja szokás szerint csíkos inget viselt, olvasószemüvege láncon lógott a nyakában, anyja fehér ruhája pedig kihangsúlyozta napbarnított bőrét, és látszott, hogy hátközépig érő hajába nemrég került szőke melír. Amióta Emmie ideköltözött, időnként beszéltek egymással, az utóbbi időben hetente megejtették ezeket a beszélgetéseket, de Emmie már kezdte unni, hogy a szülei mindig a testvéréről kérdezgetik. 

– Nem olyan rossz itt – válaszolta Emmie. – Sylvie is be akart kapcsolódni a beszélgetésbe, de még mindig odalent takarít. Ma egy szülinapos csoport volt nálunk.

– Legközelebb biztos tudunk vele is beszélni – mosolygott az apja, amitől kék szeme körül ráncok jelentek meg.

– Sylvie mesélte, hogy felvett egy sofőrt, aki úgy néz ki, mint egy filmsztár! – hajolt közelebb a készülékhez az anyja, a nyakában lógó finom aranylánc csillogott a napfényben. – Találkoztatok már?

Emmie a szemét forgatta, miközben narancsszínű árnyalatot vitt fel az egyik vázlatra: Baron szőrének színkombinációját volt a legbonyolultabb visszaadni. Sylvie ezt bezzeg elmondta az anyjának. 

– Igen, találkoztunk. De odakint maradt, mert allergiás. – Mást nem mondott, pedig az agya azt súgta, hogy Jared abszolút az esete, mert egyszerre elbűvölő és kemény, ő pedig szívesen végigsimítaná az ujját azon az állkapcson és azon a hajon.

– El kellene járnod szórakozni, szívem, randizni, amíg ott laksz. Jót tenne neked! – mondta az anyja.

– Oké, de most egyáltalán nincs kedvem randikról beszélgetni! – mondta Emmie, és igyekezett nem izegni-mozogni, nehogy elrontsa a rajzát. – Nem válthatnánk témát? Mostanában etetni szoktunk egy kóbor macskát…

– Hallottál valamit Dustinról? – szakította félbe az anyja. 

Emmie most Baron szemeit emelte ki, és árnyékolást alkalmazott. – A randizás után most a tesóm a téma? Nem láttatok mostanában valami jó filmet? Valami sorozatot a Netflixen? Anya, úgy tudom, szereted a Hallmark karácsonyi műsorait.

– Mi csak aggódunk érted, Em – húzta össze a szemöldökét az anyja. – Nem vagyunk ott, hogy gondoskodjunk rólatok… – nem folytatta a mondatot.

– Tudom, hogy aggódtok, de esküszöm, jól vagyok.

Emmie szülei évekkel ezelőtt költöztek Spanyolországba, és Emmie támogatta őket ebben. Végül is ez volt az álmuk, Emmie pedig már felnőtt volt, tudott gondoskodni magáról. Dustin helyzete viszont sajnos rosszabbra fordult a szülők elköltözése után. Emmie nagyon bánta, hogy összeköltözött a fivérével, és hagyta, hogy így elfajuljanak a dolgok, miután éveken át tűrt – egész mostanáig. Úgy döntött, nem számol be a szüleinek Dustin faltörő akciójáról.

– Végig próbáltam a lelkére beszélni, tudod? – mondta. – Felhívott a munkahelyemen, de nem is emlékezett rá, hogy miről beszéltünk, amikor eljöttem, mert annyira részeg volt, úgyhogy… Azt hiszem, nem tudok többé hatni rá.

A szülei döbbentnek tűntek. Az apja hitetlenkedve csóválta a fejét.

– Nem hiszem el, hogy még mindig ennyire iszákos – mondta az anyja, miközben a nyakláncával babrált, egyre csak húzta-vonta, ahogy azt gyakran szokta tenni idegességében. 

– Mit vártál? – kérdezte az apja inkább rezignáltan, mint dühösen. – Nem tanul semmiből – A kamerába bámult. – Akarod, hogy beszéljünk vele? Megtesszük, ha…

– Ne, hagyjátok – sietett a válasszal Emmie. Nem akart megint a testvére zűrös ügyeibe keveredni. – Okkal szakítottátok meg vele a kapcsolatot. Mi mindent megtettünk, hogy segítsünk neki, de most már csak magára számíthat. Ez nem a mi hibánk.

Az apja bólintott, mellette az anyja aggódó arccal rágta a száját.

– Talán mégis beszélhetnénk vele… – kezdte lassan az anyja.

– Megpróbáltuk – morgott az apja. – Újra és újra. Hétezer fontot adtunk neki, hogy elvégezzen egy nyomorult kurzust, hogy programozó legyen. Erre mit tett? Gondolom, elverte szerencsejátékra meg piára.

Az utóbbi időben Dustin kedvenc időtöltése a szerencsejáték és az ivás lett, de ez nem volt mindig így. Korábban más volt a helyzet. És Emmie nem tudta, mi okozta a testvérénél ezt a brutális változást.

– Nem tudunk neki tovább segíteni, drágám – mondta az apja, és megfogta a felesége kezét. – Így nem. Emmie jól mondja.

Emmie anyja úgy bólogatott, mint a kutyafigurák az autók műszerfalán. Emmie úgy látta, hogy nem is figyel, hanem elmerült a gondolataiban.

– Szép a szobád – váltott témát az apja, ahogy a kamerán át kukucskált. – Átrendezted?

Emmie körbenézett a hálószobában. Sylvie megengedte neki, hogy azt csináljon a lakással, amit akar, ezért kicsit átalakította a saját szája íze szerint, naponta változtatgatva rajta, amíg nem lett teljesen elégedett. A falra felszerelt egy rozéarany színű rácsos falitáblát, amelyre a kedvenc művészeti alkotásait tűzte fel: aranyos macskák, ágakon lógó lusta lajhárok, habszerű felhőkön tekergőző sárkányok, ölelkező szerelmespár örvénylő galaxisokkal a háttérben. Hozott magával videojátékokat, könyveket, vázlatfüzeteket, és egy kis karácsonyfát is felállított az íróasztalán. A közeli ágyon plüssfigurákból álló gyűjteményét rendezte el: karaktereket a kedvenc játékaiból, karácsonyi ruhába öltöztetett nyuszikat, Pokémon-figurákat. Akaratlanul is eszébe jutott, mit mondott Dustin egyszer, amikor tökrészegen hazaért a régi lakásukba, és véletlenül rossz hálószobába botorkált be. Istenem, hány éves vagy, Emmie, öt? Gyerekjátékok? Nem csoda, hogy dobott az exed. Nőj már fel!

– Otthont teremtettem – mondta Emmie, miközben megpróbálta elhessegetni a fejéből az emléket. Nincs szüksége a fivére engedélyére, ő a maga ura. És ha ezek a dolgok boldoggá teszik, hogyan merészeli bárki is elítélni ezért? Ez az ő élete. – Örülök, hogy ideköltöztem. Szeretem a kávézót, és Sylvie jól bánik velem.

– Ha lesz öt perce pihenni, meghívjuk egy spanyolországi nyaralásra – vetette föl az anyja.

– Talán egyszer majd előléptet üzletvezetővé, és te fogod irányítani a helyet – tette hozzá az apja, majd kacsintott, és megérintette az orrát.

Emmie elmosolyodott. 

– Nem tudom. Az üzletvezetés nem nekem való.

Számára ez csak egy átmeneti megoldás volt, szállás és munka addig, amíg ki nem találja, mit kezdjen az életével. Az üzletvezetői szerepet nem érezte a magáénak, és bár tényleg szeretett a kávézóban dolgozni, nem akart egész életében barista lenni, nem igazán. 

– Nemsokára egyedül leszek itt a kávézóban, legalábbis egy-két napot – mondta Emmie. – Sylvie elmegy nagypapiért és nagymamiért.

– Jól fogják ott érezni magukat karácsonykor – mondta az anyja. – Azóta el akarnak jönni, hogy a kávézó megnyitott.

– Jól fog menni, szívem – mondta az apja. – Sylvie nyilván bízik benne, hogy jó munkát végzel majd, amíg ő távol lesz.

– Ezen a hétvégén elmegyek helyette a téli vásárra is – mesélte Emmie. – Sylvie standot bérel ott, és azt ajánlotta, vigyem ki néhány képemet is, hogy Clem sütijei mellett eladjuk őket. Ezzel adományt gyűjtünk a menhelynek.

– Ó, ezen a hétvégén! Ez csodálatos, szívem! – tapsolt örömében az anyja, és az arca úgy sugárzott, mint odakint a napfény.

Emmie az íróasztalára pillantott, ahol kinyomtatva hevert néhány illusztráció, amelyeket A macska és a boszorkányüst című könyvbe szánt. Később majd bekeretezi őket. Ezek voltak a legjobb munkái, és mivel már nem volt szerződése a képeskönyvre, nem akarta, hogy kárba vesszenek. Legalább hasznot húz belőlük, ha adományt gyűjt velük a vásárban, miközben tökéletesíti a Sylvie macskáit ábrázoló portrékat. Volt egy gépe, amellyel matricákat tudott készíteni, ennek segítségével néhány képéből matrica is készült. Mivel közeledett a karácsony, igyekezett olyan rajzokat kiválasztani, amelyek kevésbé Halloween-témájúak. A képeken a macskák levélkupacokon ültek vagy őszi levelekkel teli fákon kuporogtak.

– Az a vásár biztos remek lesz, de azért próbáld jól érezni magad, amíg ott vagy – vetett rá jelentőségteljes pillantást az anyja. – Néha túl sokat dolgozol.

– Mindenki ezt mondja – mosolygott Emmie. – Ne aggódj, úgy lesz.

Egy kicsit még beszélgettek, a szülők elmesélték, mi újság az angol iskolával, amelyet vezetnek – több tanárt is felvettek –, és meséltek a hegyekben álló házukról is, ahol egyre több macskájuk lett, a többségük mentett cica. Emmie annyira irigyelte a szüleit, amiért a családi házuk eladásából annyi pénzre tettek szert, hogy foghatták magukat, külföldre költözhettek, és ott egy nagy házat vehettek. Emmie el sem tudta képzelni, hogyan vehetne magának házat az alacsony fizetéséből egyéni vállalkozó művészként, pedig mindig arról álmodozott, hogy egyszer majd tágas, saját otthona lesz, festőműhellyel és szép kerttel, na meg természetesen sok hellyel a háziállatok számára. 

– Most mennünk kell – fejezte be a beszélgetést az apa újabb tizenöt perc után. – Este még órákat kell tartanunk. Jövő héten is beszélünk ugyanebben az időben, ha nincs túl sok dolgod? – kérdezte kacsintva.

– Igen – válaszolta Emmie. – Akkor jövő héten.

Elbúcsúztak, és amikor Emmie megszakította a videohívást, azon kapta magát, hogy Jared jár az eszében, ahogy a szája finom mosolyra görbül Emmie rajzának láttán.

Tudni akarta, mit rejt a férfi tekintete, hogy miért futottak át azok a pillanatnyi kifejezések az arcán, és hogy mit gondolt, amikor meglátta Emmie rajzát.

És hogy miért ennyire tökéletesen csókolnivalóak az ajkai.


4. fejezet

Sylvie beosztotta Jaredet hétvégi munkára nem sokkal karácsony előtt, így a fiú különösen nehezen tudta megállni, hogy ne gondoljon Emmie-re – ráadásul nem igazán tehette meg, hogy visszautasítja a munkát, hacsak nem akarta kockáztatni az állását.

– Emmie elmegy helyettem a téli vásárra – magyarázta Sylvie a kávézó hátsó ajtajánál, a csípős szélben. – Ez az egyik adománygyűjtő eseményünk, amelyet minden évben megrendezünk a Crescent Wood kúriában. Csak egy apró kis standot állítunk fel, ahol süteményeket árulunk, és népszerűsítjük a kávézót. Szeretném, ha elvinnéd Emmie-t és a cuccokat, és besegítenél neki. Emmie néhány rajzát is árulni fogja ott. Én magam akartam elkísérni őt, de közbejött egy kávézóval kapcsolatos tennivaló, ezért át kellett szerveznem a dolgokat. 

Jared gyomra összeszorult. A Crescent Wood kúriában? Megan és a vőlegénye, Ethan éppen ott készültek összeházasodni. Tudta, hogy nem kellene ezzel törődnie, hiszen már hat hónapja szakított Megannel, de a hely elevenen idézte föl benne a fájdalmas emlékeket. Eszébe jutott a nap, amikor megtalálta az üzenetet Megan telefonján: Anya el akar vinni téged jövő héten a Crescent Wood kúriába… Tudom, hogy arról álmodsz, hogy ott tartsuk az esküvőt. Alig várom a napot, amikor hivatalosan is hozzám jössz feleségül. Jared csak azért nézte meg a lány telefonját, mert késett a megrendelt étel, Megan pedig éppen fürdőt vett.

Azon gondolkodott, hogy egy ilyen átverés vajon örökre nyomot hagy-e az emberben, és szürkeséggel vonja-e be az egész életét. Nagyjából még csak kilenc hónapja volt együtt Megannel, de naivan hitt a közös jövőben. Még mindig képtelen volt felfogni, hogyan árulhat el valaki így egy másik embert, akinek azt mondja, hogy szereti és hogy törődik vele.

Lenyelte a torkában növekvő gombócot. Nem számít, hogy oda kell mennie a kúriába, az csak egy hely. Megan már a múlt része, és nem valószínű, hogy pont az udvarházban fognak egymásba botlani. 

Ezek a gondolatok kavarogtak benne, miközben egy héttel karácsony előtt a furgont vezette, Emmie pedig mellette ült az anyósülésben. A vásárra szánt holmit – Emmie műveit, Clem sütijeit, egy hirdetőtáblát és egy molinót – a furgon hátuljában helyezték el, és éppen a kúriába tartottak Oakside szűk utcáin, amelyek csendesek voltak, csak a kora reggeli, csillogó dértől ropogtak a kocsikerekek alatt. Felhős, borongós idő volt, az ég akár egy szürkés vízfesték-keverékkel telefröcskölt festővászon. Emmie különösen jól nézett ki halvány krémszínű, derekánál összefogott kabátjában, a vastag kötött sállal a nyakában, szemhéjára pedig csillogó szemfestéket tett.

– Elkerültük a reggeli diáksereget – kezdeményezett beszélgetést esetlenül Jared. Nem ez volt a legjobb téma, amit felvethetett, de egynek jó volt. – Ha tíz perccel korábban jövünk, rémálom lett volna az út. Mindig így szokott lenni.

– Akkor jó, hogy megúsztuk! – mondta vidáman Emmie. Az ablakon bámult kifelé, nézte a mellettük elsuhanó szuvenírboltokat és kocsmákat, nagy barna szemével csak úgy szívta magába a látványt. Jared akaratlanul is felfigyelt a lány szemének furcsa, már-már gyönyörű árnyalatára: olyan színe volt, mint a tejes teának. 

– Most először fogsz standnál árulni? – kérdezte.

– A szüleimmel és a tesómmal régebben rendeztünk garázsvásárokat, de az már ezer éve volt. A rajzaimat viszont sosem próbáltuk eladni, csak lomokat és régi ruhákat árultunk. – A lány hangjába izgatottság vegyült. – Egész jó buli. Mindig szerettem volna megtapasztalni, milyen kivonulni egy rendezvényre az alkotásaimmal. Egyszer talán majd még jobban rákészülök, és csinálok majd kulcstartókat, írószereket, naptárakat, képeslapokat és talán névjegykártyákat… Mindig is akartam készíteni egy kifestőt!

– Érdekesen hangzik – válaszolta Jared. Rá is átragadt a lány lelkesedése, ő is könnyebbnek és lazábbnak érezte magát. – Adtad már el valahol bármelyik munkádat? Online?

– A közösségi médiában eladtam már párat. Bár az nem volt komoly. Saját webshopot akartam nyitni, de aztán… – Itt Emmie elhallgatott, és mély levegőt vett. – Mindegy, nem számít.

Hűha. A lány arca nagyon elsötétült, és Jared nem igazán értette, miért. Hirtelen késztetést érzett, hogy rendbe hozza a dolgot, hogy Emmie-t jobb kedvre derítse. 

– Tudok segíteni – ajánlotta –, ha szeretnél honlapot csinálni. A saját weboldalamat is magam terveztem.

– Ó… köszi – mondta Emmie, és újra elmosolyodott, kedvesen és őszintén, majd igazgatni kezdte a sálját. Jared gyomra összerándult, tekintete visszatért az útra. – Az jó lenne.

– Mindjárt melegebb lesz idebent – mondta Jared, és magasabbra állította a fűtést.

Emmie bólintott. 

– Remélem, rengeteg macskarajongó lesz a vásárban – mondta. – Olyan emberek, akiket várnak otthon a szőrös kis kedvenceik. Ők biztos szívesebben vásárolnak tőlünk, nemde?

A szavak hallatán Jaredben megint feltolultak a Poppyval kapcsolatos emlékek. Eszébe jutott, milyen sokat jelentett neki ez a macska. Érezte, ahogy egyre jobban elhatalmasodik rajta az érzés. Sosem gondolta volna, hogy ilyen intenzíven fog rátörni. Mintha az élet menne tovább, pedig egy darabja hiányzik, az emberek pedig megfeledkeznének róla. Néha minden olyan távolinak tűnt számára, mintha egy festményben járkálna. Rosszabbul érezte magát, mint amikor meghalt a nagypapája – igaz, őt alig ismerte, mert az idős férfi nem volt túl jóban a család többi tagjával. Ráadásul a nagyapja nem mentette meg Jared életét akkor, amikor a leginkább szüksége volt a segítségre, Poppy viszont igen. 

Jared bekapcsolta a rádiót, éppen az időjárás-előrejelzés végét kapta el: …nehéz megjósolni az elkövetkezendő tíz nap időjárását, de nem számíthatunk nyugodt időre, erős szél van kilátásban, és megvan a lehetőség a fehér karácsonyra is…

– Fehér karácsony! – ismételte meg kesztyűs kezével tapsikolva Emmie. – Itt még nem láttam havat. Sylvie szokott nekem képeket küldeni róla!

– Biztosan szép – mondta Jared. – Különösen ott, a nagy tavaknál. – Kis híján hozzátette, hogy az emberek gyakran szerveznek karácsonyi esküvőt ide, de amikor bevillant neki Megan és a vőlegénye emléke, a gondolat keserű ízt hagyott a szájában, és inkább megtartotta magának a megjegyzést. Erősebben markolta a kormányt.

– Lefogadom, hogy varázslatos – ábrándozott Emmie. – Mint egy képeslapon.

Arcán álmodozás és vágyakozás tükröződött, és tekintetét ismét a mellette lévő ablakra fordította, mintha csak elképzelné a havas tájat. Jared szája szokatlan módon mosolyra húzódott.

Amikor megérkeztek a helyszínre, az idő már fél tíz felé járt. Jared biztos volt benne, hogy az anyja már fent van, mert már kapott tőle egy üzenetet, amiben óvatosságra intette az egyre hevesebb szél miatt. A Crescent Wood kúria egy eldugott magánterületen állt, murvás vidéki út vezetett hozzá, a környező területet pedig benőtte a fű és a cserje, amelyre most ráfagyott a dér. Hivalkodó nevével ellentétben nem volt nagy épület, szürke téglafalain kúszónövények futottak fel, ablaktáblái fehérek voltak, kertjében pedig büszkén magasodott egy tompa fényű égőkkel díszített karácsonyfa. A kerti dekoráció ízléses volt, a bokrokra selyem hatású szalagokat és masnikat aggattak. A háznak megvolt a maga rusztikus bája az ablakokban elhelyezett vázákban pirosló virágokkal és az épület oldalán rácsra felfuttatott növényekkel. Az ajtók és ablakok felett csillogó girlandok és halvány színű gömbök lógtak váltakozva. 

Vajon Megan és Ethan már akkor is jártak ide, amikor Megan egyszerre volt együtt mindkét férfival? Jared immár közömbös volt Megan iránt – ő már a múlté –, de most olyan érzés volt itt állni ezen a helyen, mint egy arculcsapás, mintha egy kéz ragadná nyakon és húzná vissza.

– Aszta… – szólalt meg mellette Emmie, és füttyentett egyet. – Jó kis hely. Képzeld el, ha itt élhetnél.

– Igen. Azt is el tudom képzelni, milyen hatalmas lehet rajta a jelzálog – élcelődött Jared, hogy leplezze valódi érzéseit. – Az ilyen kisembereknek, mint mi, ez elérhetetlen.

– Valószínűleg egy báró vagy ilyesmi lakik benne – folytatta Emmie. Elővette a telefonját, és lőtt a házról egy fotót a kijelzőre koppintva. – A kávézó oldalára kell – magyarázta. – Sylvie megkért, hogy posztoljak a vásárról. Hű, jól néz ki a képeken! – Felemelte a telefont, hogy megmutassa Jarednek a készülő Instagram-bejegyzést.

Már most is nagy volt a jövés-menés az épület körül, egy másik furgon is parkolt a közelben, és a sofőrje éppen cigiszünetet tartott az út menti kőfal mellett. Egy kipirult arcú, névkitűzőt viselő női alkalmazott fogadta, majd kísérte be őket egy nagy, fényes padlójú hallba az épület hátuljában. Két hatalmas, padlótól a plafonig érő dupla ablak nyújtott kilátást a végtelennek tűnő mezőkre és a gondosan karbantartott sövényre. Egy exkluzív belső udvaron fehérre festett fémasztalokat állítottak fel.

– Itt tudnak berendezkedni – intett körül a nő a helyiségen. Egyesek már nekiláttak a standjaik felállításának, terítővel takarták le a pultjukat, és elkezdték kicsomagolni az árujukat. – A mosdót a folyosó végén jobbra találják. A főbejárat mellett balra van egy büfé, ha szükségük lenne ételre vagy italra az ittlétük alatt, de a kiállítóknak félretettünk néhány palack ásványvizet a raktárban – mutatott a szemközt lévő, „csak személyzet” feliratú táblával jelzett ajtóra.

– Köszönjük – mondta Emmie. – Nagyon kedves.

Közösen hozták be a holmit a hallba. A stand felállítása nem telt sok időbe, és utána Emmie még tudott néhány képet csinálni a kávézó közösségi oldalaira. Bent kevesebb volt a dekoráció, de a plafonról még több girland és piros masni lógott alá, az ablakokban pedig műanyag cserepes minikarácsonyfák álltak, műhóval beszórva.

A tíz órás kezdéskor a standjuk már tele volt tálcákkal, amelyeken macska formájú fánkok és édességek, mancs alakú sütik, cicás muffinok díszelegtek, és ott voltak Emmie rajzai is, többségük ragyogó arany- és ezüstszínű keretben. Sylvie egy összetekerhető hirdetőtáblát is adott nekik a kávézó logójával és elérhetőségével, amelyet Jared sikeresen felállított a pult mellett.

Ekkorra Emmie már teljesen felpörgött az izgalomtól. 

– Én is akarok egy ilyen táblát – mondta. – A munkáimhoz.

– És a honlapodhoz, ha majd kész lesz – tette hozzá Jared.

– Igen! Minden eseményre el tudnám vinni. Sajnos nem mindig lesz sofőröm, aki furikázzon… – mondta, és vidáman nézett Jaredre.

Jared viccesen meghajolt. 

– Jeeves mindig örömmel áll rendelkezésre.

Emmie majdnem megfulladt a nevetéstől. 

– Sylvie-nek így kellene reklámoznia téged. Istenem, annyira csinálnék egy ilyen rajzot: egy macska, aki komornyiknak állt! Nagyon cuki matrica lenne belőle! Rajzolnék neki csokornyakkendőt, egyenruhát meg mindent.

Jared akaratlanul is felnevetett, amikor látta, hogy a lány mennyire örül, és hogy csillognak a szemei a gondolatra. Atyaég, ő mikor nevetett így utoljára? Még sosem találkozott olyan emberrel, akinek ilyen ragadós a… jókedve.

Az első órában még nem volt sok látogató. Főleg idős emberek jöttek, akiket jobban érdekeltek a kézműves testápolási termékeket, karácsonyi díszeket és szappanokat árusító standok, amelyek a nyugalom és a stressz csökkentése jegyében kínáltak portékákat. Emmie standja mellett csak egy párocska sétált el, de ők sem mutattak érdeklődést, tekintetük átsiklott az áruk felett, miközben elhaladtak. Jared a lányra nézett.

– Nem kell izgulni – legyintett Emmie. – Nemsokára biztos sokkal többen lesznek.

A nap további része sem telt sikeresebben. Bár körülbelül tizenöt-húsz stand volt a teremben, kevés látogató lépett be az ajtón, és akik meg is nézték a macskás kávézó tábláját, ők is csak a karácsonyi nassolnivalók után érdeklődtek.

– Mi lenne, ha a fánk mellé egy képet is adnánk? – kérdezte Emmie egy nőtől, aki éppen kiválasztott egy macskafülekkel és fehér cukormázból készült macskaarccal díszített fánkot. A cica orra viszont répára emlékeztetett, mintha az édesség átmenet lenne a hóember és a macska között.

– Ó, épp eléggé tele van már a házam bekeretezett képekkel, jó ez így, ahogy van – mondta mentegetőzve a nő, miközben magához ölelte a barna papírzacskót. 

– Persze, de ajándéknak is jó lehet, nem gondolja?

A nő résnyire húzta a szemét. 

– Halloweenre? Az már elég rég volt.

Emmie elpirult, de sikerült egy mosolyt ragasztania az arcára. Jared már észrevette, hogy Emmie képeinek a többsége a Halloweent idézi. A rajzokon a macskák boszorkányüstben kavargatnak valamit, narancssárga és fekete kendőt viselnek a nyakukban, avarban ugrándoznak, seprűn utaznak vagy őszi erdei tájon barangolnak. A képek nem illettek az évszakhoz. Vajon miért? A lány tehetséges, egész biztosan bármilyen évszaknak megfelelő rajzot képes készíteni. 

– Köszönöm, kedvesem. Ez pont jól fog esni – mondta a nő, majd fogta a fánkoszacskót, és követte férfi partnerét a testápolós pulthoz. 

– Én is köszönöm! – kiáltott utána Emmie.

Jared nagyon szívesen odanyúlt volna, hogy megszorítsa Emmie vállát – a fenét, inkább hogy megölelje. Ehelyett esetlenül megpaskolta a kezét.

– Pont egy ilyen fafejű közönséget fogtunk ki… – húzta ki magát Emmie.

– Igaz – helyeselt Jared. – Mi lenne, ha szünetet tartanánk és megebédelnénk? Aztán felfrissülve jönnénk vissza.

– Talán pont ebédszünetben rohamoznak meg minket – vetette fel Emmie. – Nem akarom elszalasztani. De te menj nyugodtan.

– Nem, jó nekem így is. Akkor maradok segíteni.

Jared csodálta a lány kitartását, azt, hogy egyáltalán nem mutatja ki a csalódottságát. 

Amikor valaki vett tőlük egy-egy sütit vagy fánkot – ami pedig nem történt meg gyakran –, Emmie mindig felajánlott egy képet azzal, hogy biztos tetszene az unokáinak. A képek viszont senkit sem érdekeltek. Mi bajuk van ezeknek az embereknek? Nem látják, milyen keményen dolgozik ez a lány, és hogy milyen tehetséges?

Már három óra körül járt az idő, és órák óta szinte senki sem lépett be a hallba. Néhányan már nekifogtak lebontani a standjukat, amikor a magas ablakokon át látták, ahogy a téli nap lassan lebukik a fák mögött. A téli vásárok általában nem ilyen csendesek.

– Menjünk – szólt Emmie, most már fáradt hangon, és átadott Jarednek néhány üres tányért. Az ennivaló elfogyott, csak Emmie képei maradtak meg, csillogó kereteik az alkonyat fényénél fakónak tűntek. A vásár lassan a végéhez közeledett.

Megjelent a nő, aki korábban bekísérte őket a hallba. Jared diszkréten odahívta magához, és megkérdezte tőle, miért volt ilyen alacsony az érdeklődés.

A nő csüggedten nézett rá. 

– Ó, sajnálom, ha nem voltak pozitív tapasztalataik – ingatta a fejét. – Általában sokan vannak a vásáron, de ma pont egybeesik egy neves zenés eseménnyel, Kendalben, tudják, ahol korcsolyapálya is van. Most ezért is volt olcsóbb nálunk a stand bérlése.

– Ó, értem – mondta Jared. Milyen kellemetlen lehet ez Emmie számára. Nem elég, hogy a vásár egy másik nagy karácsonyi eseménnyel ütközik, még a képei sem stimmelnek az évszakot illetően. Jared megint elgondolkodott azon, hogy vajon miért lehet ez.

Visszament a standjukhoz, mivel a nőtől egy másik kitelepülő is kérdezni szeretett volna valamit. Ahogy visszaért, éppen látta, ahogy Emmie megbotlik a stand egyik oldalánál, ahogy néhány holmit próbál összeszedni. A szomszéd standnál egy férfi szedelőzködött. Emmie és a férfi pont egyszerre mozdult meg, és mivel a férfi egy nehéz dobozt cipelt, amitől nem látott, nekiment a lánynak, valószínűleg a vártnál nagyobb lendülettel. A férfi meglepetten felordított. 

Emmie megcsúszott és előrebukott, és miközben egyik kezével kapaszkodni próbált, lesodort egy képet a pultról, amely nagy csattanással zuhant a földre, az üvegszilánkok pedig szanaszét repültek a fapadlón. Emmie próbált talpon maradni, de elesett. Elfordulva igyekezett elkerülni a szilánkokat, és maga elé tette a kezét, hogy tompítsa az esést. 

Jared a torkában dobogó szívvel rohant a standhoz, egyenest a lányhoz, aki könnyes szemmel, zihálva, kinyújtott kézzel feküdt az oldalán. 

– Nézz a lábad elé, te hülye liba! – kiabált a férfi a nehéz doboz mögül kikukucskálva.

– Na ide figyelj! – ordított rá dühösen Jared. – Te nézz a lábad elé! Nem látsz attól a doboztól!

A férfi érthetetlenül motyogott valamit, miközben ledobta a dobozt egy üres székre. Az arca elvörösödött, mintha szégyellné magát, de nem akarná kimutatni. 

– Ha nem jött volna ilyen rohadt közel hozzám…

– Nem az ő hibája! – sziszegte Jared. Odatérdelt a lány mellé. Vajon miért vert olyan gyorsan a szíve? Emmie nem esett nagyot, nincs életveszélyben. De ezek után, hogy ilyen pocsék napja volt! – Vigyázz az üveggel! – figyelmeztette, és úgy tartotta a kezét, mintha fizikai akadályt akarna képezni Emmie és a szilánkok között. – Megvágtad magad?

– Nem... Nem, de a csuklóm… – Emmie óvatosan felemelte a csuklóját, és eltorzult az arca. – Aú! A kezemre estem, és fáj a csuklóm.

– Hé! – üvöltött rá Jared a férfira, aki még mindig hadarva mentegette magát. – Menj és szólj valakinek, aki itt dolgozik, ez a minimum, amit megtehetsz!

– Semmi gond – mondta a lány elfúló hangon, a fájó csuklóját szorongatva. – Nem direkt csinálta.

– De igenis van gond!

Odasietett a nő, aki korábban bekísérte őket, és most visszajött a hallba. Tágra nyílt szemmel guggolt le Emmie mellé. 

– Tudok elsősegélyt nyújtani. Lássuk csak! – mondta.

Megvizsgálta Emmie csuklóját. Jared közben várt, és örült, hogy legalább az üveg nem vágta meg a lányt. A dobozos pasas addigra már eltűnt: Jared nem tudta eldönteni, hogy ennyire bunkó-e, vagy ennyire gyáva, vagy mindkettő. Miközben a nő megvizsgálta Emmie-t, Jared lassan megfordult, miközben az üveg csikorgott a talpa alatt, és óvatosan lesöpörte a szilánkokat a képről. A szívverése felgyorsult. Hogyhogy nem vette észre egész nap, miről szól a kép? A rajz egy fekete macskát ábrázolt, kezében egy nyitott, „szellemidézés” feliratú üveggel, a palackból pedig egy szellemmacska bújt elő: a körvonalai elmosódtak, és apró volt, mint egy kiscica. Az előbbi macska áhítatosnak tűnt, szemében könnyek csillogtak.

Egy felnőtt macska megidézi egy kiscica szellemét. Talán egy elvesztett gyermek lehet?

Jared torka elszorult, ahogy a képet nézte: a kifejezésmód, a részletesség, az érzelmek. Hogyan tud Emmie megrajzolni ilyen mély, ilyen nyers dolgokat, és hogyan tudja őket mesefigurákon keresztül átadni? Jared és a családja nem is képes beszélni az érzelmeiről. A lány mégis képes kiönteni őket egy rajzban, az érzések ott lapulnak minden vonalban és árnyékban.

Jared a zsebébe süllyesztette a képet, hogy biztos helyen legyen.

Azt mondta magában, hogy talán majd Emmie újra be akarja kereteztetni. Valójában nem akarta, hogy a szemétbe dobják, miután eltakarították az üvegszilánkokat.


5. fejezet

Jared elvitte Emmie-t a balesetire, amiért Emmie nagyon hálás volt, mivel felajánlotta, hogy hív magának egy taxit, ha a fiú visszaviszi a holmikat a kávézóba. A nő a hallban már az elsősegélynyújtás során arra gyanakodott, hogy Emmie csuklója eltört, de ahhoz, hogy biztosak legyenek benne, meg kellett röntgenezni a kórházban. Emmie egy műanyag széken ült a sürgősségi osztály várójában, a csuklója sajgott a fájdalomtól, és a mellkasában is feszítést érzett. A vásáron nem úgy alakultak a dolgok, ahogy szerette volna, egyet sem tudott eladni a képeiből.

– Köszönöm, hogy elhoztál – mondta Jarednek. – Legalább nem az ügyesebb kezem sérült meg. – Így szerencsére továbbra is képes lesz majd rajzolni.

– Szívesen tettem – válaszolta Jared.

– Azt is köszönöm, hogy… kiálltál mellettem – hálálkodott Emmie. A dobozt cipelő férfi nem szándékosan okozott neki sérülést, de Emmie-nek nagyon jólesett, hogy Jared törődött vele, és kedves volt hozzá, főleg az után, hogy a vásár ilyen rosszul alakult. Valójában az érzelmek úgy feltolultak benne, hogy a sírás fojtogatta. Az utóbbi években kész káosz volt az élete a testvére mellett, és nem is emlékezett rá, hogy a nagynénjén kívül mikor volt hozzá bárki is ilyen kedves. – Azt hiszem, legközelebb egy macskalovagot fogok rajzolni, nem komornyikot – tréfálkozott.

Jared megrázta a fejét, arcán szégyellős mosoly játszott. 

– Csak azt tettem, amit más is megtett volna. Az a pasas egy barom volt. Azt sem várta meg, hogy kiderüljön, jól vagy-e.

Mindketten az automatából vett papírpoharas kávéjukat szorongatták, amelyeket Jared vett a saját pénzéből – ehhez ragaszkodott. Nem volt jó íze – vizes volt –, de Emmie alaposan megcukrozta. A várót csillogó sujtás díszítette, és állt benne egy karácsonyfa is, amely kissé jobbra dőlt. A fa a sarokban kapott helyet egy kupac, egészségről és wellnessről szóló magazin mellett, hópelyhek és piros gömbök lógtak rajta.

– Semmi gond – mondta Emmie. – Biztos szégyellte magát. Nem hiszem, hogy rossz szándékkal tette.

– Túl sokat gondolsz az emberekről – húzta fel a szemöldökét Jared.

– Szeretem a legjobbat feltételezni mindenkiről.

Jared egy percig hallgatott, majd megszólalt: 

– Sajnálom, hogy egyetlen képet sem sikerült eladnod. A nő a hallból azt mondta, hogy pont ma volt egy nagy zenés esemény Kendalben, ahol még korcsolyapálya is van. 

– Nos, ez megmagyarázza a dolgot. Akkor csak újra kell próbálkoznom. Azt hiszem, Sylvie azt mondta, tavasszal is lesz művészeti és kézműves vásár. Addigra készíthetek az évszaknak jobban megfelelő rajzokat.

– Sok őszi témájú képed van. Úgy értem… – hadarta Jared, felpillantva a poharából. – Jól rajzolsz. Biztos tudnál karácsonyi és téli képeket is készíteni. Illenének a stílusodhoz. Meg vagyok lepődve, hogy eddig még nem csináltál ilyeneket.

– Hát… csak… – Emmie kereste a szavakat. Jared látta a képeket a hallban, és igaza volt: nem feleltek meg az évszaknak. Sajnos nem készített ünnepi rajzokat, mert annyira keményen dolgozott a képeskönyv illusztrációin, mielőtt felbontották volna a szerződését. Másra nemigen jutott ideje. – Ezek egy könyvhöz készültek, amire szerződésem volt. De elbuktam. Büszke vagyok ezekre a képekre, és kezdeni akartam velük valamit. Azt hittem, ha kiválogatom azokat, amelyek a legkevésbé Halloween-témájúak, szerencsém lesz. – Felsóhajtott, és az arcán egy kis mosoly jelent meg. – Nem jött össze. De mindig van legközelebb!

– Helyes. Azok az idős házaspárok majd mind bánni fogják, hogy lemaradtak egy helyi híresség debütálásáról. – Jared beleivott a kávéjába, és olyan vicces grimaszt vágott, hogy ezzel Emmie-t is megnevettette. Sőt, valójában többet is tett a lánnyal: Emmie érzései úgy összekuszálódtak, mint egy karácsonyi égősor drótja. 

– Van egy ötletem – mondta Jared, miközben egyik kezével előhalászta a tárcáját a kabátzsebéből. Aztán nem folytatta.

– Egy ötlet? – kapaszkodott bele a mondatba Emmie.

Jared turkált egy kicsit a papírok között a tárcájában, majd bizonytalan arckifejezéssel nézett fel a lányra. 

– Nos, azt akartam mondani, hogy én megveszem az egyik képedet, de minden pénzt, ami nálam maradt, a kávékra költöttem, és gondolom, nem tudok kártyával fizetni nálad. 

Emmie arcát elöntötte a melegség a meglepetéstől. 

– Nem, ne butáskodj! Nem kell venned tőlem semmit!

– De akarok. Viszont dedikálnod is kell a képet.

– Miért? Meg akarsz gazdagodni belőlem, amikor majd híres leszek? – viccelődött Emmie.

– Pontosan.

Hűha, mennyire tetszett neki, ahogy Jared arca felderült, amikor mosolygott. Javasolni akarta neki, hogy mosolyogjon többet, de attól félt, hogy ez talán neveletlenségnek tűnne a részéről. 

Csend telepedett rájuk, amelyet csak egy nemrég a váróba érkezett kisgyermek nyafogása és az ajtónál beszélgető recepciósok távoli hangja tört meg. Emmie észrevette, hogy amikor Jared a tárcájában aprót keresett, hogy kávét vegyen mindkettőjüknek, nem akart kártyát használni. Úgy tűnt, nemcsak jól néz ki, de előzékeny is. 

– Tudod – szólalt meg egyszer csak Emmie –, először tényleg azt hittem, nem tetszik neked a művészetem.

– Hogyhogy? – nézett rá Jared, miközben eltette a tárcáját.

– Amikor először találkoztunk, nem tudom… Úgy láttam, nem tetszik a vázlat. Talán az allergiád miatt. Nem nagyon vagy oda a macskákért. Ami persze nem gond – tette hozzá gyorsan. – De mégis egy macskás kávézóban dolgozol, úgyhogy nem értettem a dolgot. Most pedig meg akarod venni az egyik rajzomat. Azt hiszem, nem áll össze nekem a kép. Szereted az állatokat?

– Igenis szeretem a macskákat. És tetszenek a munkáid. Csak meg voltam lepődve. Nem mindennap terem az ember kezében csak úgy hirtelen egy lány rajza egy macskás kávézó előtt, ugyebár. 

Emmie felnevetett. 

– Nem hinném. De jó fogás volt.

– És nem mindennap találkozik az ember egy nyilvánvalóan tehetséges lánnyal – tette még hozzá Jared.

– Most már nem kell körülugrálnod – mondta Emmie, és felötlött benne, hogy játékosan belebokszol Jaredbe az ép kezével, de nem akart semmilyen felesleges mozdulatot tenni, amíg meg nem vizsgálták a csuklóját. – Különben még a végén túlzott szégyenkezés miatt is kezelésre lesz szükségem.

Jared vidámnak tűnt, miközben visszatért a kávéjához. Mindketten újra elhallgattak. Emmie a szemben lévő falra rögzített tévét nézte, amely épp híreket sugárzott, majd a műsor időjárás-előrejelzésre váltott. Még mindig havat jósoltak.

– Emmie Hartell! – hallatszott egy nővér hangja a folyosóról.

– Itt megvárlak – ajánlotta Jared, majd belekortyolt a kávéba, és hátradőlt a műanyag széken.

Emmie felállt a helyéről, bólintott, és elindult a nővér után, hogy megvizsgálják a sérülését.

*

Kiderült, hogy Emmie csuklója eltört: amikor a lány visszatért a váróba, Jared észrevette, hogy a kezét sínbe tették, ezért csak üggyel-bajjal tudta felvenni a kabátját. Kisétált utána a kijáraton, útközben az üres kávéspoharat egy szemetesbe hajította. Amikor már kint voltak a hideg levegőn, amelyben látszott a leheletük párafelhője, Jared megszólalt:

– Mennyi ideig kell ezt hordanod?

– Hat-tizenkét hétig.

Jared füttyentett és a fejét csóválta, miközben átvágtak az úton a parkoló irányába. 

– Az nagyon sok, ha valaki művész és barista. Kellemetlen dolog.

– Nem lesz gond – mondta vidáman Emmie. Az arca már most rózsaszín volt a hidegtől, és Jared akaratlanul is arra gondolt, hogy milyen jól áll ez neki. – Megoldom. Teszek rá matricákat vagy valami díszt, hogy jobban nézzen ki.

– Tudsz így dolgozni? – kérdezte Jared. Sylvie pár napot még a családdal tölt, mielőtt elhozza őket a tóvidékre karácsonyozni. A visszatéréséig Emmie és Faye felel a kávézóért: a személyzet erről egy megbeszélést is készül tartani, amibe Jaredet is bevonják, e-mailen keresztül.

– Az orvosnál azt mondták, igen, de csak óvatosan – válaszolta a lány. – Vagy csak fokozatosan térek vissza, vagy átütemezem a feladatokat, és apránként vállalok csak egyre több munkát. Amíg a sín rajtam van, valószínűleg csak papírmunkát tudok majd végezni. De az is jó buli lehet, szeretem az ajándékbolti cuccokat, és kell is egy kis változatosság.

Amikor a furgonhoz értek, Jared kinyitotta az ajtót a lánynak, aki bekászálódott a járműbe, miközben sérült karját ügyetlenül az ölébe helyezte. Jared már csukta volna be az ajtót, amikor Emmie bizonytalanul, tágra nyílt szemmel ránézett.

– Öö… – szólalt meg. – A biztonsági öv… Be tudnád…

Jared teljesen megfeledkezett erről. Persze, hogy Emmie nem tudja egyedül bekapcsolni az övet. Legalábbis nem egykönnyen.

Érezte, hogy kiszárad a szája: az öv miatt oda kell hajolnia Emmie-hez, egész közel hozzá, és be kell kattintania a csatot a helyére. Ez… ciki lesz. Nem teljesen rossz, de…

Kihúzta az öv szíját a helyéről, áthúzta Emmie válla felett, és behajolt a furgonba a lányhoz. Szinte már érezte, hogy mennyire feszült és merev, ahogy oda van szíjazva az üléshez. Vajon Emmie is visszatartja a lélegzetét, ahogyan ő? A lány parfümillatot árasztott, édeset és virágosat, és ahogy Jared a helyére kattintotta a csatot, gyümölcsös-banános sampon illata csapta meg az orrát. A karjuk összeért, és Jared tisztában volt azzal, hogy milyen közel van az arcuk egymáshoz. Megkockáztatott egy pillantást, és Emmie visszabámult rá – a szeplői olyanok voltak, mintha kakaóport szórtak volna az orrára és az arcára. A szemében mogyoróbarna pöttyöket látott, mintha márványból lennének ezek a szemek, és azok a hosszú szempillák…

Gyorsan hátrahőkölt, és jól beverte a fejét a jármű tetejébe. Nagyon fájt, de csak azután szitkozódott és káromkodott, hogy bezárta az ajtót. A sérülés helyét dörzsölgetve átment a vezetőüléshez.

Emmie közelében már a legegyszerűbb interakció hatására is szinte megbolondultak az érzékei, erre pedig nem volt felkészülve.

*

Emmie a nénikéje, Faye, Clem, a recepciós Kaitlyn és a két macskagondozó, Sophie és Miles társaságában üldögélt a személyzeti szobában, és éppen végeztek annak megvitatásával, hogy mi legyen addig, ameddig Sylvie távol van, Emmie nagyszüleinél. Sylvie megígérte, hogy segít nekik a festéssel és a dekorációval, mivel Emmie nagypapájának nemrég volt szürkehályogműtétje. Ezután pedig elhozza a nagyszülőket, hogy itt ünnepeljék közösen a karácsonyt. A kávézó karácsonykor bezár, de az előtte lévő néhány napban Sylvie még távol lesz. Ez alatt az idő alatt Emmie és Faye valamivel nagyobb felelősséget kapnak.

Úgy döntöttek, Emmie nem készíthet kávét, és nem viheti ki a rendelést az asztalokhoz. Helyette az ajándékboltban és a recepción dolgozik majd, ahol, még ha csak nehézkesen és fél kézzel is, de fogadni tudja a telefonokat, és képes elvégezni az egyéb adminisztratív munkákat. Kaitlyn majd besegít az italok elkészítésében és a pincérkedésben.

– Akkor hát mindenki tudja, mi a dolga? – kérdezte Sylvie előredőlve, könyökét az asztalra támasztva.

Sűrű bólogatás volt a válasz.

– Emmie és Faye lesz a főnök, a kérdéseitekkel hozzájuk forduljatok – emlékeztette a kollégákat Sylvie. – Jared mindenről kapott e-mailen tájékoztatást. Csak néhány napról van szó, ezért bízom benne, hogy minden rendben megy, amíg vissza nem térek.

– Megleszünk, Sylvie – bizonygatta széles mosollyal Faye. – Nem rendezünk macskaorgiákat, amíg odavagy.

A teremben végigfutott a nevetés. Sylvie is mosolygott, majd felállt. 

– Szuper. És ne felejtsetek el ételt kitenni a kóbor macskának. Visszajeleztek a menhelyről, de senki sem jelentette olyan macska eltűnését, amelyre illik a leírás. Azt mondták, idejönnek, amikor tudnak, és megnézik, van-e benne mikrocsip. 

Egyetértő moraj volt a válasz.

– Köszönöm mindenkinek, hogy bejött. Ó, és még valami, mielőtt délután elutazom. A kávézó feletti egyik lakást kiadtam egy turistának – tájékoztatta a kollégákat Sylvie. – A hölgy tudja, hogy egy darabig távol leszek, de biztosítottam róla, hogy ha bármire szüksége van, Emmie és Faye szívesen áll a rendelkezésére. 

– Mennyi időre jött? – kérdezte Emmie. Sylvie gyakran adta ki a lakást rövid távra turistáknak. Emmie lakásához hasonlóan ezt is a hátsó ajtó felől lehetett megközelíteni, és a lakásokat a kávézótól még egy zárt ajtó választotta el.

– Karácsonyra jön ide. A dátumokat kitettem a személyzeti szobában – mondta Sylvie. – Nem hiszem, hogy sok vizet zavar majd, nagyrészt úgyis távol lesz, szórakozni megy vagy dolgozik, távmunkában. Csak akkor van teendő, ha segítséget kér. – Amikor mindenki bólogatott, Sylvie összecsapta a tenyerét. – Oké, minden szuper. Most mennem kell.

A kollégák kiszállingóztak a szobából. Sylvie gyorsan megölelte Emmie-t, amikor már csak Faye maradt ott az ajtóban, Emmie pedig megérezte a kávé illatát, amelyet munkatársa a megbeszélés közben szürcsölt.

– Biztosan jól megleszel, Emmie? – kérdezte hátralépve, széles vigyorral Sylvie.

– Persze! Ne aggodalmaskodj, Sylvie! Tudom, hogy be van kötve a kezem, de megoldom. Alig várom, hogy nagymami és nagypapi is lássa ezt a helyet.

– Abszolút megbízom benned – mondta Sylvie. – Azért aggódom, mert sosem tudsz szünetet tartani! Pihenj is, szívem.

Emmie elmosolyodott. 

– Köszi, úgy lesz.

Sylvie még egyszer sietve megölelte unokahúgát, majd kiment a többiek után az ajtón.

*

Sylvie még beugrott az új bérlőhöz, mielőtt autóba ült volna, hogy Manchesterbe utazzon. Emmie és Faye pedig nagy erőkkel nekilátott a karácsony előtti utolsó műszakok egyikének. 

Sokféle vendég fordult meg a Mokka Makkában: turisták, a kávézót a közösségi médiából ismerő emberek, a közelben dolgozó és gyakran idelátogató helybéliek, idős és fiatal párok, diákok. Egyszerre csak meghatározott számú vendég tartózkodhatott a kávézóban, így kerülték el a cicák túlterheltségét. Futkározó kisgyermekek miatt nem kellett aggódniuk, gyerekek csak tizenegy éves kor felett látogathatták a kávézót. Mindig érvényes volt az a szigorú szabály, hogy a lehető legnyugodtabb környezetet teremtsék meg.

Emmie a recepción dolgozott, a gardróbszobára emlékeztető előtérben, ahol az ajándékbolt is helyett kapott. Csak itt, az előtérben állt rendes, feldíszített karácsonyfa, ezüst és fehér díszítéssel. A fa büszkén állt a főbejárat melletti ablaknál, fényei beragyogták a borongós, szürke napot. Clem még beugrott a szabadsága előtti utolsó napján, hogy egy fényes, rozéarany nyakláncot vegyen a boltban, egy finom láncon lógó, kecses macskát formázó medállal.

Emmie nagyon ritkán tudott beszélgetni a kolléganőjével, mivel Clem mindig hátul dolgozott a konyhában. Amikor Emmie munkába állt a kávézóban, elmentek egy közös ebédre a munkatársakkal – Sylvie így akarta bemutatni őt a többieknek, hogy segítse a beilleszkedését –, de Clem nem volt ott a csapatépítésen. Emmie ennek ellenére úgy gondolta, jól ki fognak jönni egymással, hisz mindketten szeretik a kreatív dolgokat. Clem süteményei néha a saját rajzaira emlékeztették Emmie-t: mintha édességbe öntött illusztrációk lettek volna, és nagyon tetszettek neki. 

– Egy különleges személynek lesz? – kérdezte kedvesen Emmie, miközben átvette Clemtől a nyakláncot a kasszánál.

Clem elpirult, és egy fekete hajtincset a füle mögé tűrt. 

– Anyukámnak lesz karácsonyra.

– Biztosan imádni fogja. Mindig is úgy találtam, hogy nagyon szépek és finomak ezek az ékszerek. – Emmie betette a nyakláncot egy kis fekete dobozkába. – Mik a terveid karácsonyra?

– Semmi különös, családi vacsora és rokonlátogatás.

Ahogy Clem fizetésre nyújtotta a bankkártyáját, Emmie rámosolygott: 

– Képzeld, arra gondoltam, hogy készítek néhány rajzot a süteményeid ihletésére. Olyan macskás fánkokról és muffinokról, amilyeneket te sütsz.

Clem szeme elkerekedett, és arca egy árnyalattal még jobban elpirult. 

– Komolyan?

– Komolyan! Annyira tehetséges vagy! Nem gond, ha megcsinálom?

– Persze, hogy nem! Nem is kérdés.

– Nagyszerű. Majd megmutatom őket, ha eljutottam odáig. Boldog karácsonyt, Clem!

– Neked is! – mondta vigyorogva Clem.

A zárás előtti utolsó műszak során – a szenteste előtti napon – Jared becsengetett a kávézóba. Emmie épp szünetet tartott, éppen a fő helyiségben fogyasztotta el a kávéját és a szendvicsét, amelyeket Faye készített neki. Sokkal nehezebbnek bizonyult fél kézzel enni, mint gondolta. Faye épp vendégeket szolgált ki a második emeleten, ezért Emmie maga ment ajtót nyitni. 

Amikor odaért az ajtóhoz, kinyitotta az ép kezével. Hideg levegő áradt be, érezte a szelet a nyakában, és ettől megborzongott. Odakint havas eső esett – a viharos szél mellett –, Emmie pedig a csuklója miatt még át sem tudta ölelni magát, hogy ne fázzon. Végül az ép karjával átölelte a sérült karját, és ép ujjaival integetett Jarednek.

Jared visszaintegetett az útpadkáról. A fiú láttán Emmie gyomra bukfencet vetett. Jared a téli vásáron Mokka Makká-s pólót viselt, most viszont lazább volt az öltözéke, gyapjúkabátja alá szürke pólót húzott, és lötyögős farmer volt rajta. Vállig érő hajába belekapott a szél, csak úgy lobogott a füle mellett. Miért kell úgy kinéznie, mintha egy vadkempingezőknek szóló instás divatkatalógusból lépett volna ki?

Jared Emmie karját nézte, és Emmie a másodperc tört részéig elgondolkozott rajta, hogy vajon miért bámulja a sínbe tett kezét.

– A rendelések? – kérdezte Jared.

– Ó! – kiáltott fel Emmie. Faye biztosan a pulton hagyta a csomagokat, ő pedig, talán mert már annyira találkozni akart Jareddel, ott felejtette őket. – Egy pillanat.

– Talán Faye kihozhatná… – mondta Jared.

– Nem, majd én hozom!

Emmie átsietett a kávézón, átküzdötte magát az ajtón – nagy nehezen, fél kézzel –, és meglátta, hogy egy idősebb férfi tétovázik a pultnál, a süteményeket nézegetve. 

– Kedvesem! – szólította meg Emmie-t a sütikre mutatva. – Vannak vegán sütemények is?

– Igen, itt van a mai lista a vegán süteményekről. – Emmie a jobb oldalon lévő táblákra mutatott vidám mosollyal. Faye nem volt ott. – Mindjárt visszajövök – mondta, miközben felkapta a rendeléseket tartalmazó csomagokat – kettő volt belőlük, így az ujjai közé tudta csípni őket –, és visszasietett a hátsó ajtóhoz, azt remélve, hogy az idős férfi nem tartja őt udvariatlannak, amiért otthagyta a pultnál.

Amikor újból kirohant a hátsó ajtón, meglehetősen ügyetlenül, hiszen nála volt a rendelés, és a sín is hátráltatta, Jared még mindig ott állt, az útpadkánál várakozva. Ahogy Emmie átadta neki a csomagokat, az egyik kicsúszott a kezéből, és lepottyant a földre. A zacskó kinyílt, az aszfalt kávéval és sütidarabokkal lett tele, krém és folyadék ömlött mindenhová.

– Ó! – kiáltotta Emmie, és még erősebben markolta a másik zacskót, nem mintha az most már sokat segített volna. Elhúzta a száját. Micsoda egy nap: fél kézzel dolgozta végig, most meg összekeni az aszfaltot tortakrémmel. Olyan volt, mint valami jelenet egy vicces képregényből. – Csessze meg! Bocsánat.

– Semmi baj – mondta Jared, és szemmel láthatóan próbálta visszafojtani a nevetését.

Emmie-nek is kedve lett volna nevetni, aztán nevettek is mindketten. Felemelte a lábát, látta, hogy a cipője orra krémes-kávés díszítést kapott, és a sínbe tett kezére nézett. – Remélem, ez a szuperhőssé válásom kezdete, különben tök felesleges az egész.

Jared zavartnak tűnt, de még mindig mosolygott. 

– Hogy micsoda?

– Tudod, egy lány eltöri a csuklóját, összekeni magát sütivel… aztán szupererőt kap, és süti-hős lesz, vagy ilyesmi.

– Olyan fura vagy – mondta Jared, de ez bóknak hangzott.

– Köszönöm – válaszolt egy kis meghajlással Emmie. – Megkérem Faye-t, hogy hozza ezt helyre. Csak öt percet kérek.

Jared kissé elpirult, talán a hidegtől, talán a nevetéstől, amitől még jobban nézett ki, mint ha lesült volna a napon. 

– Korán jöttem, úgyhogy nem rohanok. A furgonban várok. – Hüvelykujjával a háta mögé mutatott. – Hozd ki a rendelést, ha kész vagy, Süti-woman. Nem kell sietned – Halvány, biztató mosolyt küldött a lány felé, akinek a szíve majdnem kiugrott a helyéről.

– Süti-woman? Ötletes.

Amikor Jared sarkon fordult, Emmie visszament a kávézóba, azon tűnődve, hogy vajon azért ver-e olyan gyorsan a szíve, mert Jared rámosolygott, és ettől idétlennek érzi magát, vagy valami más miatt.

Faye ekkor már a pultban állt, éppen süteményeket pakolt tálcákra. A korábban látott idős férfi már helyet foglalt, Baron pedig éppen odasurrant a lábához, és odadobott elé egy játékegeret, így követelve, hogy a vendég játsszon vele.

– Újra kell csinálnunk az egyik rendelést – magyarázta Emmie. – Sajnálom. Leejtettem az egyik zacskót a földre, és minden kiömlött belőle. Tönkretettem az egyik sütit, amit Clem a szabadsága előtt készített…

– Nem, én kérek bocsánatot, Em – mondta szabadkozva Faye, miközben egy tálcára szalvétát tett, majd ráhelyezett egy süteményt. – Tényleg nagyon ki kellett mennem a mosdóba. Elintézem.

– Semmi gond, tényleg.

Emmie habozott. Valami szöget ütött a fejében. Később majd pótolja az összeget, beteszi a kasszába a saját pénzéből, de megfelelőképp köszönetet akart mondani Jarednek, nemcsak azért, hogy elvitte a sürgősségire, hanem azért is, mert az imént olyan türelmes volt vele. Felkapott egy macskafej formájú fánkot, a kedvencét, amelynek a tetején barna és fehér máz volt, hegyes füleket ragasztottak rá, szemeit tortabevonó-cseppek formázták, ezenkívül mosolygós szájat és kétoldalt bajuszt is rajzoltak rá. Ezt is a barna papírzacskóba csúsztatta – Faye segítségével –, és újra elindult kifelé a fánkkal és a pótrendeléssel. Sok fánkjuk volt, mivel Clem még a karácsonyi szabadsága előtt bőven készített majdnem minden finomságból.

Jared az ígéretéhez híven a furgonban ült, tekintetével a telefonját pásztázta, aranybarna haja függönyként árnyékolta be a szemét. Emmie átvágott a parkolón, óvatosan haladt a jeges murván – semmiképp sem akarta a csuklója mellett még a lábát is eltörni –, majd megkocogtatta az ablaküveget. Jared letekerte az ablakot. A rádióból egy folk-rock dal szólt az autó hangszóróin át. Emmie eljátszott azzal a nevetséges gondolattal, hogy Jared milyen jól mutatna egy folkelemekkel átszőtt indie-zenét játszó banda, mondjuk az Iron & Wine tagjaként. Furcsa késztetést érzett arra, hogy ilyen formában rajzolja le őt.

– Itt is van – mondta, és átadta neki a rendelést tartalmazó zacskót, majd a másikat is. – Csak óvatosan!

Jared átvette és az ülésre helyezte a csomagokat.

– Két csomag is van? – csodálkozott.

– A másik a tiéd.

– Az enyém? Nem rendeltem semmit.

– Ja, nem… – Emmie a szavakat kereste, és olyan zavarba jött, mint egy buta fruska. – Tettem bele neked egy kis ajándékot. Tudod, meg akartam köszönni a múltkorit. Hogy elvittél a kórházba.

– Nem kellett volna – mondta Jared, de valami örömféleség csillant meg a szemében. Ettől az egész arca felderült, a szája körül meggyűrődött a borosta, Emmie szíve pedig vadul dörömbölt a mellkasában. – Köszi.

– Nincs mit.

Kellemetlen csend telepedett rájuk, miközben a rádióból szóló dalt hírblokk váltotta fel. Most pedig az időjárásról. Sárga figyelmeztetés van érvényben éjszakára az ország néhány pontján, a még mindig erős szél miatt. Az ország egyes részein holnap a kora reggeli órákban havazhat is.

– Remélem, ez nem zavar bele Sylvie utazásába – jegyezte meg Emmie. – Remélhetőleg elvonul a vihar, mire a nénikém visszajön.

Eszébe jutott a sovány, fekete kóbor macska is. Vajon a havazás előtt ideérnek még a menhely munkatársai, hogy megnézzék, van-e benne mikrocsip? Emmie remélte, hogy így lesz. Elborzasztotta a gondolat, hogy az a csontsovány kis állat odakint van a hóban, és nincs meleg otthona, ahova hazamehet. Halálra is fagyhat. Nem hitte, hogy be tudná csalogatni a kávézóba, a múltkor is úgy megijedt tőle. Persze az is lehet, hogy a többi macska sem fogadná be, na meg azóta nem is látta errefelé. Sylvie azt mondta, az étel, amit kitettek neki, mindig teljesen elfogyott – azt viszont nem lehetett biztosan tudni, hogy ez a kóbor macska ette-e meg, vagy esetleg egy másik állat.

– Megleszel a nagynénéd nélkül? – kérdezte Jared. – E-mailben beszámolt mindenről, arról is, hogy te leszel a főnök… – Barna szemében komoly aggodalom tükröződött, ugyanaz az aggodalom, mint akkor, amikor a lánynak nem sikerült eladnia a képeit. Emmie szíve csak úgy ficánkolt a bordái között.

– Minden rendben, Faye is besegít. Ma egy turista is beköltözik a másik lakásba, de elvileg mindene megvan, amire szüksége lehet – mesélte Emmie. – Most vissza kell mennem – tette hozzá. – Süti-woman sosem pihen. Jó étvágyat a fánkhoz. És boldog karácsonyt!

Emmie óvatosan lépdelt vissza a kávézó felé, miközben igyekezett csitítani dübörgő szívverését, amely hevesen visszhangzott a mellkasában.

*

Amikor Emmie visszaért a kávézóba, a vendégek habos italaikat iszogatták és a lábukhoz dörgölőző cicákat simogatták. Faye éppen friss macskafánkokat és csillag formájú süteményeket vett elő. Egy fiatal pár felállt az asztaltól, és búcsúzóul vidáman integetve távoztak a reteszes kapun keresztül, amely a recepció és az ajándékbolt felé vezetett. Emmie ebédszünetéből még volt hátra tíz perc, ezért odament a pulthoz, hogy beszélgessen a kolléganőjével. Kisvártatva egy nő lépett be a kávézóba a reteszes kapun át.

Szép nő volt, hosszú, hullámos, sötét haja filmsztárok frizuráját idézte. Zöldesszürke szemét füstös stílusban felkent szemceruzával és erős szempillaspirállal hangsúlyozta ki. Hosszú, teveszőr színű kabátot viselt fehér pulóverrel, nyakában kasmírsállal. Egyenesen a pulthoz ment. 

– Üdv! – köszönt kifulladva. Ajkát vörös rúzzsal festette ki, és így közelről még tökéletesebbnek tűnt a sminkje: még a filmsztárok sminkeseivel is versenyre kelhetett volna, olyan tökéletesen volt kifestve. Talán kozmetikus lehetett. – Fél órát fizettem ki – magyarázta.

– Rendben. Mit adhatok? – kérdezte Faye a jobb kéz felől a falon lógó menüre mutatva. – Kaitlyn a recepción már biztosan szólt, de most én is elmondom, hogy ingyenes és korlátlan az italfogyasztás. Csak az ételért kell külön fizetni.

– Igen, elmondta – válaszolta a nő a menülapot böngészve és barna kézitáskáját igazgatva. – Megan vagyok. Igazából én vettem ki a fenti lakást, de le akartam jönni a kávézóba, mielőtt bezár az ünnepekre.

– Ó, akkor te fogsz itt lakni! – kiáltotta vigyorogva Emmie. – Sylvie már mesélte. Örülök, hogy találkozunk. Én Sylvie unokahúga vagyok, Emmie. Én lakom a másik lakásban.

– Szólj, ha bármire szükséged van, amíg itt laksz! – tette hozzá Faye. – Sylvie megkért bennünket, hogy segítsünk neked mindenben.

– Köszönöm – mondta Megan. – Úgy lesz.

– Odavagyok a körmeidért – mondta Faye, aki felfigyelt Megan francia manikűrjére, amelyet pasztellszínű, kacskaringós minták és apró virágok díszítettek.

– Köszi – vigyorgott Megan, majd a pultban lévő süteményeket és kekszeket kezdte nézegetni. – Mekkora a választék! Imádom a macskákat, úgyhogy itt akartam megszállni az utazásom alatt. Kábé hat hónapja van egy ragdoll macskám.

– Ó, a ragdoll gyönyörű macskafajta. Itt, a kávézóban is van egy: Duchess – mondta Emmie. Neki egyetemista korában volt utoljára macskája, amikor még a szüleivel élt. Biztosra vette, hogy Sylvie nem haragudna, ha macskát tartana a lakásban, de várni akart, amíg jobban be nem rendezkedik, és azt sem tudta, meddig fog egyáltalán itt lakni. 

– Szép név egy ragdoll cicának! Az én kis hercegnőm neve Sassy – mondta mosolyogva Megan, és egy darabig hümmögve kopogtatta körmeivel a táskája fogantyúját. – Tejhabos presszókávét kérek, meg egy olyan macskás fánkot – döntötte el végül. – Epreset.

– Jó döntés – mondta Faye. – Kiviszem az asztalhoz, ha megmondod a számát.

Megan bólintott, és a háta mögé pillantott. 

– Oda fogok ülni, a kettes asztalhoz. – Elindult az asztal felé, amely mellett az egyik széken Thomas üldögélt a lábai lelógatva. Amikor Faye elkészült a kávéval, kivitte a fánkkal együtt Megan asztalához, miközben óvatosan kikerülte Ericet, aki magasan feltartott farokkal igyekezett egy etetőtál felé. Letette a kávét és a fánkot Megan elé. 

– Parancsolj! – mondta.

– Hűha! – kiáltott fel Megan. Faye integető macskatappancsot rajzolt kakaóporból a kávé tetejére. – Ez nagyon édes! És még a szalvétákon is macska van. Annyira cuki!

– Naná! – mosolyodott el Emmie a lány örömét látva.

– Én nem vagyok akkora kávéművész, mint Emmie – mesélte Faye –, de ő most munkaképtelen.

– Ó! – Megan együttérző pillantást vetett Emmie-re, amikor észrevette a sínbe tett karját. – Mi történt?

– Hát, tudod, nagyon veszélyes, ha esés közben az ember a kezével próbálja fékezni magát, és úgy landol a földön.

– Aú! – fintorodott el Megan.

– Én pont a kiadó lakás felett lakom, úgyhogy nyugodtan kopogj be hozzám, ha szükséged van bármire – ajánlotta Emmie. – Amióta itt dolgozom, megismertem pár jó turistacsalogató helyet.

– Örülnék neki – mosolygott Megan, majd nevetve megcsóválta a fejét, míg Faye visszament a pulthoz, ahol épp egy újabb vendég tanulmányozta a menüt. – Bár igazából nem turistaként jöttem… – tette hozzá.

– Ó! – lepődött meg Emmie. – Vannak itt rokonaid? – Ez volt a karácsonyi zárás előtti utolsó nap a kávézóban, már mindenki a másnapi szentestére készült, ami nagyon hamar eljön. Emmie ezért is gondolta, hogy Megan a családjához jöhetett karácsonyra.

– Nem igazán. Lehet, hogy furán hangzik, de… a volt barátom miatt jöttem ide. Butaságokat csináltam, és… – Megan nagy levegőt vett, a válla megereszkedett, és amióta levette a kabátját, aprónak és törékenynek tűnt. Csontos kezével a bögre fülét szorongatta. – Azt remélem, meg tud bocsátani nekem.

Emmie szíve ellágyult. Valószínűleg ez volt eddig a legaranyosabb dolog, amit vendégtől hallott. Pedig elég sok aranyos dolgot hallott már az idősebbektől is. Múltkor például egy idős bácsi kinyitotta a kaput a feleségének, és azt mondta neki: „Csak utánad, szépségem.” 

– Biztos beugrik majd – mondta biztatóan Emmie. Közben Thomas felugrott Megan mellé, aki megsimogatta az állát, mire a macska kedvesen dorombolni kezdett.

– Nagyon remélem – mondta Megan. – Talán egész évben ez a legjobb időszak a kibékülésre.

Emmie bólintott, de most csak a testvérére tudott gondolni, és arra, hogy miképpen szakította meg vele teljesen a kapcsolatot. Azon tűnődött, vajon ez volt-e a jó döntés.


6. fejezet

Másnap, szenteste napján havazni kezdett. A táj vastag, fehér hótakaróba burkolózott, a hegyek cukorral megszórt kuglófokra emlékeztettek. Úgy tűnt, Emmie vágya végül teljesült a fehér karácsonnyal kapcsolatban. A hőmérséklet jelentősen zuhant, Oakside időjárása jobban illett volna a sarkvidékhez, mint Cumbriához. A fagy csontig hatolt. Jared a kávézóba indult – annyi réteg ruhát vett fel, amennyit csak tudott –, és éppen a lakását zárta be, amikor rezegni kezdett a telefonja a zsebében. Elővette a készüléket, amelynek kijelzőjén az ANYA szó világított. Még bőven volt ideje odaérni a kávézóba – a havazás miatt döntött úgy, hogy előbb indul –, ezért hát felvette a telefont.

 – Szia, anya! – szólt bele. A csendes, keskeny lépcsőházban maradt, és a távoli ablakon át nézte a néma hóesést.

– Szia, drágám – köszöntötte az anyja.

– Jól vagy?

– Jól vagyok, csak… Láttad reggel az időjárás-előrejelzést?

– Nem… 

– Igazság szerint Jared aznap reggel elég korán felkelt, hogy összeszedje magát, és küzdött azzal a nehéz, nyomasztó érzéssel, amit a telefon ébresztőjének a megszólalása váltott ki belőle. Mintha szirupban úszott volna, és nem tudta volna a felszínre emelni a fejét, a motiváltsága pedig elérhetetlen messzeségbe került. Így aztán még pár órán át az ágyban maradt, és csak akkor kelt fel, amikor már tényleg muszáj volt készülődnie a munkába.

– Azt rebesgetik, jön Marie, a vihar – mesélte az anyja. – Ma reggel adták neki ezt a nevet. Azt beszélik, napokig fog tartani. Aggódom. Ugye tudod, hogy csak akkor mondanak ilyeneket, ha komoly a helyzet? És holnap karácsony! Micsoda idő ilyenkor…

– Mikor ér ide a vihar? – érdeklődött Jared.

– Holnap lesz a legrosszabb! Sárga figyelmeztetést adtak ki. Nézd meg. Dolgozol?

– Most fogok kiszállítani valamit, de ez lesz az utolsó fuvarom az évben.

– Rendben. Átjöhetnél ma este, és itt alhatnál. Lehet, hogy holnap már nem érsz ide vacsorára. Az öcséd is jön Dannival, még mielőtt rosszabbra fordul a helyzet.

– Ez egész jó ötlet. Köszi, anya. Kell valami? Beugorjak a szupermarketbe?

– Nem, drágám, csak érj ide biztonságban.

– Biztos?

– Biztos, fiam. Mindent megrendeltem, és be is vásároltam múlt héten – nevetett az asszony. – Csak gyere minél előbb! Nélküled nem tudok vacsorát főzni. Tudod, hogy nem boldogulok a pulykával. 

– Ott leszek. Nemsoká találkozunk.

– Oké, drágám. Vigyázz magadra.

Jared a képernyőn végigsimítva megszakította a hívást, és kiment a lépcsőházból, alaposan lekaparta a jeget a furgonról, bemászott a jármű hideg belsejébe, majd maximumra tekerte a fűtést. Lassan és óvatosan vezetett, ahogy kiállt a parkolóhelyről. A szélvédőre vizes pacákként csapódtak a hópelyhek, az ablaktörlőlapátok fürgén mozogtak, hogy eltávolítsák őket. 

Végigvezetett a tóvidék kanyargós, hepehupás útjain; és bár tizennyolc éves kora óta vezetett, ha tehette, nem szívesen autózott ilyen körülmények között. A szentestére tekintettel aznap sem magánszemélyeknek, sem cégeknek nem szállított ki, de a tegnap vásárolt macskaalmot még el kellett vinnie a kávézóba a hely bezárása előtt. Utána elmehet a szüleihez, és ott töltheti az ünnepeket, bekuckózva. Az út mellett álló magas fák ágai már roskadoztak a fehér hótól, néhány tó jegesen csillogott, mint a tükörfényes üveg.

Még csak négy óra volt, de mialatt Jared Oakside-ba tartott, sötétedni kezdett, a környező hegyek árnyékba borultak. Jared előrehajolt a volán mögött, és hallgatta a tájon végigsüvítő szelet, amelynek hangja olyan volt, mint egy csecsemő sírása. 

Ahogy a kávézóhoz vezető hegyoldalon felfelé gázt adott, úgy érezte, mintha az autó megrándult volna – talán áthajtott valamin? Egy kátyún, vagy kavicsos volt az út? Vagy a hideg miatt nehéz a furgonnal haladni a hegyen? Szólnia kell róla Emmie-nek, ha odaért a kávézóba, és a furgont el kell vinni szervizbe.

Amikor befordult a sarkon, és a kávézó felé hajtott, meglátta az árulkodó jeleket: háromszögletű oszlopokon halványsárgán villogó lámpák figyelmeztettek a veszélyre, körülöttük lágyan szállingóztak a hópihék. Felhajtott a kávézó előtti széles felhajtóra, és sikerült behajtania a parkolóba – majd az autó hirtelen megcsúszott.

Jég? Jared szitkozódott. Meglepetésében felkiáltott, majd próbálta korrigálni a manővert, miközben erős rázkódást érzett, és a furgon belsejéből köhögő, kattogó és morajló hangokat hallott. A kerekek nekivágódtak az útpadkának, ő pedig majdnem kiesett az ülésből, ahogy nagy csikorgással leállította a furgont, ferdén, szemben a parkoló bejáratával.

Egy ideig még a helyén maradt, kapkodta a levegőt, érezte, ahogy szétárad benne az adrenalin. Elállta a parkoló bejáratát, de a parkoló úgyis üres volt, mindenütt belepte a friss hó.

– Mi a franc? – morgolódott. Egyértelmű volt, hogy baj van a furgonnal.

Felhúzta a cipzárt a kabátján, felvette a sapkáját és a kesztyűjét, majd kilépett a jéghideg levegőre, és megkerülte a járművet, hogy felmérje a kárt. Az útpadka melletti kerék nem volt rendben. Furcsa szögben állt, mintha nem jól illesztették volna a helyére. Zsíros folyadék ömlött a havas útra, mintha sütőolaj folyt volna ki. Ez nem volt jó jel. Még ha be is tudta volna indítani újból a furgont, ilyen hóban butaság lett volna nekivágni vele az útnak. Ambleside-ba sem tud visszasétálni a saját kocsijáért, mert az út jó néhány órába telik, és gyalog nekiindulni ilyen fenyegető időjárási viszonyok mellett szintén butaság lenne. 

Átvágott a parkolón, és bekopogott a kávézó hátsó ajtaján. Azt tervezte, hogy beadja a megrendelt macskaalmot, majd megkérdezi, hol talál autószerelőt. 

Szokás szerint Emmie nyitott neki ajtót. Valahogyan örömmel töltötte el, amikor meglátta a lányt: Emmie rikító sárga garbót viselt, és haját kétoldalt aranyszínű, macskafej formájú csatok fogták össze, hogy ne lógjon az arcába. A kezét tartó sínen macskás matrica virított.

– Szia! Gyere, hozd be a macskaalmot a raktárba! – kérte Emmie. – Nagyon köszönöm.

– Igazából van egy kis gond.

– Gond? Minden rendben? Majdnem megkértelek, hogy ne gyere el ilyen időben… – Emmie félrebillentette a fejét, és Jared arra gondolt, vajon miért ilyen cuki ez a lány, amikor ezt csinálja, és amikor érte is aggódik. Emmie az orrát ráncolta, ami olyan lett, mint a gyűrött papír, Jared pedig ezt is aranyosnak találta.

– A furgon… – mondta Jared, miközben megvakarta a fejét, és ettől félrecsúszott a sapkája. – Valami baja van. Megcsúsztam a jégen, nekimentem a szegélynek, de azóta is fura hangokat ad ki a kocsi. Írok egy üzenetet Sylvie-nek is, de utánajárok, hogy ki tud-e jönni valaki megjavítani.

– Ez nem hangzik jól – mondta Emmie. Lehelete a hideg levegőben fehér páraként szálldosott. Erőteljesen megvakarta az egyik karját. – Akarsz benn várakozni? A raktárban, ahol biztos nem jön rád az allergia?

Hogyan árulhatná el éppen most, hogy hazudott az allergiájával kapcsolatban? Mit gondolna akkor róla Emmie? Jared általában nem volt hazudós, így most a saját csapdájába esett. A lány pedig… tetszett neki. Minél több időt töltöttek együtt, a bűntudata annál erősebb lett, különösen, amikor látta, hogy mennyire nehezére esik Emmie-nek a munka a sínbe tett kezével, ő pedig igazán bejöhetett volna többször is a kávézóba, hogy segítsen. Igazi seggfejnek érezte magát.

– Beviszem a macskaalmot a raktárba – ajánlkozott Jared. – Utánanézek, ki tudnak-e jönni az autószerelők, és ha igen, kint megvárom őket a kocsiban. 

– Szerinted ki tudna jönni bárki is ilyen ítéletidőben? – kérdezte Emmie, miközben körbenézett az üres parkolón.

Jó kérdés. Szakad a hó, a környező fák és hegyek között a madár se jár, mintha ők ketten élnének egyedül a világon. A kávézó egy hegycsúcs felé félúton helyezkedett el, a környéken alig volt más épület, leszámítva az út túloldalán álló irodaházakat, amelyeket nagyrészt eltakartak a fák. A többi étkezési és vásárlási lehetőség a hegy lábánál volt, az emberek tehát csak a macskás kávézó miatt jöttek fel idáig.

– Egy próbát megér – mondta Jared.

– Oké – válaszolta a lány, és újra végignézett a parkolón.

– Jól vagy? Mi van Sylvie-vel? Nem úgy volt, hogy ma jön vissza?

– Ó, igen… Csak hát… – Emmie a fejét csóválta. – Egész nap írogattunk egymásnak, de túlságosan veszélyes, hogy ilyenkor mind ideutazzanak, a figyelmeztetés és a hó miatt. Úgyhogy a nagyszüleimnél marad Manchesterben, amíg el nem vonul a vihar.

– De a vihar napokig is eltarthat – fintorodott el Jared. – Veled mi lesz? Úgy értem, mit fogsz csinálni karácsonykor?

– Ó, én elleszek – mondta Emmie nem túl meggyőzően. Jared csalódottságot hallott ki a hangjából, és ezen nem is lepődött meg. – Azt terveztük, hogy együtt vacsorázunk itt a családdal, de ha biztonságosabb a számukra, hogy otthon maradnak, akkor így kell lennie. Itt lesznek velem a macskák!

Jared mosolya kissé erőltetettnek tűnt. Az a vad és vakmerő gondolat fordult meg a fejében, hogy meghívja a lányt a saját családjához, ha meg tudja csináltatni a furgont. Már a nyelve hegyén volt az invitáció.

– Van még itt valakid? Más családtagok?

– Senki, csak én, meg a fenti bérlő. Sophie és Miles már nagyon régen hazautazott ünnepelni. Szólj, ha kérsz valamit. Csinálok neked kávét, ha esetleg egy kis időre itt ragadnál.

Jared megdöbbent rajta, hogy milyen nagylelkű ez a lány, és hogy milyen könnyedén veszi azt a lehetőséget, hogy esetleg magányosan kell töltenie a karácsonyt. Amikor ő elveszítette Poppyt, nem bírt megmaradni egyedül a lakásában, ezért pár napra oda akart költözni az édesanyjához. Eltűnődött azon, hogy a bérlőnek vajon van-e programja az ünnepekre – valószínűleg ő is meglátogatja a családját.

– Köszi, Em. – A becenév csak úgy kiszaladt a száján. Úristen, miért mondta ezt? Még csak most kezdtek összebarátkozni, és ő máris kedves becenevekkel illeti Emmie-t? Talán agyrázkódást kapott, amikor leparkolta a furgont, és az ütődéstől úgy összekeveredtek az gondolatai, mint a szétszórt dominók? – Basszus, Emmie-t akartam mondani. Nem tudom, szereted-e a becézett változatot… Bocsánat.

– Hívhatsz Emnek – válaszolta Emmie kicsit magasra csúszott hangon, mint aki örül a névválasztásnak. – A legtöbb barátom is így szólít. 

Jared bólintott, majd visszafordult a kocsi felé, és még mindig úgy érezte, minta az agyában zűrzavar kerekedett volna. Emellett nagyon sajnálta Emmie-t, amiért egyedül kell töltenie a karácsonyt. Talán mégiscsak meg kellene hívnia őt az anyjáékhoz. Először meglátja, mi legyen a furgonnal, aztán majd felveti neki a dolgot.

*

– Hogy érti, hogy ma senki sem tud kijönni? – dühöngött Jared. Teljesen feltekerte a fűtést a furgonban, mégis nagyon fázott, ezért a kezét dörzsölgette, miközben telefonon beszélt az illetékes autószerelővel. A telefont a füle és a válla között egyensúlyozta. – Ha az van, amit maga mond, vagyis eltört a tengely, még a gumit sem tudom kicserélni, ugye? – Órák óta telefonálgatott, tartotta a vonalat, magyarázta a helyzetét, számtalanszor megvizsgálta a járművet, hogy pontos leírást adjon, és végül kiderült, hogy ennyi volt, senki sem tud kijönni, hogy segítsen. 

Felnézett. Emmie lépett ki a kávézó hátsó ajtaján. A lány kabátot terített magára, vastag kesztyűt és bundás csizmát viselt. Éppen csak kilátszott a kezét tartó sín a kesztyűből. Fejére rózsaszín, bojtos sapkát húzott. Átbotorkált az épület elejéhez, ép kezében egy zacskó hangosan zörgő jutalomfalattal. Vajon mit csinál idekint a hóban? A múltkor említett kóbor macskát keresi? Emmie megkerülte az épületet, és eltűnt Jared szeme elől.

– Így igaz – mondta a nő a vonal túlsó végén. – Tudom, hogy kellemetlen, de utánanéztünk, és a környéken ma este senki sem elérhető, még a karácsonyi rénszarvas-mentőakció résztvevői közül sem. Megesik az ilyesmi a kisebb, félreesőbb területeken, és gondolom, az időjárás még inkább megnehezíti a dolgot. Szólhatok valakinek, hogy holnap hívja önt vissza, de nem tudom garantálni, hogy lesz benn kolléga, mivel karácsony van. Hívhatok önnek egy taxit, hogy elvigye haza, vagy egy másik helyre a közelben, ahol ellakhat, amíg ki nem tudunk küldeni valakit, hogy megnézze a kocsit.

Jared a homlokát masszírozta az ujjaival, hogy enyhítsen a feszültségén. Nem az ő hibája volt, ez csak egy hülye helyzet. Kis híján őrült kacajban tört ki, amikor elképzelte, hogy a rénszarvas-mentők varázsszánnal jönnek érte, hogy megmentsék – persze tudta, hogy ez csak a vészhelyzeti szolgáltatásuk karácsonyi beceneve. 

– Nem, nincs rá szükség, megoldom. Reggel viszont fel tudnának hívni?

– Igen, lesznek vészhelyzet esetén elérhető kollégáink, de nem biztos, hogy ki tudunk menni a furgonhoz, mivel várhatóan holnap csap le Marie. De keresni fogjuk önt. Hívjon vissza, ha mégis szüksége van segítségre a taxival kapcsolatban, rendben?

– Persze. Köszönöm a segítséget.

Jared a piros gombra nyomott, hogy bontsa a vonalat. Felhívta a helyi taxiszolgáltatót, miközben körülnézett Emmie-t keresve, de a lány nem jött még vissza.

A vonal túlsó végén automata kapcsolt be. Szolgáltatásunk a vihar miatt jelenleg nem elérhető. Elnézést kérünk a kellemetlenségért.

Jared hitetlenkedve felnevetett. Ilyen nincs.

Megpróbált felhívni más taxis cégeket is, egyet Ambleside-ban, egyet Grasmere-ben. Mindegyik hívásnál a jól ismert pittyegő hangot hallotta, amely azt jelzi, hogy foglalt a vonal. Vagy az is lehet, hogy Oakside-hoz hasonlóan ott sem működött a rendszer. Még ha vissza is hívná az autószerelőt, ő is ugyanazzal a problémával találná szemben magát a taxitársaságokat illetően, ugyebár. Ők is csak telefonálgatni tudnának, ahogyan Jared. Nem kényszeríthetik a taxitársaságot, hogy küldjenek érte egy sofőrt.

Most mit fog tenni? Még az Uber-applikációja is lefagyott, folyton a kocsit keres állapotot mutatva, úgy tűnt tehát, náluk sincs elérhető sofőr – vagy túl sok a megrendelésük –, így aztán visszavonta a kérését. Vágyakozva gondolt saját autójára, amely otthon állt Ambleside-ban, úgyhogy most szóba sem jöhetett.

Végül felhívta a testvérét.

– Nem a legjobbkor, bátyó – szólt bele a telefonba pár perc múlva Shane. Jared hallotta, ahogy Danni beszél a háttérben.

– Mi a helyzet? Anyánál vagy már?

– Épp most értünk ide. Danni azt kérdezte, ki tudunk-e még gyorsan ugrani a szupermarketbe. Anya mindig elfelejti, hogy Danni nem ihat rendes tejet. Most meg nem indul a kocsi.

– Ne viccelj.

– Nem viccelek. Talán a hideg miatt lehet gond az aksival. Miért, te hol vagy?

– Abban reménykedtem, hogy te el tudsz vinni… – Jared gyorsan elmagyarázta, mi történt, elmondta, hol van, mire az öccse halkan füttyentett.

– Hát, mostanában biztos nem tudlak elvinni sehova – válaszolta Shane. – Ki tudja, mikor indul be az autó, és a vihar is egyre rosszabb lesz. Be tudsz menni a munkahelyedre melegedni? Van ott valaki?

– Ööö… – Jared habozott.

– Hogy?

– Emmie bent van, tudod, Sylvie unokahúga.

– Á! – Shane reakciója jelentőségteljes volt, és Jared esküdni mert volna, hogy az öccse somolyog közben. – Jó – folytatta Shane –, az nem olyan rossz. Ő ott lakik, nem? Biztos nem bánja, ha bemész egy kicsit.

– Nem csak egy kicsit. Nem kapok taxit, az autószerelő meg… semmit nem tud tenni – magyarázta Jared. – A saját kocsim pedig otthon van. Anya csalódott lesz.

– Meg fogja érteni. Elmondom neki, mi történt. Biztos jobban örül annak, hogy ottragadtál valahol, mint ha nekicsapódtál volna egy fának vagy valaminek.

Jared elköszönt a testvérétől, majd gyorsan küldött egy bocsánatkérő üzenetet az anyjának. Éppen azon rágódott, hogy mit tegyen, amikor Emmie újra felbukkant, mint egy kis napsugár, pulóverben és kabátban. Ép kezében még mindig ott volt a rózsaszínű jutalomfalatos zacskó, amelyet most Jared felé tartott és megrázott.

Jared eljött a furgontól, a hidegben összegörnyedve sétált át a fehérlő parkolón. Most már jobban havazott, a szél fütyülve süvített végig a hegy aljában álló épületek tetején. Jared bakancsa alatt ropogott a hó. Egyre vastagabb lett a fehér takaró a parkolóban és azon túl is. A levegő jóval hidegebbnek érződött.

– Fagyos idekint az idő. Be kellene menned! – kiáltott oda a lánynak.

– A kóbor macskát kerestem! – felelte Emmie. Az orra hegye élénkvörös lett, és a hidegtől szeplős orcái is kipirultak. Szemében könnyek csillogtak, és olyan erősen markolta a dobozt, hogy a karton egészen meghajlott. – Felhívtam a menhelyet, és nem értek ide a hóesés előtt, és… – elhallgatott és körbenézett, mintha még mindig azt várná, hogy az állat megjelenik.

A lány kedvességétől és aggodalmától Jared szíve összeszorult. Tényleg látszott rajta az őszinte elkeseredés, amiért nem találta meg a macskát. Jared már-már neki akart vágni a távoli havas tájnak, csak hogy megkeresse neki az állatot.

– Te mindent megtettél – mondta. – Biztosan talál búvóhelyet, ahol meghúzhatja magát, amíg jobb lesz az idő. Hogy néz ki?

– Fekete, és a mellkasán van egy kis fehér szőr, ami olyan, mint a szakáll.

– Nos, nyitva tartjuk a szemünket. Ha kóbor macska, hozzá van szokva az utcai élethez, és elég okos, hogy rejtekhelyet találjon. Talán valaki befogadta, vagy egy rejtekhelyen bujkál valahol.

Emmie lassan bólintott, de még mindig a száját rágta, és a macska után kutatott a tekintetével.

– Te is bejöhetnél. Leülhetsz a személyzeti szobában. Túlságosan hideg van, és nemsokára besötétedik.

*

A lányban hirtelen tudatosult, hogy milyen közel van Jaredhez, amikor áthaladtak a konyha mögött vezető szűk folyosón. Emmie-t nagyon elszomorította a kóbor macska. Nem sikerült megtalálnia őt. Csak remélni merte, hogy Jarednek igaza van, és a cica talált magának egy biztonságos, meleg búvóhelyet.

– Erre – mutatta Emmie az ép kezével, útban a személyzeti szoba felé. – Kérsz kávét? Van még a kannában.

– Jólesne egy kávé – válaszolta Jared, és követte Emmie-t a személyzeti szobába, a kis teakonyhához. – Én majd megcsinálom – mondta, majd benyúlt a konyhaszekrénybe egy új bögréért, és töltött magának a kávéból. A lány hálát adott azért, hogy nem kell megint a sínbe tett kezével szerencsétlenkednie.

– A tejet a hűtőben találod – mondta Emmie.

Jared a hűtőhöz ment, majd öntött magának egy kis tejet, és elvett néhány kockacukrot egy macska formájú dobozból, amely a pulton állt. 

– Sikerült valamit intézni a furgonnal kapcsolatban? – érdeklődött Emmie, miközben saját magának is töltött kávét, szintén esetlenül, mivel ezt is csak fél kézzel tudta megoldani. 

Jared megrázta a fejét. 

– Nem volt szerencsém. A saját autóm pedig a lakásom előtt áll Ambleside-ban.

– Mondanám, hogy hazaviszlek, de nincs kocsim. Mi történt a furgonnal?

– Valószínűleg eltört a tengely, az hajtja a kerekeket. Senki nem tud kijönni. Nem tudták megmondani, hogy holnap ki tudnak-e jönni, a vihar és a karácsony miatt. Felajánlották, hogy hívnak nekem taxit. Az sem jött össze.

– Gondolom, mindenki most próbál hazajutni, mielőtt jön az ítéletidő, és persze még reggel, hogy otthon legyenek karácsonyra – töprengett Emmie, miközben elvette a Jared által átnyújtott tejet, és öntött belőle a bögréjébe. – Néztem a híreket odafent. Most már piros jelzés van érvényben az időjárás miatt, vagyis most már életveszélyre figyelmeztetnek.

– Máris? Ez gyorsan ment.

– Tudom. Azt tanácsolják az embereknek, hogy ne utazzanak. Ez lehet az évtized legdurvább vihara. Nem lepne meg, ha a taxisok sem dolgoznának.

Jared felsóhajtott, és belekortyolt a kávéjába.

Emmie leült az egyik közeli asztalhoz, és kezébe vette a bögréjét. Egyértelmű, hogy Jared nem tud hazamenni. Nem tud elmenni a furgonnal, és taxit sem tud hívni. Nincs más választása, itt kell maradnia. Akkor is, ha őt már csak ennek a gondolatára is feszültség fogta el, és izzadni kezdett a tenyere. Hirtelen ráébredt, hogy évek óta nem volt olyan, hogy egy férfival – a fivére ebbe nem számít bele – egy fedél alatt töltötte volna az éjszakát. Ezt ugyanakkor egy kellemes érzés ellensúlyozta: annak tudata, hogy nem kell egyedül töltenie a karácsonyt.

– Itt maradhatsz – mondta. – Biztos, hogy Sylvie-t nem zavarná. Küldök neki üzit. – Magához húzta az asztalon a telefonját, és elkezdte bepötyögni az üzenetet a nénikéjének. Legalább az üzenetírást nem nehezítette túlságosan a sín.

– Köszi – válaszolta Jared.

Amikor Emmie újra letette a telefont az asztalra, és felnézett, Jared éppen a falon lógó, különféle macskákat ábrázoló képeket tanulmányozta. Mi lesz Jared allergiájával, ha itt kell éjszakáznia? És milyen lesz így a karácsony? Bizonyára más, mint az eddigiek.

– Tudom, hogy gondot jelent az allergiád – gondolkodott hangosan Emmie –, de vannak helyek, ahová nem nagyon járnak be a macskák, például ez a személyzeti szoba, vagy a raktár. Csak hát itt nincsen ágy. Tudok csinálni neked fekhelyet takarókból és párnákból, és szükség esetére biztosan van itt antihisztamin is. Illetve van a lakásomban egy kanapé.

Emmie hirtelen elhallgatott, és elgondolkozott, vajon jó ötlet volt-e megemlíteni a lakását. Közben mindene görcsbe rándult annak gondolatára, hogy Jared esetleg vele alszik egy szobában. Hülye, ostoba, korholta magát, és azt kívánta, bár visszaszívhatná az invitálást. Jared a plafont bámulva a fejét ingatta.

– Emmie… – szólalt meg, és letette a bögréjét az asztalra.

– Mi az? – kérdezte a lány a torkában dobogó szívvel. – Súlyosabb az allergiád, mint gondoltam? – Lehet, hogy Jared allergiája annyira komoly, hogy életveszélyes lehet számára, ha macska közelébe kerül. Ismert valakit, akinek az allergiája olyan súlyos volt, hogy az allergénnel érintkezve elzáródhattak a légutai. Jared talán meg is halhat, ha macskaszőrt lélegzik be? – Bárhol tudok neked helyet csinálni, ahol biztonságosan alhatsz, adok fertőtlenítőt is – ajánlotta. – Kitakarítom az egész házat, akár fel is porszívózok, és…

– Hagyd ezt, kérlek. Egyiket sem kell csinálnod – sóhajtott Jared, kerülve a lány tekintetét – Nincs macskaallergiám.

– Nincs… mid nincs?

– Nincs allergiám. – Jared mindenhova próbált nézni, csak Emmie-re nem, és tekintetét most a hűtőn szív alakban elhelyezett rózsaszín, mancs formájú hűtőmágnesekre szegezte. Ujjaival a bögre oldalán dobolt, és érzelemmentesen, torokhangon felnevetett. – Tudom, hogy ezt mondtam Sylvie-nek, de nincsen allergiám.

– Mégis miért… – kezdte Emmie nevetve, de amikor rájött, hogy Jared komolyan beszél, úgy érezte, forróság kúszik fel a tarkóján. Itt ült, törte magát, azon gondolkodott, hogyan tudna az allergiájára tekintettel kényelmet teremteni Jared számára, ő meg végig hazudott neki?

– De miért hazudtál ilyet? – kérdezte kiegyenesedve a székben. – Sylvie olyan segítőkész volt veled, és…

– Tudom – suttogta Jared. – Bocsánatot kérek.

– De akkor miért?

– Én nem akartam… – Végre a lány szemébe nézett, aki már-már megenyhült Jared szomorú arckifejezése láttán. De csak majdnem. – Én nem akartam, hogy mások megtudják. És tényleg nem akartam átverni senkit.

Miféle kifogás ez? Emmie arca égett a kellemetlen helyzettől. Dustinra gondolt, aki épp efféle zűrös helyzeteket idézett elő – hogy szándékosan tette, vagy eleve ilyen ember volt, vagy a szerencsejáték és az ital tette ilyenné, Emmie nem tudta –, és arra, hogy milyen állapotba került a testvére.

Emmie úgy érezte, hogy hülyének nézték és becsapták. De végül is, ugyebár, alig ismerte Jaredet.

– De… miért hazudtál róla?

– Ez… hülyén fog hangzani.

– Azért megmondod?

– Nos… – Jared elhallgatott.

– Hát, legalább Sylvie-nek tudnia kell az igazat – mondta Emmie. Miért tér ki vajon Jared a válasz elől? Ha tényleg olyan butaság, miért nem mondja meg? – Úgyis rájön, ha itt maradsz, de jobb, ha tőled hallja. Hozok pár takarót és párnát. Ha nem vagy allergiás, bárhol alhatsz, itt is, vagy a Cat Lounge-ban.

– Emmie…

Emmie közbevágott, mert túl dühös volt ahhoz, hogy tovább hallgassa:

– Nekem most dolgom van.

*

Lehozott néhány takarót és párnát, eleget ahhoz, hogy egy egész kényelmes fekvőhely kijöjjön belőle, Jared pedig szótlanul elrendezgette őket az egyik falnál a személyzeti szobában. Emmie – szomorúan és csalódottan Jared miatt – átment a Cat Lounge-ba, és néhány cica társaságában a hóesést nézte az ablakon át. Binx megpróbálta mancsaival elkapni a hópihéket, de csak az ablakot ütögette. Emmie nem tudta kiverni a fejéből a szegény, lesoványodott macskát, aki odakint lehet a jéghidegben, elveszetten, magányosan, hacsak nem talált menedéket.

Úgy döntött, csak akkor szól Jaredhez, ha nagyon muszáj. Kényelmetlenül érezte magát, amiért hazudott neki, de mégsem árulta el a nagynénjének – mintha ő is részt venne a titkolózásban –, és nem is faggatózott tovább. Volt itt elég hely – két emelet, a saját lakása, a személyzeti szoba és a raktár –, így aztán elég távol tudott maradni Jaredtől. Nem bírt szabadulni az érzéstől, hogy valójában egyáltalán nem is ismeri őt, mindegy, hogy korábban mennyire kedves és figyelmes volt vele. Az emberek képesek rendesen viselkedni, aztán megmutatják a másik, gonoszabb énjüket, ahogyan a fivére is teszi.

Körbement a kávézóban, feltöltötte a macskák etetőit és vízadagolóit – Baron rögtön el is szaladt, amikor Emmie friss vizet tett az itatóba, körmei csúszkáltak a padlón, s végül aztán eltűnt egy macskaajtó mögött. Emmie halványan elmosolyodott. A cica még a lehetőségétől is irtózott, hogy ráfröccsenhet a víz.

Végül bement egy kis szobába a második emeleten. A szoba zárva volt, és csak a személyzet, illetve egy beépített macskaajtón keresztül a cicák léphettek be oda. A falakat egyszerű, halvány krémszínre festették, de Sylvie óriási matricákat ragasztott rájuk, amelyek mancsnyomokat, színes énekesmadarakat és hatalmas cseresznyefákat ábrázoltak. A falra polcokat és macskaágyakat szereltek fel, alul pedig tejüveg ablak és egy szék helyezkedett el. Emmie kipucolta a hátsó falnál sorakozó alomtálcákat, és légfrissítőt permetezett szét a szobában. Minden tovább tartott a szokásosnál, mivel mindent fél kézzel kellett megoldania.

Salem a szobában volt, és odament megnézni, hogy mit csinál Emmie. A lány éppen betekerte az almoszsák száját – mivel nem tudta visszazárni, ez volt a legjobb megoldás. De a macska távolságtartóan viselkedett, és még akkor is levertnek és lassúnak tűnt, amikor bemászott az alomtálcába. Ez szokatlan volt tőle: általában beugrott a tálcába, kecsesen, szökellő mozdulattal, mint egy bakkecske. Sylvie korábban figyelmeztette Emmie-t, hogy a levertség a macskáknál bajt jelez.

– Mi a baj, kicsim? – kérdezte Emmie. Nézte, ahogy a cica az alomtálcában elvégzi a dolgát. Oda kell figyelnie az étkezési szokásaira, aznap még nem látta a fekete cicát az etetők közelében sem.

Amikor Salem végzett, Emmie, ügyelve sínbe tett kezére, ölbe vette, levitte a Cat Lounge-ba, és letette egy szőnyegre, hogy szemmel tudja tartani. Salem odasompolygott az egyik vízadagolóhoz, és nagyot ivott belőle, majd a mellső lábaira támaszkodva nyújtózott egyet, és elnyúlt a bolyhos szőnyegen. Mozdulatai lassúak voltak. Ránézett ugyan a közeli etetőre, de nem indult el felé, hogy egyen.

Emmie elkomorodott. Az ilyen ízesítésű ételt Salem mindig az utolsó falatig behabzsolta. Talán csak egy szőrlabda kínozza a gyomrát? Biztosan erről van szó. Aranyos, félénk kis állat volt, amikor Emmie esténként a Cat Lounge-ban maradt, néha az ölébe gömbölyödött. Néha a saját ágyába is beengedte, ilyenkor Salem a lábánál aludt. Emmie remélte, hogy holnapra a cica újra a régi önmaga lesz.

A macska után figyelmét a telefonjára irányította, és megnézte a híreket. Az internetet elárasztották a viharral kapcsolatos riasztások és figyelmeztetések.

– Jobb, ha felkészülünk, ugye, Salem? – ugrott talpra. – Sylvie biztos tart itt gyertyákat arra az esetre, ha elmenne az áram.

Emmie körbement a kávézóban, és mindent előkeresett, amire áramszünet esetén szükség lehet: melegvizes palackok, termoszok, meleg ruhák és zoknik, takarók, egyujjas kesztyűk, sapkák. Kitty elmélyülten nézte őt a fő helyiségben, aztán megunta, és a mancsát kezdte nyalogatni. Emmie úgy gondolta, elég dolgot összeszedett, és ha szükséges, a vendégek által itt hagyott talált tárgyak közül is felhasználhatnak néhány holmit, ruhát. A személyzeti szobában egy biztonsági akkumulátor is volt. Emmie tölteni kezdte: félig még ugyan fel volt töltve, de áramszünet esetén jól jön, ha tele van.

Emmie éppen termoszokat töltött meg a kávézó forróvíz-adagolóiból – a csuklója sajgott közben –, amikor Jared megjelent az ajtóban, még mindig kabátban. 

– Hahó… Nagyon hideg idelent, nem? – kérdezte suttogva. Látta, hogy mit csinál a lány. Jared nem tágított, ott maradt az ajtóban. Talán mert tudta, hogy mekkora hiba volt hazudni mindenkinek. – Tudok valamiben segíteni?

– Be van kapcsolva a fűtés, de a személyzeti szobában mindig hidegebb van. Szerintem huzatos – felelte kurtán Emmie. – És nem, nem kell segítség.

– Nem kellene így terhelned a csuklódat. Pihentetned kellene.

– Egy perce vettem be fájdalomcsillapítót. Jól vagyok.

Emmie-nek nem kellett Jared segítsége. Ahányszor Jaredre nézett, kellemetlenül érezte magát, és ettől még dühösebb lett, mint egy tarajos sül, aki a szélben felborzolja a tüskéit. Jared közelebb jött, odahajolt, és a termoszokat nézte, melyekből Emmie kettőt már megtöltött. A szőrös borítású melegvizes palackokat egy közeli, vendégeknek szánt asztalra pakolta. Jared olyan közel lépett hozzá, hogy Emmie érezte rajta az arcszesz illatát. Erős, bódító illatkeverék volt, fenyős és füstös jegyekkel, Emmie pedig megszédült tőle. A nyaka libabőrös lett, ezért kissé elhúzódott, mert dühítette, hogy a haragja ellenére még mindig ilyen hatással van rá Jared.

– Mi az? – kérdezte.

– Jó ötlet – válaszolta Jared, és ettől a lány elpirult. – Kereshetnénk még takarókat, kesztyűket, esetleg egy biztonsági akkumulátort…

– Ezen már túl vagyok – mondta Emmie. – A Cat Lounge-ban van egy power bank a töltőn.

– Látom, felkészültél. De az akcentusod… eredetileg nem vagy cumbriai. Honnan származol?

– Manchesterből – felelte Emmie, miközben nekilátott feltölteni egy újabb termoszt.

– Á, egy manchesteri lány – jegyezte meg vigyorogva Jared, Emmie pedig felnézett, és ennek láttán megzavarodott, figyelmetlenségében pedig a kezére öntött egy kis forró vizet.

Emmie szitkozódott, a forró víz égette és szúrta a bőrét. A termoszt a vízautomatánál hagyta, és a háta mögött levő mosogatóhoz futott, hogy a hideg víz alá tartsa a kezét.

– Jól vagy? – szaladt utána Jared. – Gyere ide gyorsan!

– Jól vagyok – mondta Emmie, és hozzá akarta tenni, hogy hagyja békén, de Jared valahogy előbb ért a csaphoz, és megengedte neki a hideg vizet. Mielőtt Emmie tiltakozni tudott volna, Jared elkapta a kezét, és sérült ujjait a jéghideg víz alá tartotta.

Emmie először szóhoz sem jutott, mert Jared érintése túlságosan letaglózta, még úgy is, hogy nagyon fájt a keze.

– Tartsd még ott egy pár percig – javasolta Jared, Emmie pedig érezte a fülén a meleg leheletét. A fiú még mindig fogta a kezét, hüvelykujja a tenyeréhez ért. A hideg víz miatt ezt Emmie alig érezte, de a keze mellett az agya is elzsibbadt Jared közelsége miatt, akinek a barna szeme őszinte aggodalomról árulkodott.

– Jól vagyok – nyögte ki végül Emmie, megint csak magát ismételve, mint egy meghibásodott robot. Elvette a kezét, és elfordult a csaptól. – Csak pár csepp fröccsent rám.

Távolabb ment Jaredtől, és törlőrongy után kutatott, hogy feltörölje, amit kiöntött, ügyet sem vetve a fájós kezére.

– Van Sylvie-nek elsősegélykészlete? – kérdezte Jared. – Jó lenne azt is tudni, hol van elsősegélydoboz.

– A mosogató alatt.

– Gyertyák?

– Hát… – sóhajtott Emmie. – Végül egyedül gyertyát nem találtam, legalábbis itt lent a kávézóban nem voltak.

Amikor Emmie ideköltözött a nagynénjéhez, csak a legszükségesebb dolgokat hozta magával az útra, így otthon hagyta a saját gyertyáit, itt pedig egyet sem talált. Megantől kérhetett volna, de ő pihenni jött ide, és Emmie nem akarta zavarni. Azt viszont talán meg kellene néznie, hogy jól van-e a vendég. Sylvie megkérte, hogy figyeljen oda rá, amíg náluk vendégeskedik, és lehet, hogy Megan aggódik a közelgő vihar miatt. Emmie nem is beszélt vele azóta, hogy a kávézóban találkoztak. Ez arra is jó ürügy lett volna, hogy kimeneküljön a Jared felbukkanásával járó zavaros, kényelmetlen helyzetből.

– Felszaladok megint körülnézni – mondta Emmie. – Van egy bérlőnk a lakásban, úgyis szerettem volna vele is beszélni. Talán nála van gyertya.

Jared megvakarta a tarkóját. 

– Majd én megtöltöm a termoszokat – ajánlotta fel.

Emmie kiment a szobából. Hasonlóan viselkedett volna a fivére is: hazudott volna arról, hogy mennyit iszik, vagy durvaságokat vágott volna a fejéhez, majd utána kedvességgel igyekezett volna helyrehozni a dolgot. Emmie egyszer már ki tudott lépni egy ilyen ördögi körből. Tényleg meg akarja ezt ismételni Jareddel? Talán rossz jelzéseket közvetít, és ezért vonzza be az olyan férfiakat, mint amilyen a testvére. Mindent megtettek, hogy Jared kényelmesen érezze magát az „allergiája” ellenére is, aztán kiderült, hogy az allergia csak kamu volt.

És mégis… Jared annyira kedves és figyelmes volt vele, még korábban a mai nap folyamán is, ezt pedig Emmie nem tudta elfelejteni. Zavartnak érezte magát, mint a teáscsészében örvénylő tej, Jared közelsége csak még jobban felerősítette az érzéseit.


7. fejezet

Emmie bekopogott Megan ajtaján. A lány nem nyitott azonnal ajtót. Emmie remélte, hogy jól van. Ha Jared idebent ragadt, lehetséges, hogy Megan is ottragadt valahol, vagy lerobbant az úton a kocsija, ha elindult valahová. De feleslegesen aggódott, mert pár pillanat múlva Megan kinyitotta az ajtót.

Megan most nem volt úgy kicsípve, mint a múltkor, amikor találkoztak, de most is remekül nézett ki, smink nélkül is – mintha épp most készülne a kifutóra lépni. Emmie a melegítőnadrágjában és a hétvégi kényelmes ruhájában egy koboldnak érezte magát mellette. Megan viszont úgy volt öltözve, mintha egy tökéletesen otthonos posztot készítene a közösségi oldalaira: lila jóganadrágot, túlméretezett pólót és a haját felfogó vastag fejpántot viselt. Biztosan meghosszabbíttatta a szempilláit, mert természetes módon senkinek sem lehet ilyen sötét és hosszú szempillája. A bőre olyan szép volt, mintha szűrőt használtak volna rajta.

– Emmie, szia! – kiáltott mosolyogva Megan, és a bal orcáján egy kis gödröcske jelent meg.

– Örülök, hogy itt vagy – mondta Emmie. – Azt hittem, a vihar miatt ott ragadtál egy hegytetőn vagy valahol másutt. Minden rendben? Már korábban is meg akartam kérdezni, de…

Megan közbeszólt, legyintve a manikűrözött kezével:

– Nem, minden rendben van. A vihar miatt úgy döntöttem, nem ülök kocsiba.

– Nincs szükséged valamire? – érdeklődött Emmie. – Lent vagyok a kávézóban a macskákkal. A sofőrünk kocsija meg lerobbant, így nem tud hazamenni, úgyhogy ő is itt tölti az éjszakát. Igazából azért jöttem, hogy megkérdezzem, nincs-e nálad gyertya, áramszünet esetére. Itt nem találtam egyet sem.

– Ó! – kiáltotta Megan. – De igen, volt néhány a fürdőben, Sylvie mondta is. Gyere be. Idehozom őket. – Nyitva hagyta az ajtót, így Emmie be tudott menni a szűk előtérbe, ahol Megan kabátja, esernyője és kézitáskája volt felakasztva. Emmie vízcsobogást hallott, a fürdőszoba ajtaja résnyire nyitva volt.

– Bármikor lejöhetsz, ha áramszünet van – ajánlotta Emmie. – A Cat Lounge-ban be is lehet gyújtani. Találtam tartalék akkumulátort, melegvizes palackokat, termoszokat… Készülsz valahová karácsonykor? – kérdezte, és eszébe jutott, hogy Megan az érkezésekor mesélt neki a volt párjáról, akivel ki akart békülni. Lehet, hogy közös karácsonyi terveik vannak?

– Igen, terveztem, de szerintem most nem megyek sehová. A dolognak várnia kell – mosolygott Megan, és az előtéren át bevezette Emmie-t a lakásba.

Amikor Emmie beköltözött, és Sylvie néni körbevezette itt, teljesen megdöbbent a szépen kitakarított és kicsinosított lakás láttán. Az előtérből egy gyönyörű, világos konyha nyílt, fából készült padlóval és tölgyfával burkolt konyhaszigettel. A szekrényeket szép, modern szürke színnel festették be. A konyhával szemben lévő nappaliban két szürke, kényelmesnek tűnő kanapé állt. Egy ferde falon három ablak nézett a közeli fákra, amelyeket most őrült erővel rángatott a szél a hóesésben. A nappaliban kevés volt a karácsonyi dekoráció: az asztalon egy minikarácsonyfa állt, amelynek a LED-világítása be volt kapcsolva, a kanapéra pedig Megan egy havas tájon sikló rénszarvasszánt ábrázoló ágytakarót terített. 

Sylvie a lakásokba is becsempészte a macskás kávézó hangulatát: a falakat vidám, vízfestékkel készített kisállatportrék díszítették, a konyhában pedig macska formájúak voltak a fogantyúk és a hűtőmágnesek. Emmie azon kapta magát, hogy mosolyog: szerette a macskás stílust, amellyel Sylvie mindenütt ott hagyta a névjegyét, akár egy művész a festményein.

– Várj, hozom a gyertyákat! – kiáltott Megan, miközben kecses léptekkel elindult a fapadlón a fürdőszoba felé.

Amikor visszatért, három nagy, üveg mécsestartó volt nála, a tartókban pedig gyertyák. Emmie bogyós gyümölcsök enyhe illatát érezte. 

– Csak három van – mondta Megan. – De ez is több mint a semmi.

– Tökéletes.

Megan átadta a gyertyákat, Emmie pedig a karján egyensúlyozta őket, hogy csak az ép kezét terhelje. Mindketten megtorpantak, és Emmie kissé kényszeredetté vált, mert úgy érezte, hogy többet is tehetne a vendége kényelméért.

– Biztos, hogy jó lesz neked idefent egyedül? – kérdezte.

– Megleszek. Dolgozom egy kicsit, fotókat csinálok pár márkához, ezért vizet engedek a kádba, így a fotózás után talán fürdőt is veszek. Szépségápolási témájú online tartalmakat gyártok – magyarázta Megan, amikor meglátta, hogy Emmie kérdőn felvonja a szemöldökét. – És különböző termékmárkákhoz készítek fotókat, sminkekhez, hajápolási és bőrápolási termékekhez. Ilyesmikhez.

– Ó! Ez csodásan hangzik! Karácsonykor is dolgozol?

– Igen. Ez egy zsúfolt időszak. És a szabadúszók sosem állnak le, ugyebár – tette hozzá. – De nem baj, szeretem ezt csinálni. Holnapra szabadnapot tervezek.

Emmie egyik barátnője is távmunkában, online dolgozott, jelmezeket tervezett filmek és tévéműsorok alapján, emellett különleges sminkeket is megosztott a követőivel. Emmie csodálta a barátnőjét és Megant, amiért képesek voltak a kreativitásuk segítségével karriert építeni és sikeres vállalkozást működtetni. Remélte, hogy egy napon neki is összejön ez.

– Ha majd ráérsz, adhatnál nekem néhány tanácsot – vetette fel. – Én képzőművészettel foglalkozom, és vannak profiljaim is, de úgy tűnik, nem tudom velük sokra vinni.

– Persze – válaszolta Megan. – Szívesen. És tudom, miről beszélsz. Én ezzel az egész dologgal amolyan se veled, se nélküled kapcsolatban vagyok. De nekünk, csajoknak nem könnyű kikaparni a gesztenyét, tudod? Ha nőként egyedül akarsz vállalkozást indítani, nehéz dolgod van. – Megan a háta mögé pillantott, ahol a víz még mindig folyt a csapból. – Most vissza kell mennem.

– Szólj, ha kell még valami! – mondta Emmie. – Holnap pedig összejöhetnénk karácsony alkalmából egy koccintásra, mind a hárman.

– Az szuper lenne – helyeselt Megan.

*

Jared úgy döntött, hogy a személyzeti szobában alszik, és nem megy át a Cat Lounge-ba Emmie-hez. Amióta a lány megtudta, hogy Jared nem allergiás a macskákra, furcsán nézett rá, és Jared nem is hibáztathatta ezért, különösen miután szánalmas módon nem volt képes megosztani vele a hazugsága valódi okát. Amíg ki nem találja, mit mondjon a lánynak, addig jobb, ha békén hagyja.

Az édesanyja és a testvére már írt neki üzenetet. Úgy tűnik, teljesült a kívánságotok, mert ezen a helyen kötöttem ki, vetette oda tréfásan a fivérének egy mosolygós szmájli kíséretében. A családi csoportos chatbe azt írta: Sajnálom, hogy nem tudok ma ott lenni.

Az anyja szomorkodó emodzsikat küldött, és azt válaszolta: Megint itt a lockdown, LOL. Találkozunk, ahogy vége ennek az egésznek.

Jared hamarosan keservesen megbánta, hogy a személyzeti szobát választotta szállásaként. Nagyon hideg volt, hiába vett föl egy halom ruhát, sapkát-kesztyűt, és terített magára több takarót. A szobában voltak ugyan radiátorok, de kevés meleget adtak; talán Emmie tekerte le őket, hogy ne működjenek egész éjjel, hogy ne halmozzon fel magas számlákat, mire Sylvie hazajön. Libabőrös lett a karja, ez pedig eszébe juttatta a kóbor macskát, amelyet Emmie keresett. Szegény pára. Jared remélte, hogy vagány cicáról van szó, aki tud vigyázni magára.

Nehéz éjszakája volt, végig csak forgolódott az ágyban, viszketett a fejbőre a sapkától, de túl hideg volt ahhoz, hogy levegye. Amikor végre világos lett, Jared kótyagosan ébredt, szinte bódultan, kialvatlanul, és egy pillanatra azt képzelte, hogy otthon van az ágyában, Poppy pedig a lábánál fekszik. De amint körülnézett, rájött, hogy hol van, és hogy Poppy nincs többé, majd elfogta az ismerős csalódottság, érezte a nehézkességet és kedvetlenséget, és megint nehezen indult a napja. Lassan eszébe jutott, hogy karácsony van.

Ülő helyzetbe tornázta magát, és kibújt a több rétegnyi takaró alól. Meg akarta nézni, milyen idő van, hogy rosszabbra fordult-e a vihar. Először felhúzta a redőnyt a szoba hátsó részén lévő ablakon, amely részben a parkolóra, illetve a túloldalon álló néhány fára nézett.

A látványtól hátrahőkölt. Mintha egy másik bolygón ébredt volna: látott már havat itt, a tóvidéken, de ez most más volt. Mindent vastag hóréteg borított, ráadásul a hó most is örvénylett, a hatalmas vihartól nem lehetett látni a távolabbi hegyeket és háztetőket; mintha az ég egy nagy turmixgép lenne, és épp most ömlene ki a tartalma. A fehér hótakarótól az utak és járdák sem látszottak, a levegőben köd lebegett, és alig lehetett látni tőle az út túloldalát. 

Felvette a kabátját és a kesztyűjét – azok valahogy leestek az éjszaka során –, és összedörzsölte a kezét. Úgy tűnt, ma sem megy sehova, és a furgont sem javítja meg senki.

Öt perc sem telt el, és már meg is erősítették a gyanúját, ugyanis hívták az autószerelő műhelyből. Mire a nő a vonal túloldalán elmagyarázott mindent, Jared agya elborult, és még egy káromkodás is kiszaladt a száján.

– Senki sem tud jönni? – kérdezte, bár tudta, hogy reménytelen a dolog.

– Sajnálom, egyszerűen most senkit sem tudunk kiküldeni a kocsihoz. A Durham és Cumbria megyét összekötő utat lezárták. Piros figyelmeztetés van érvényben, a kormányzat is azt kéri mindenkitől, hogy ne induljon el otthonról, ráadásul karácsony van, szóval…

– Értem – sóhajtott Jared.

– A legfontosabb, hogy legyen hol meghúznia magát – szögezte le a nő. – Ahogy reális lehetőségünk lesz rá, mihamarabb kiküldünk valakit a kocsihoz.

– Rendben, köszönöm.

– Keresni fogjuk.

Jared bontotta a vonalat. Megdörzsölte a két szemöldöke közti területet, ahol nyomást érzett. Tényleg szüksége van egy kávéra. A családi chatcsoportba azt írta az anyjának és az öccsének: Boldog karácsonyt! Továbbra is Macskaországban ragadtam.

A testvére válaszul egy sor macskás és mikulásos emodzsit küldött, az anyja viszont azt írta: Boldog karácsonyt, drágám! Légyszi, küldj képet a macskákról! Hiányzol. Itt várnak az ajándékaid! Puszi!

Jared kiment a szobából. Az épület többi része már kezdett felmelegedni, a radiátorok életre keltek. Néhány macska már megkereste a legmelegebb pontokat, a radiátorok feletti macskaágyakban, vagy éppen a radiátorok alatt telepedtek le. Jared benyitott a Cat Lounge-ba, és ott találta Emmie-t, kezében egy csilingelő hangot kiadó hordozható játékkonzollal. Emmie ölében egy fekete macska pihent, orrát a lány térde közé fúrta, és Jared szívébe jeges fájdalom markolt, amikor felidézte, ahogy Poppy esténként az ölében ült, miközben ő videojátékozott vagy filmet nézett. 

A közeli kanapén még két cica feküdt összegömbölyödve, egy nagy, zsemleszínű macska és egy ragdoll szép kék szemekkel, arcán füstszínű szőrszálakkal. Emmie vastag, csillagmintás gyapjúpulóvert viselt, takarót, sztreccsnadrágot, minden bizonnyal dupla zoknit és egy csíkos, ujjatlan kesztyűt, pedig működött a központi fűtés. Egy közeli asztalon Emmie laptopja nyitva állt, a készülék nyugodt karácsonyi zenéket játszott egy listáról, a képernyőn pedig otthonos hangulatú kép látszott, egy szoba nagy karácsonyfával, egy halom ajándékkal és a kandallóban ropogó tűzzel.

– Jó reggelt – köszönt Jared. – Boldog karácsonyt!

– Ó, szia! – Emmie felpillantott, de a köszönés nem a szokásos, szívből jövő üdvözlet volt, és a lány szeme sem mosolygott. Vajon még mindig haragszik az allergiás hazugság miatt? Jared valóban magyarázattal tartozott neki, de minden próbálkozásnál olyan érzés fogta el, mintha a szájpadlására ragadt volna a nyelve. A magyarázkodástól gyengének tűnt volna, és nem akart gyengének látszani, főleg nem Emmie előtt.

– Jól vagy? – kérdezte Jared.

Emmie lazán vállat vont. 

– Reméltem, hogy mára tisztázni tudjuk a helyzetet, de… Nos, nem kényszeríthetlek, hogy beszélj velem, igaz?

Nem bízik bennem, gondolta Jared. 

– Tényleg sajnálom – mentegetőzött. A torka összeszűkült, mintha köveket nyelt volna.

– Ma karácsony van, és nem akarom, hogy rosszul süljön el – mondta Emmie. – Én csak nem értelek.

A lány ezután hosszan hallgatott, mintha csak ismét megadná az esélyt Jarednek, hogy tisztázza magát, és megnyíljon. De Jared ostoba módon nem találta a megfelelő szavakat. Hogyan fogalmazhatná meg őket anélkül, hogy komplett idiótának tűnjön?

– A kávézóban, a pult mögött van egy kanna kávé – törte meg végül Emmie a túl hosszúra nyúlt csendet.

– Köszönöm. Láttad, mi van odakint?

Emmie bólintott. 

– Mindig álmodoztam a havas cumbriai tájról, de nem így képzeltem.

– Ilyen sosem szokott lenni, ez sokkal több, mint amihez szoktunk. Jól tetted, hogy felkészültél tegnap.

Emmie visszasüppedt a fotelba. 

– A talált tárgyak közül is kölcsönvettem néhány holmit, sapkákat, kesztyűket – mondta. – A személyzeti szobában vannak. Ha átöltöznél, van ott néhány kapucnis pulcsi és váltópóló. Mindegyik ki van mosva, és nagyjából a te méreted.

Jared bólintott. 

– Kérsz kávét? – kérdezte. Az asztalon egy foltos, üres bögre állt; Emmie számára bizonyára bosszantó lehet mindent fél kézzel csinálni a sín miatt. Jared azon tűnődött, vajon fáj-e még a sérült csuklója.

Emmie kifújta a levegőt, mintha a felajánlástól megkönnyebbült volna. 

– Igen, köszi.

– Nem tudom, hogy bírod ezzel a sínnel – jegyezte meg Jared, miközben átvágott a helyiségen, hogy magához vegye Emmie bögréjét. Ebből a szögből már meglátta, mi van a játékkonzol képernyőjén: rajzfilmbe illő jelenet egy régi könyvekkel teli könyvtárral és egy csálé sapkát viselő öregemberrel. A képernyőn nagy betűkkel az állt: A KIVÉNHEDT KÖNYVTÁROS.

– Nagyon klassz – szólalt meg Emmie. – Totál történetvezérelt szerepjáték, ezért egy kézzel is tudok játszani vele.

– Milyen játékokat szeretsz még?

– Nagyon szeretem a nyugis játékokat, tudod, mint a Bear and Breakfast, a Cozy Grove, a Stardew Valley… Szeretem a kidolgozásukat és a történetüket.

– Stardew Valley… Emlékszem rá. Órákat pazaroltam arra, hogy hülye növényeket ültessek, ahelyett hogy dolgoztam volna. Ma már nem volnék képes ilyesmivel tökölni. Nekem olyan játék kell, ahol kinyílik a világ, és elmosódnak a határok. Attól sokkal jobban felfrissülök.

Emmie halványan elmosolyodott, amit Jared biztatónak talált. Látszott, hogy a lány még mindig furán érzi magát a társaságában – a mosoly kissé erőltetett volt –, de kezdetnek megteszi.

– Tejjel és cukorral kéred?

– Két cukorral kérem szépen.

Jared elindult a kávéért. Az egyik macska követte – pont az, amelyik az arcán lévő pötty miatt kísértetiesen hasonlított Poppyra. Jared megfogta a kávéskannát, és közben elgondolkodott azon, hogy vajon össze tudna-e dobni valami karácsonyi vacsoraféleséget abból, ami a kávézóban raktáron van. Felvethetné ezt Emmie előtt, és közösen meghívhatnák a fenti bérlőt is. Lehet, hogy itt kell tölteniük a karácsonyt, de Jared legalább illendő karácsonyi lakomával tudna nekik kedveskedni.

Amikor elkészítette a kávékat, eszébe jutott, hogy kikukkanthatna a hátsó ajtón, hogy megnézze, mi lett a furgonnal az éjszaka során. A személyzeti szoba ablakából nem látszott a jármű. Kiment a pult mögötti ajtón, és az épület hátsó része felé vette az irányt.

Az ajtó nem nyílt ki. Jared nekifeszült a vállával. Semmi.

Ilyen nincs.

Visszasietett a kávézó félhomályába. A két gőzölgő kávésbögre a pult oldalán árválkodott. Jared a reteszes kapuhoz ment, és átvágott a recepción. Kinyitotta a kis bejárati ajtót, amely az utcára vezetett, és egy szilárd hófallal találta szembe magát.

Jared szája tátva maradt. Az ajtó külső része – az ajtókeret és a kilincs – beágyazódott a vastag hóba. Kintről nagyon hideg levegő csapta meg, amitől a lélegzete is elakadt, és párát látott maga előtt a levegőben. Biztosan ezért nem nyíltak a hátsó ajtók.

A hó fogságába estek.

Jared nagyot nyelt. A rossz idő egy dolog, de erre nem számított. Vajon meddig maradnak így bezárva? Becsukta az ajtót, és a reteszes kapun át visszament a kávézóba. A Cat Lounge-ba vezető ajtó résnyire nyitva volt. 

– Emmie – szólt Jared. – Emmie!

Emmie hangja a távolból szűrődött ki. 

– Mi az?

– Gyere ide, ezt nézd meg! Fontos.

Jared megmondhatta volna, hogy mi a helyzet, de a lánynak ezt a saját szemével kellett látnia.

Pár pillanat múlva Emmie már ott is állt mellette.

– Mi az? – kérdezte újra.

– Erre! – Jared kivezette őt a kis bejárati ajtóhoz, Emmie pedig a hidegtől reszketve beállt a kávézó házirendjét bemutató hatalmas plakát alá. Jared kinyitotta az ajtót, mint a bűvész, aki éppen egy trükköt mutat be, és vágott hozzá egy grimaszt. – Ezt nézd meg.

Emmie tátott szájjal bámulta a látványt. Egy lépéssel közelebb ment az ajtóhoz, hogy megérintse a kilincs nyomán maradt bemélyedést. – Ez… Én… Ezt… – krákogott, és megint kirázta a hideg, majd visszahúzta a kezét. – Én még sosem láttam ilyet! Csapdába ejtett minket a hó? – minden szót magasabb hangon ejtett ki. Rémülten nézett Jaredre.

– Megnéztem a hátsó ajtókat is. Azokkal is ugyanez a helyzet.

Emmie egy hosszú pillanatig nem válaszolt. Aztán vigyorogva pillantott a fiúra. 

– Akkor jó, hogy nem vagy halálosan allergiás a macskákra, nemde?

Jared felsóhajtott, és a szemöldöke közötti részt dörzsölgette. 

– Azt mondtad, nem akarod, hogy fura legyen a karácsony.

Emmie egy újabb hosszú pillanatig méregette Jaredet, majd kifújta a levegőt, és látszott a lehelete a metsző hidegben. 

– Ahhoz már túl késő, szóval figyelj! – A behavazott bejáratra mutatott. – Ostoba módon hazudtál nekem, és nem is akarod megmagyarázni, most pedig belepett minket a hó, úgyhogy ez már most is épp elég fura! – Dühösen fújt egyet. – Meg kellene néznem a másik ajtót is, ami a lakásokból vezet kifelé. Ott talán nem ennyire rossz a helyzet.

Emmie eltűnt a kávézóban, mielőtt Jared reagálhatott volna. A fiú öt perc múlva utánament, és a kávézó fő helyiségében, a pult mellett találta őt. Emmie a fejét csóválva állt a süteményespult mögött, és zavart tekintettel kortyolgatta a kávéját.

– Ugyanaz! – kiáltotta. – Még a vészkijáratokat is megnéztem, de azok sem nyílnak ki!

– Elég sok kajánk van, nem?

Emmie bólintott, és újra kortyolt a kávéból. 

– A kávézóban, a lakásomban és a bérlő lakásában igen, sok van. Át kell mennem hozzá, és beszélnem kell vele, el kell mondanom neki, hogy egy darabig minden bizonnyal itt kell maradnunk.

– De van ennivalónk. Meleg van. Felkészültél az áramszünetre. A kávézóban elsősegélydobozok is vannak. Megleszünk. Megnézem, össze tudok-e dobni valamiféle karácsonyi vacsorát mindannyiunknak.

– Megtennéd? – kérdezte Emmie gyanakvó pillantással.

– Persze. Régen szakács voltam – mondta Jared. Vajon miért néz rá így Emmie? – Nem engedhetem, hogy kihagyjátok a karácsonyi vacsorát.

– Nem biztos, hogy van miből karácsonyi vacsorát csinálni – jegyezte meg Emmie. – Meg tudom nézni, mi van nálam a hűtőben és a fagyasztóban.

– Rittyentettem én már ételeket random összetevőkből korábban is, meg lennél lepve. Szólhatsz a bérlőnek is, hátha szeretne csatlakozni hozzánk. Persze nem kötelező.

Emmie úgy húzta össze a szemöldökét, mintha aljas szándékot sejtene Jared vacsorameghívása mögött. Végül megszólalt: 

– Oké… Nos, köszi, Jared.

Ahogy Jared meghallotta a nevét Emmie szájából, mindene görcsbe rándult, pedig a lány hangjában nyoma sem volt a korábbi melegségnek és vidámságnak. Most igyekezett mindezt elfelejteni, és másra próbált koncentrálni.

Kíváncsi volt, ki lehet a fenti bérlő, és miféle ember lehet az, aki karácsonyra ide, egy macskás kávézóba foglal szállást. Egy kedves öreg nénit képzelt el, aki bolyhos és kényelmetlen pulcsikat hord, és tepsiszámra süti a fahéjas süteményt. Olyasvalaki lehet, aki bármilyen feszült helyzetet el tud simítani. Úgy tűnt, most pont jól is jönne egy ilyen személy.

– Felhívom Sylvie-t – töprengett Emmie. – Talán te is felhívhatnád, és megmagyarázhatnád neki, miért alszol itt. És mesélhetnél neki a nem létező allergiádról is – tette hozzá fagyosan. 

– El fogom mondani neki – ígérte Jared. – Amikor visszajön. Személyesen. Egyszerűen jobbnak tartom, hogy négyszemközt beszéljük meg ezt.

Emmie elkomorodott. Talán azt gondolta, hogy Jared így próbálja elkerülni, hogy elmondja az igazat. De ez valóban nem telefontéma, mivel muszáj, hogy Sylvie teljesen megértse az indokait. Jarednek időre is szüksége volt ahhoz, hogy megtervezze a magyarázatát. Elpusztult a macskám, pénzügyi nehézségeim voltak, aggódtam, hogy újra depressziós leszek, és nagyon kellett ez a munka. Nem akartam macskák közelében lenni, úgyhogy pánikba estem, és kitaláltam egy kifogást. Ez még Jared szemében is szánalmasan hangzott, Sylvie számára pedig valószínűleg tízszer olyan szánalmasnak tűnne. Nem, ki kell magyaráznia magát, óvatosabban kell fogalmaznia, hogy ne tűnjön tökfejnek. Hogyan tudná ezt megmagyarázni?

Emmie felszegte az állát. 

– Minek várni vele? Nem akarod megmondani neki az igazat, ugye?

– De igen – válaszolta Jared. – Személyesen akarom elmondani, ennyi. A fontos beszélgetéseket személyesen szeretem lebonyolítani.

– Csak ki akarsz bújni az alól, hogy beszélned kelljen vele…

– Nem! Mondtam, hogy beszélni fogok vele, és úgy is lesz, amikor hazajön. Nem te vagy itt a legfontosabb személy, akkor sem, ha erre az időre Sylvie téged bízott meg a vezetéssel, úgyhogy hagyd, hogy ezt én intézzem, oké? Ígérem, el fogom mondani neki.

Azzal, hogy nem Emmie a legfontosabb személy, Jared arra célzott, hogy Sylvie az egyetlen, aki elítélheti őt a tettei miatt, és ő hozza majd meg a döntést a további sorsáról a munkahelyen. Sylvie a főnöke. De ahogy kimondta a szavakat, már érezte, hogy sértőek lehettek – talán a kialvatlanság és koffeinhiány miatt fogalmazott így. Jarednek legalább két kávé kellett ahhoz, hogy jobban teljesítsen, ideális esetben reggel tíz óra után.

Emmie szeme tágra nyílt, és egyértelműen látszott az arcán, hogy megbántódott. Szó nélkül távozott a hallon át.

Jared egyik lábáról a másikra állt, és szörnyű bűntudat gyötörte. Nem akarta megsérteni a lányt, tényleg személyesen akart beszélni Sylvie-vel. Nagyot sóhajtott. Lehet, hogy sokkal problémásabb lesz az ittlét, mint gondolta.


8. fejezet

Nem te vagy itt a legfontosabb személy.

A szavak visszhangoztak Emmie fejében. Dustin szokott ilyesmiket mondani, amikor be van rúgva. Amikor Emmie csak valami apróságot követett el – például egy hosszú munkanap után sokáig tartózkodott a fürdőszobában, hogy arcmaszkban áztassa magát a kádban –, és Dustin lerészegedve hazajött a kocsmából, gúnyos megjegyzéseket tett rá. Azt mondta például: Úristen, Emmie, nem vagy te ilyen fontos személy! Mit gondolsz, ki vagy te, az angol királynő? Jared még csak részeg sem volt, mégis ilyeneket vágott a fejéhez.

Emmie küldött egy üzenetet a nagynénjének, miközben felment a lépcsőn a lakáshoz, amelyben Megan lakott. Csapdába estünk a kávézóban, belepett minket a hó – magyarázta. – Jared itt van. A furgon kint áll, lerobbant. Megan fent van a lakásban. Megvagyunk, csak szerettem volna szólni neked. Bár haragudott Jaredre, visszafogta magát, és nem szólt a hazugságról – ez Jared felelőssége. Emmie eltűnődött azon, hogy vajon betartja-e a szavát, és elmondja-e az igazat Sylvie-nek.

Mindennek ellenére Jared, ahogy megvédte őt a vásáron, ahogy elvitte őt a balesetire, kávét vett neki, és anyagi gondjai ellenére vásárolni akart a rajzaiból; most pedig ahogy felajánlotta, hogy karácsonyi vacsorát készít, amíg itt vannak… Jared kedvesnek, figyelmesnek, őszintének tűnt. Jó embernek. Ettől Emmie csak még jobban összezavarodott. Már fárasztotta őt, hogy képtelen kiigazodni rajta.

Ujját a „küldés” gombhoz közelítette, majd az ajkába harapott. Szólnia kellene Salemről? Ha csak egy szőrlabdáról van szó, felesleges idegesítenie Sylvie-t. Ráadásul ebben a pillanatban Sylvie sem tehet semmit. Sophie és Miles nem tudnának visszajönni ebben a viharban, hogy ránézzenek a macskára, és bár ők rendelkeztek ugyan állatgondozói végzettséggel és jártasak voltak a macskák viselkedésében, mégsem állatorvosok. Végül megnyomta a „küldés” gombot: egyelőre nem szólt Salem ügyéről.

Sylvie válaszüzenete akkor érkezett meg, amikor Emmie odaért Megan ajtajához.
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Emmie zsebre tette a telefonját, és bekopogott Megan ajtaján. Megan hamar ajtót nyitott. Emmie nem először lepődött meg azon, hogy milyen szép smink nélkül, még ilyen korán reggel is. A bőre hibátlan volt, haját pedig mintha fodrász csinálta volna meg egy tökéletes buli utáni reggelt bemutató filmjelenethez. Hogy lehet, hogy nem táskás a szeme? Emmie talán a szemránckrémekkel kapcsolatban is kérhetne tőle tanácsot.

– Hahó! – köszöntötte Emmie. – Boldog karácsonyt!

– Neked is – tárta szélesebbre az ajtót Megan. – Nemrég keltem fel! Fura volt itt ébredni karácsonykor.

– Nos, nem akarlak megijeszteni, és bőven van itt étel és minden egyéb, de… lehet, hogy pár napra itt ragadtunk.

Megan felhúzta tökéletesen kiszedett és ápolt szemöldökét. 

– Ezt hogy érted?

– Csapdába ejtett minket a hó, az ajtókat is eltorlaszolja – magyarázta Emmie. – Megnéztük őket.

– Micsoda? Ez komoly?

– Igen.

– Basszus. Erre nem számítottam – szitkozódott Megan.

– Sajnálom, hogy itt kell maradnod velünk, de arra gondoltunk, készítünk karácsonyi vacsorát, és ha van kedved, csatlakozz hozzánk – ajánlotta Emmie. – Kihozzuk a helyzetből a lehető legtöbbet.

– Kedves tőletek, köszönöm – Megan lenézett a lábára. Bolyhos orgonalila mamuszt, lila zoknit és selyempizsamát viselt. – Jó lesz, ha később megyek le hozzátok? Még fel kellene öltöznöm. És megígértem a nagyimnak, hogy felhívom videóchaten. Minden évben így szoktuk.

– Persze. Gyere, amikor akarsz.

*

Amikor Emmie becsukta maga mögött a Cat Lounge ajtaját, Salem éppen a puha fotelban üldögélt. A helyiségben forróság volt a központi fűtés hatására. Emmie érezte, hogy a meleg átjárja a tagjait, ezért levette a kesztyűjét és a sapkáját, vigyázva a sérült csuklójára. Kitett néhány jutalomfalatot az etetőbe, hogy odacsalogassa a mozdulatlan fekete macskát, de az csak fásultan bámult rá ragyogó zöldessárga szemével. Emmie csak azt érte el, hogy Jess odaszaladt, és mohón rávetette magát a finomságra. A többi macska a radiátorok mellett vagy a kanapén aludt, de mindannyian megfelelően ettek, és teli hassal tértek nyugovóra, teljesen kidőlve. Emmie aggódni kezdett Salem miatt. Vajon miért nem eszik? Tényleg szőrlabda okozza ezt, vagy más lehet a baja?

Leült a földre a fotel elé, nem akarta zavarni a macskát. Közel akart lenni hozzá, szemmel tartani, és tudatni vele, hogy nem hagyja egyedül. Salem összegömbölyödve aludt, feje a farkához ért, a szőre felállt, a gerince mentén kissé felborzolódott. Emmie bekapcsolta a laptopját, megnézte a viharról szóló híreket, majd elővette a rajzoláshoz használt táblagépét. Jared az ígéretéhez híven a kávézóban rendelkezésre álló élelmiszerek között kutakodott. Emmie a saját hűtőjéből is hozott le pár dolgot a kávézóba – főleg vega cuccokat –, amelyeket esetleg fel lehet majd használni a vacsorához.

Azt gondolta, hogy mivel nem az ügyesebbik keze sérült meg, nem lesz gondja a munkával. Mégis esetlenül és ügyetlenül tudta csak megtartani a tabletet.

Akkor nagyon lassan kell dolgoznia.

Jóval később – talán egy vagy két óra is eltelt – halk kopogás hallatszott, amely több macskát is felébresztett, akik felültek és hegyezni kezdték a fülüket. A mindig ijedős Thomas a macskabútor egyik rejtett alkóvjához viharzott, és eltűnt szem elől.

Jared lépett be a nyikorgó ajtón. Emmie laptopján tengerparti felvételek látszottak, a szürke hullámok vadul csapkodtak az őrült szélben, és felcsaptak a sétálóutcákra is. Ezután a hírolvasót kapcsolták, aki arról számolt be, hogy a szél néhol a kilencven km/h-t is elérte, és emiatt hatalmas, robusztus fák dőltek ki, amelyek vezetékeket és épületeket rongáltak meg. Egy idős férfi tengerparti házát teljesen tönkretette a vihar, a tulajdonos a sírás határán adott interjút az összedőlt házzal a háttérben. Micsoda szörnyűség ez így karácsonykor!

– Készül a vacsora! – jelentette be Jared.

Emmie felnézett a táblagépből.

Jared már átöltözött: még ugyanaz a farmer volt rajta, de egyértelműen körülnézett a talált ruhák között, amelyeket Emmie ajánlott neki, vastag, szürke kötött pulóvert viselt, és nyakában többször körbetekert egy fekete sálat. Bár a pulóver Emmie-ben a nagypapájának a ruhatárát idézte föl, mégis vonzónak látta benne Jaredet, mintha idős és bölcs embereknek szánt ruhákat reklámozna. Jared pillecukorral és csokiszórással díszített forró csokit hozott, amelynek tetejéről lecsurgott a tejszínhab. Az ital macska alakú bögrében volt, a bögre füle görbe macskafarkat formázott. A másik kezében egy egyszerű bögrét tartott, amelyben gőzölgött az ital, és Emmie frissen főzött kávé illatát érezte meg.

– Ez meg mi?

– Ezt is neked csináltam – válaszolta Jared. – Tekintsd előételnek. Hol van a bérlő? Neki is csináltam egyet. Ott van a pulton.

– Köszi – mutatott Emmie az asztalra. Jared megint kedveskedett neki, és ő nem tudta eldönteni, hogy a hazugság miatti bűntudatból csinálja, vagy őszintén teszi-e. De most nem akart megjegyzést tenni, csak békés karácsonyra vágyott, még ilyen bizarr körülmények között is. – Azt mondta, lejön, ha végzett. Felöltözik, és felhívja a nagymamáját.

Jared zavartan mosolygott a lányra, és letette a bögrét a fotel melletti kerek asztalra. 

– Jó meleg van idebent.

Három macska – Jess, Binx és Eric – osztozott a szőrös szőnyegen, mindhárman elterpeszkedtek, lökdösték egymást a helyért, pedig a kandalló még nem adott meleget, csak a központi fűtés volt bekapcsolva. Kitty majdnem Eric arcára feküdt, hátrafeszített fejjel, amitől morcosnak tűnt az arckifejezése. Farka néha megrándult, de ő nem moccant. Nagy kár, hogy a kóbor macska nem tudott bejönni ide, hogy melegben és kényelemben várja ki a vihar végét.

– Nem hiszem el, hogy képes voltál összedobni a vacsorát – csóválta a fejét Emmie. – Én tanácstalan lennék egy ilyen helyzetben.

– Egy nagy katyvasz lesz – ismerte el Jared. – Viszont remélhetőleg kellőképp ünnepi hangulatot teremt majd. És jó itt a konyha.

Jared a macskákra pillantott. Emmie – már megint – arra gondolt, hogy mennyire szívesen megcsókolná Jared ajkát, és elképzelte, milyen lenne, ha a szája találkozna a borostájával. Már évek teltek el azóta, hogy utoljára csókolózott. Amikor összeköltözött a fivérével, volt egy pasija, de a kapcsolat rövid életűnek bizonyult. A barátja megnézett párat a rajzfilmszerű vázlatai közül, aztán többször elejtette, hogy Emmie nem elég érett, és hogy „normális munkát” kellene találnia; azt persze nem vette figyelembe, hogy Emmie napi nyolc órát dolgozott, hogy előteremtse a lakbérre valót, és ezért a művészetet félre kellett tennie.

Hosszú csend állt be, csak az Emmie laptopjából szóló híradásokat lehetett hallani: most éppen egy meteorológus beszélt az ország térképe előtt.

Marie kivételesen erős széllel és nagy hóval érkezett meg. A Meteorológiai Szolgálat előrejelzése szerint ez lesz a legkeményebb vihar Arwen óta. Az egész országban áramkimaradásokra lehet számítani. Nem vagyunk még túl a nehezén, Marie holnap is tombolni fog, és…

Holnap. Szóval holnap is itt lesznek bezárva.

– Teszek melegvizes palackot néhány macskaágy alá a kávézóban – ajánlotta Jared. – És forraltam fel még több vizet.

– Tényleg nem kell, hogy megtedd mindezt – mondta Emmie, miközben előredőlt, hogy elvegye a forró csokit.

Beleivott, és mielőtt még a forró ital a szájához ért volna, szürcsölt egy keveset a tejszínhabból. Az ital finom, selymes volt, enyhe karamell- és fahéjízzel. 

– Ez isteni – mondta Emmie meglepetten, majd hátradőlt a fotelben, óvatosan, nehogy megzavarja Salemet. 

Jared rávigyorgott, és ettől Emmie szíve váratlanul megdobbant. 

– Amikor szakácsként dolgoztam, néha desszerteket is készítettem – magyarázta Jared. – Dolgoztam néhány Michelin-csillagos étteremben is, ahol minden extra puccos volt.

– Nem rossz tanulási lehetőség – mondta Emmie, és még nagyobbat kortyolt a csokiból, ami majdnem megégette a száját, de tényleg istenien krémes volt. – Hogyhogy most nem ezzel foglalkozol?

– Mindig is valami kreatívabb dolgot szerettem volna csinálni. Ezért lettem szabadúszó.

– Nos, nekem bármikor készíthetsz ilyen italokat, ha fel szeretnéd frissíteni a tudásodat – mondta könnyed hangon Emmie.

Jared halvány mosollyal beleivott a kávéjába.

– Nézd, sajnálom, amit korábban mondtam. Tényleg nem akartalak megsérteni. Rosszul jött ki. Nem úgy értettem, hogy nem vagy fontos. Csak arról van szó, hogy Sylvie a főnököm, és akkor fogom megbeszélni vele a dolgot, ha visszaért.

Emmie kitátotta, majd újra becsukta a száját. Ez váratlanul érte. Valamiféle kifogásra számított: „csak nem figyeltél rám”, vagy ami még rosszabb, ha nem is lett volna kifogás, hanem csak annyi, hogy „hát, bocs, ha úgy érzed, megbántottalak, de”. Dustin mindig így alakította a helyzeteket, amikor részeg volt, amíg aztán a beszélgetés megfeneklett, és Emmie sem tudta kellőképp felidézni már a saját szavait, így azt sem tudta, hogy még mindig neki van-e igaza. 

– Semmi baj – válaszolta Emmie. – Stresszes helyzetben vagyunk. Megértem.

Jared ledőlt a kanapé párnái közé, a homlokán kisimultak a ráncok. 

– Nem akarom, hogy ez az egész bármelyikünknek is ciki vagy kényelmetlen legyen. – A laptopra mutatott. – Nem úgy tűnik, hogy hamar elvonul a vihar.

Egy újabb macska – Lilian – suhant be a szobába az ajtóba épített macskabejárón, és felugrott a kanapéra. Emmie meglepetésére odament Jaredhez, és nagy zöld szemével felnézett rá, mintha az ölébe készülne feküdni. Jared tágra nyílt szemmel emelte fel a karját, mintha el akarná hessegetni a macskát, de amikor a cica felmászott az ölébe, és köröket leírva keresett kényelmes testhelyzetet, a fiú leblokkolt. Az egyik kezével esetlenül oldalra emelte a kávésbögréjét, mintha a macska valami veszélyes vadállat lenne.

– Ne vágj ilyen képet! – szólt rá Emmie, visszatartva a nevetést. – Aranyos kislány, nem harap. Te… félsz a macskáktól? – Lehet, hogy félreértette Jaredet, és a fiú a félelme miatt hazudott, mert szégyellte ezt bevallani, bár Emmie továbbra sem értette, hogy akkor minek jött volna ide dolgozni.

– Nem. – Jared hangja erőltetett volt, mintha vissza akarná fogni az érzéseit, de Emmie nem tudta megfejteni, milyen érzésekről lehet szó. Lilian végül letelepedett Jared ölében, lábait maga alá húzta, felvette az ismerős, grillcsirkére emlékeztető pozíciót. Az állat zöld szeme lassan lecsukódott.

– Miért hazudtál, ha nem vagy allergiás a macskákra, és nem is félsz tőlük?

Jared sóhajtott, majd a szájához emelte a bögréjét, és beleivott, miközben a bal oldali falat bámulta. 

– Ha már itt ragadtunk, talán meg kell tudnod az igazat, még ha hülyén is érzem magam miatta. – Elhallgatott, és a kávéját kavargatta, miközben igyekezett szavakba önteni az érzéseket. A homlokán újra megjelent a ránc. – Csak azt gondoltam, hogy ez olyan… nevetségesnek hangzik majd. Tényleg nem akartam, hogy az emberek szánakozzanak rajtam, főleg hogy ti, úgyhogy nem akartam magyarázkodni.

Emmie várt.

– Poppy, a macskám, ő… Elhunyt. Nem sokkal azelőtt, hogy elkezdtem itt dolgozni. Pár hete.

– Ó… – suttogta Emmie. Melegség kúszott fel a nyakán. Milyen buta is volt! Nemrég történt, ráadásul nem sokkal az ünnepek előtt. Olyan friss, olyan közeli lehet a fájdalma! Ő meg a testvéréhez hasonlította Jaredet, mindenféle feltételezésekbe bocsátkozva. – Annyira sajnálom!

– Hónapokig betegeskedett, tudtam, hogy ez lesz a vége, de… Mindegy, az akkori barátnőmnek egyszer el kellett volna vinnie az orvoshoz, aztán rájöttem, hogy megcsal engem, szóval… – Jared elhallgatott.

Jared elvesztette a macskáját, és a párjával is szakított, ráadásul így? De szörnyű! Emmie bűntudata egyre erősebb lett. 

– Nem muszáj beszélned róla – mondta sietve – Én csak…

– Nem, én értelek téged. Hazugnak hittél. És az voltam… az vagyok. Hazudtam. De nem szemétségből, vagy azért, hogy átverjek bárkit is. Azt akarom, hogy ezt tudd. A dolgok mostanában egyszerűen… furán alakultak.

– Mindezek után… mégis idejöttél dolgozni?

– Kellett a munka, nem találtam másik állást. A grafikai tervezésre mostanában kevés a kereslet.

Emmie komplett idiótának érezte magát. Jared őszinte, kedves, gondoskodó, nagylelkű. Megrázta a fejét. Nem jött rá, hogy ilyenné vált az alatt az idő alatt, amikor Dustinnal lakott: Emmie annyira nyitott volt az emberek iránt, annyira szívesen látta meg bennük a jót, de most már az első bakinál rögtön gyanakodni kezdett. Ellágyult, amikor Jaredre nézett: Jared ott ült a macskával az ölében, sebezhetőnek tűnt.

– Nem vagy szemét – mondta Emmie, majd tréfásan hozzátette: – Ha az lennél, biztos nem csinálnál nekem ilyen fincsi italt. Ha valaki szemét, képes egyáltalán egy ilyen jó italt készíteni? Szerintem nem.

Jared elmosolyodott.

– Goromba voltam veled. Én is elnézést kérek. Nem akartam. Én… – Emmie ivott egy kicsit a forró csokiból, hogy időt nyerjen a gondolkodásra. Persze alig ismerte Jaredet, de érezte, hogy igazságtalan volt vele szemben, ráadásul a fiú megnyílt előtte, ezért neki is tennie kell valamit cserébe, ez a legkevesebb. – Nehéz élethelyzetben voltam, mielőtt ideköltöztem. Azt hiszem, amikor hazudtál nekem, azt gondoltam…

– Nem bíztál meg bennem. Ez jogos. A bizalmat ki kell érdemelni.

– Így van.

– Ezért költöztél ide, a nagynénédhez? – érdeklődött Jared. – A nehéz élethelyzet miatt?

– Nagyjából igen – válaszolta Emmie. – A fivéremmel laktam, aki nem a legjobb lakótárs. Aztán meg… – Emmie felsóhajtott. – Nem könnyű művésznek lenni. Hat éve szereztem meg a képzőművészet szakos diplomámat. Azóta sem igazán sikerült kreatív munkát találnom. Nehéz volt megismertetnem magam a világgal. Sylvie néni felajánlotta nekem ezt az állást, és a fenti lakást, amikor már nagyon elegem lett a fivéremből.

– Megértem. Hasonlóképp jártam én is a grafikai tervezéssel. Éttermi munkával kezdtem, de a tervezői szakmát önszorgalomból sajátítottam el. Ez volt az, amivel igazán foglalkozni akartam.

– Hűha! És mégis sikerült szabadúszóként ügyfeleket szerezned? Ez elképesztő.

Jared zavarba jött, amitől az arca rózsaszínű lett. 

– Nem rajzolok jól, az én erősségem a digitális alkotás. Igazából még az is eszembe jutott, hogy csináltatok egy képet vagy rajzot Poppyról, de… – Jared vállat vont, és Emmie úgy látta, hogy közben félénken végigsimított Lilian hátán. – De még nem tudtam megtenni.

– Ez érthető – mondta Emmie.

Az újabb csend friss hóként telepedett rájuk. Emmie nem akarta erőltetni, hogy Jared még jobban megnyíljon előtte, ha nem akar. Ő nem veszített el még egyetlen macskát sem – a szüleinek még megvolt a két háromszínű cicájuk, akik Emmie tizennégy éves korában kerültek hozzájuk. Azt viszont tudta, hogy mennyire lehet szeretni egy kisállatot. Neki is nagyon fájt a szíve, amikor eljött otthonról, és amikor a szülei Spanyolországba költöztek a macskákkal együtt. Kibírhatatlanul magányosnak érezte magát, amikor a testvérével élt, és hiányoztak neki a macskák, ahogy a lábánál fekszenek összegömbölyödve, és ahogy az ölébe telepednek. 

A csend már nem volt barátságtalan közöttük, Emmie érzései viszont furcsán összezavarodtak, mert most, hogy már nem volt bizalmatlan Jareddel szemben, és értette, hogy miért füllentett, másfajta érzés kerítette a hatalmába: valami megfoghatatlan dolog.

*

Jared állandóan kiszaladgált a személyzeti konyhába, ahogy az ételt készítette. A macskák a konyhába nem mehettek be, a helyiséget ugyanis gondosan elszigetelték: a kávézó fő pultjához vezető kapun túl esett. Ennek ellenére, amikor Jared időnként visszatért a kávézóba, a macskák pontosan tudták, hogy ételről van szó, hogy valami finomság készül. A többségük ugyanis már ébren volt. A helyiségben járkáltak, vagy az asztal tetején ülve szimatoltak a levegőbe, és Jared majdnem megbotlott egy testes, zöld szemű, fekete-fehér macskában, aki éppen a kapu mögött őgyelgett. 

Amikor a vacsora már majdnem készen volt, a kávézó helyiségeit betöltötte a csirke, a fűszerek és a fűszernövények illata. Emmie úgy döntött, hogy most már lehívja a bérlőt. A nő eddig még nem jött le, de a vacsora már tálalás előtt állt, és Jared tudni akarta, hány főre terítsen. Az étel egy részét tálcákon hagyta – a krumplinak még idő kellett, hogy megsüljön a sütőben –, és tartott egy kávészünetet a kávézó fő helyiségében, várva, hogy üdvözölhesse az új jövevényt. Lábához macskák dörgölőztek, nyávogva könyörögtek ételért, és Jared nem tudta visszafogni magát. Lehajolt, hogy megsimogassa egy sötétszürke cica hátát. Elmosolyodott, amikor a macska a farkát a karja köré fonta. Végül is nem annyira rossz itt.

Emmie összetolt néhány asztalt, és még egy karácsonyi, rénszarvasmotívummal díszített terítőt is előkerített, ezt tette az asztalra. Kitette az evőeszközöket és a poharakat is, és bedugta a laptopját, amely egy kellemes karácsonyi dalokból álló listát játszott le. Karácsonyi dekorációkat is elhelyezett az asztalon: karácsonyi koszorúkat és rénszarvasokat ábrázoló díszeket.

Amikor Emmie lejött a lépcsőn, Jared éppen a helyiség oldalán álló asztalok egyikénél itta a kávéját. Az egyik közeli széken egy halványkék szemű ragdoll macska szendergett kinyújtott lábbal.

– Bocs a késésért! – hallatszott egy furcsán ismerős hang. A ragdoll macska a hangra a fülét hegyezte, kék szeme tágra nyílt. – Kicsit ki akartam öltözni, hiszen karácsony van, és a videochat a nagyival egy örökkévalóságig tartott…

A hang tulajdonosa meglepetten elhallgatott. Jared letette a bögréjét, és majdnem felborította, amikor meglátta, hogy ki áll ott, nem messze tőle. A szívverése is felgyorsult.

Miféle gúnyt űz belőle az univerzum? A nő látványa arculcsapásként érte.

Megan – mármint Megan, az exe – ott állt a kávézó pultjánál. Élénkpiros, csillogó pulóverben, címlapra illően tökéletes sminkben: vörös rúzsa és hatalmas szempillái tökéletesen passzoltak a megjelenéséhez. 

A levegő úgy hasított Jared tüdejébe, mint a konyhakés. Vére az agyába tódult, és ettől megszédült. Hogyan? Hogyan történhetett ez? Hogy lehet ő itt? Az öccse korábban említette neki, hogy Megan a környékre készül utazni, de ilyen viharban? Mióta lehet már itt, mióta készült arra, hogy eljön hozzá? Miért van itt a kávézóban?

Megan pont úgy nézett ki, ahogy Jared emlékezett rá. Hullámos, étcsokiszínű haj – művészien belőve –, zöld szemek, hegyes áll és tündeszerű vonások. Volt benne valami sebezhető. De lehet, hogy csak azért tűnt így, mert Megan hátrahőkölt és elsápadt, amikor meglátta Jaredet, a mosolya pedig lehervadt.

– Te mit keresel itt? – nyögte Jared olyan hangon, amilyet ócska, régi lemezjátszók szoktak kiadni. Mintha megzavarodott volna az idő, a pillanat túl hosszúra nyúlt. Aztán nevetés bugyogott fel belőle, már-már hisztérikus hahotázás. – Biztos csak szórakozol velem. Miféle összeesküvés ez?

– Összeesküvés? – kérdezte fojtott hangon Megan. A mellette álló Emmie értetlenül bámulta a jelenetet. Szóra nyitotta a száját, de be is csukta, amikor Megan újra megszólalt: – Nincs itt semmilyen összeesküvés!

– Tudtad, hogy itt dolgozom: biztosan tudtál róla. Direkt szálltál meg itt? – követelte a magyarázatot Jared. – Már rászálltál a tesómra, és amikor tőle nem kaptad meg a választ a kérdésedre, eljöttél a munkahelyemre! Miféle játszma ez?

– Micsoda? Nem miattad szálltam meg itt! – kiabált Megan, és Jared nem tudta, hogy a lány a dühtől vagy a szégyentől pirult-e el. – Igen, azért jöttem el a tóvidékre, hogy találkozzunk, hogy beszéljek veled, de azért szálltam meg itt, mert ez egy aranyos, érdekes helynek tűnt, és mert szeretem a macskákat. Fogalmam sem volt róla, hogy itt dolgozol…

– Persze, hogy nem volt.

Megan egész biztosan tudta. Más magyarázat nincs, csak az, hogy az élete átlépte a szatíra határát, és egyenesen Felhőkakukkvárban landolt. Talán csökkentenie kéne a koffeinfogyasztást. Jared hunyorgott, de Megan még mindig ott volt. A ragdoll érdeklődve nézett rájuk. A nagy fekete-fehér macska még mindig az étel után koslatott, az egyik etetőt teljesen ki is ürítette.

– Ööö… ti ismeritek egymást? – szólt közbe bátortalanul Emmie. Meganre nézett. Jared úgy látta, vagy talán csak képzelte, hogy Emmie válla kissé megereszkedik. Kellemetlen érzése támadt: bűntudat talán? – Ő a volt barátod, akit vissza akarsz szerezni? – kérdezte Emmie.

Megan alig észrevehetően bólintott.

Jared tátott szájjal bámult Meganre. 

– Ezért akartál idejönni? – Újra felröhögött. – Hogy visszaszerezz engem? Inkább menj vissza a vőlegényedhez!

– Mi… már nem vagyunk együtt – mondta Megan üveges tekintettel, nagyokat nyelve. – Én…

Könnyek, most komolyan? Jared nem akart egy síró nővel kiabálni vagy veszekedni, de mégis, milyen választ vár tőle Megan? Ő mindig csak másodhegedűs volt. Megannek vőlegénye volt, átverte Jaredet. Megvoltak rá a bizonyítékok: sosem hagyta, hogy Jared meglátogassa őt Liverpoolban; amikor Jared először nevezte őt a barátnőjének – csak úgy kicsúszott a száján, amikor még meg sem beszélték, hogy mi is van köztük pontosan –, Megan kényelmetlenül fészkelődött, és mielőtt ezt elfogadta volna, valami átsuhant az arcán. Jared akkor azt hitte, hogy Megan csak félénk, még azt is gondolta, hogy ez mennyire cuki, de arra nem gondolt, hogy mással is kavarna.

Jared már továbblépett. Nem akar a volt párjától semmit – főleg drámát nem. Hirtelen túl nehéznek érezte a levegőt, amely mintha súlyként telepedett volna rá.

Jared Emmie-hez fordult, és elgyötört hangon megszólalt: 

– Befejezem a vacsorát, és tálalok. De nem hiszem, hogy veletek eszem. Sajnálom.

– De Jared… – kezdett bele Emmie.

Jared viszont már alig hallotta a mondat további részét. Csak minél messzebb akart lenni Megantől, messze az esdeklő, siránkozó arckifejezésétől.

Hátralökte a székét, amelynek nyikorgása felriasztotta a ragdoll macskát. Ezután pedig, utat törve a két csinos nő között, visszament a konyhába.


9. fejezet

Emmie lába a földbe gyökerezett, mozdulni sem tudott, és az ujjait annyira megfeszítette, hogy a körmei kis félköröket vágtak a tenyerébe, ettől pedig a sérült csuklója lüktetni kezdett. Igyekezett ellazítani magát, mélyeket lélegzett, hogy enyhítse a fájdalmat. Megan a sírás határán állt, de Emmie nem tudta, mit mondhatna neki. Nem elég, hogy a hó miatt össze van zárva Jareddel, egy férfival, akihez nyilvánvalóan vonzódik, de még a volt barátnője is itt ragadt velük: ő a „cica” a kettejük játékában. Olyan röhejes volt a szitu, hogy Emmie kis híján nevetésben tört ki, de türtőztette magát, mert Megan egyértelműen feldúlt volt. És Jared is.

– Menjünk be a Cat Lounge-ba – javasolta végül Megannek, aki épp a ragdoll macska bársonyos fejét simogatta.

Megan gépiesen bólintott. Lehet ezt a ciki helyzetet még fokozni? Emmie már-már azt kívánta, bárcsak ő maga lenne elszigetelve, egyedül.

Bementek a Cat Lounge-ba, és Emmie nekiállt tüzet gyújtani. A fa hamarosan ropogni kezdett a kandallóban, narancssárgára festve a falakat, lágy fényben fürdetve a bútorokat és a szobában pihenő macskákat: kiemelte Kitty, a bengáli cica mintázatát és Baron barna-narancssárga foltjait. Az ablaküvegen táncoló fény felkeltette Binx érdeklődését, aki felült, és farkát csóválva bámulta a jelenséget. Thomas szeme a macskabútor sötét alkóvjából ragyogott elő. Úgy tűnt, a macskák megunták a félkész karácsonyi vacsora morzsáira való várakozást.

– Vajon hány ember van még, aki ugyanígy bent ragadt valahol? – tűnődött Emmie hangosan, csak hogy mondjon valamit. Megan nem szólalt meg. – Én még sosem jártam így. Te már igen?

Megan a fejét csóválta. 

– Nem, még soha.

– Mindig is több hóra vágytam. Mindig úgy tűnt, hogy Manchesternek mindenből folyton csak a maradék jut. – Emmie letérdelt a fotel mellé, és megsimogatta Salem fejét. – Jól vagy, kicsim? – szólt hozzá kedvesen. A macska kinyitotta a szemét, és lassan pislogott a lányra. Emmie megsimogatta a homlokán a fehér, rombusz alakú mintát, aztán megpuszilta a macskát. – Valami nem oké nála mostanában – tette hozzá magyarázatképp.

– Jaj, ne… – sajnálkozott Megan, és közelebb hajolt, hogy szemügyre vegye Salemet. – Remélem, jól van.

– Én is remélem. És azt is, hogy a kóbor macska is jól van. – Amikor Megan kérdőn nézett rá, Emmie mesélt neki a kóbor cicáról, akinek ennivalót vittek, és megpróbálták becsalogatni az épületbe.

– Szegény cica – szomorkodott Megan.

Hosszú ideig hallgattak. Binx odament hozzájuk, és Megan lábához dörgölőzött, Megan pedig végigsimított az állat gerincén.

– Bocsánat, ha kellemetlen helyzetbe hoztalak – szabadkozott Megan. Felállt, odament a kanapéhoz, majd leült, és feltette a lábát a peremére. Binx követte, és felugrott mellé. – Komolyan nem tudtam, hogy Jared itt dolgozik. – Szaggatottan lélegzett, miközben megcsóválta a fejét, és az ölében összekulcsolt kezét nézte. – Viszont tudom, hogy miért gondolja, hogy rossz szándék vezérelt. Megbántottam őt. Hatalmas hibát követtem el. Lehet, hogy nem kellett volna idejönnöm, főleg nem karácsonykor.

Emmie a veszekedés minden szavát hallotta. Inkább menj vissza a vőlegényedhez, ezt mondta Jared. És korábban azt mesélte, hogy a volt párja megcsalta őt. Görcsbe rándult a gyomra. Miért hatnak így ki rá Jared kétségei?

– Nekem tényleg nem kell magyarázkodnod – mondta diplomatikusan, és igyekezett pártatlan lenni. Megan végül is technikailag egy ügyfél, egy szállóvendég. Emmie-nek pedig semmi köze a kettőjük dolgához.

– Tudom, de… – suttogta Megan olyan halkan, hogy Emmie alig hallotta. Majd zihálva felnevetett. – Hallottad, mit mondott Jared. Már jegyben jártam, amikor megismerkedtünk. – Felemelte a kezét, és a karjával átölelte magát.

Emmie elfordult a macskától, és Megan mellé ült a kanapéra. Sosem tudta elképzelni, hogy az emberek miért csalják meg a párjukat: amikor neki éppen volt barátja, hűséges volt, bármi történjen is, és ha a kapcsolat már nem tette őt boldoggá, közösen megoldották a dolgot, vagy szakítottak. Nem értette, hogyan kerülhetett Megan ilyen helyzetbe, és Jaredet is nagyon sajnálta, mert neki mindemellett a macskája elvesztését is fel kellett dolgoznia. Viszont nem az ő dolga, hogy ezt Sylvie néni bérlőjének elmagyarázza.

– Nem akartam, hogy így legyen… – suttogta Megan. Binx közben letelepedett mellé, majd labdaszerűen összegömbölyödött.

– Tényleg nem tartozol nekem magyarázattal – mondta Emmie.

– Úgy érzem, muszáj – felelte Megan a vállát megvonva. – Velünk, kettőnkkel vagy itt összezárva, ráadásul karácsonykor, és ez részben az én hibám, mert idejöttem.

– Nos… – Emmie nem találta a megfelelő szavakat. Hallgatott.

– A vőlegényem, Ethan… ő uralkodó típus. Tudom, hogy ez nem mentség. – Megan elhadarta a mondandóját, mintha belezavarodott volna a saját gondolataiba. Úgy tűnt, ez régóta kikívánkozott már belőle. Talán nem volt kivel megbeszélnie, vagy túlságosan szégyellte magát a hozzá közel álló emberek előtt, és ezért nem osztotta meg velük. – El akartam hagyni, le akartam lépni, de ahányszor megpróbáltam, mindig a lelkiismeretemre hatott, hogy maradásra bírjon. Toxikus személyiség volt. Jareddel akkor ismerkedtem meg, amikor felkértem egy grafikai munkára, és nagyon szimpatikus volt nekem, ezért elkezdtem gyakrabban eljárni ide, hogy találkozzunk. Az egyik lépés jött a másik után… Mindig szerettem volna tisztázni vele a dolgokat, elmondani az igazat. Viszont egyszer véletlenül meglátott egy üzenetet a vőlegényemtől, és akkor már túl késő volt.

Emmie megcsóválta a fejét, és felsóhajtott. 

– Tudom, hogy milyen érzés – mondta. – Tudom, milyen egy mérgező emberrel együtt élni.

Megan felpillantott, és meglepetésében a lélegzete is elakadt. 

– Komolyan?

– A fivérem. Nem könnyű.

– Nem, nem könnyű. – Megan újra hátradőlt, nekitámaszkodott a barna, bőrből készült díszpárnáknak, és könnyes szemmel babrálni kezdett egy cérnaszálat, amely a pulóvere ujjából lógott ki. – Időbe telt, mire összeszedtem a bátorságomat, és leléptem. Persze addigra Jared már száműzött engem az életéből, úgyhogy eljöttem ide, azt remélve, hogy majd megértő lesz, és megbocsát nekem, ha személyesen adok neki magyarázatot. Hülyeség volt… Nem kellett volna idejönnöm. Most meg mind itt ragadtunk. Ne haragudj!

– Nem haragszom. Ebben az ügyben nem sokat tehetünk – mondta Emmie. Megan annyira rosszkedvűnek és feldúltnak tűnt, hogy még a szája is remegett. Emmie számára így természetes volt, hogy segíteni próbál neki. Így is épp elég nehéz már a helyzet, miután be vannak zárva ide, és akkor még itt a tetejébe ez a dráma. – Hacsak… nem használunk ki minden lehetőséget. Van bőven forró csoki, süti, fánk… mindenünk megvan. – Emmie játékosan megrúgta a lábfejével Megan lábát. – És van egy séfünk, aki karácsonyi vacsorát főz nekünk, még akkor is, ha az exed az. Nem olyan rémes a helyzet!

Megan végül könnyes mosollyal mondott köszönetet. 

– Nem tudom, miért vagy velem ilyen kedves.

– Azt akarod, hogy legyek inkább undok? Az nem illene az ünnephez.

– Nem! – nevetett fel Megan. – Nem, csak… – Az arca megint elsötétült. – Nem érdemlem meg.

Emmie felállt, és közben Dustin jutott az eszébe. Egyszer, amikor még közösen laktak, Dustin elijesztett egy kedves srácot, akivel Emmie járt. A fiúk együtt ittak, és Dustin durva dolgokat mondott. Emmie ráadásul nem is ápolt sok baráti kapcsolatot Manchesterben, mert mindig a munkával és a megélhetéssel foglalkozott, minden szabadidejét a művészetnek áldozta, vagy egyéb olyan munkáknak, amelyekből a művészetét finanszírozni tudta. Minden pillanat, amelyet nem munkával töltött, időpocsékolás volt a számára. Elgondolkodott azon, hogy ez vajon hiba-e, vagy éppen ez az, amit tennie kell, ha meg akarja valósítani az álmait, és azzal akar foglalkozni, amit szeret. Nem tudta a helyes választ.

– Mindenki követ el hibákat, Megan – mondta. – És különben is, ami közted és Jared között történt, az a kettőtök dolga. Miért ítélnélek el miatta? Hiszen még csak alig találkoztunk.

Megan egy darabig hallgatott, majd bólintott. 

– Köszönöm.

– Beszélek Jareddel. Nem hinném, hogy bármelyikünknek is magányosan kellene töltenie a karácsonyt, nem igaz?

Megan lassan csóválta a fejét, és lenézett Binx puha hasára, amely ritmikusan emelkedett és süllyedt. 

– Elsősorban ezért jöttem ide – suttogta Megan, és komoly tekintettel meredt Emmie-re. – Azt gondoltam, Jared belemegy, hogy kettesben töltsük a karácsonyt.

*

Jared igyekezett tudomást sem venni a gyomrában támadt feszítő érzésről, miközben a sütőt figyelte. Megan itt van, és ettől őt harag és zavarodottság kerítette hatalmába. Egész biztosan tudott róla, hogy itt dolgozik. Jared ráírt a testvérére, és a mobiladatkeretnek köszönhetően az üzenet át is ment: Tőled tudja Megan, hogy itt dolgozom a kávézóban? Az öccse nem válaszolt. Jared mogorván nézte a képernyőt, amelyen hirtelen az édesanyja üzenete villant fel. Amikor Jared megírta a választ, az anyja még mindig online volt:
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Az anyukája egy animált képet küldött neki. Az animáció egy kutyát ábrázolt, aki a túlméretezett, bozontos szemöldökét húzgálta, aminek láttán Jared felröhögött. Meg kellett várnia, hogy az anyja elolvassa a családi chatet. Itt van Megan, ezt írta Jared. Velünk együtt idebent ragadt a hó miatt. Shane jól mondta, tényleg bejelentés nélkül érkezett, kibérelte a fenti lakást!

Az igazat megvallva Jared szeretett volna úgy tenni, mintha ez nem történt volna meg. Jobban szerette, ha a családban vicces és vidám beszélgetések zajlanak a komolyak helyett. Ezért hát hozzátette: Nem láttad előre, hogy események ilyen vad fordulatot vesznek, Javasasszony?

Az anyjának egy örökkévalóságba telt bepötyögni az egyszerű válaszát: OMG.

Shane egy csomó meglepett arcot küldött, utána pedig azt írta: VICCELSZ?! És a válaszom nem, nem tőlem tudja Megan, hogy hol dolgozol!

Jared a fejét ingatva tette le a telefonját. Kivette a krumplit a sütőből – végre elkészült –, és nekiállt tálalni. Eszébe jutott, milyen volt, amikor megtudta, hogy Megannek vőlegénye van… Megan elfelejtette elvinni Poppyt az előre egyeztetett orvosi vizsgálatra, és úgy tűnt, ennek a másik férfi volt az oka.

Úgy érezte, mintha minden belső szerve görcsbe rándult volna. Lassan kifújta a levegőt.

Tompán hallotta, ahogy odaát a két lány beszélget.

Még mindig a tálalással volt elfoglalva, amikor Emmie belépett a konyhába. 

– Hali! – köszönt kedveskedve a lány, de az ajtónál nem jött beljebb.

– Hali!

– Ööö… – kezdett bele Emmie. – Tudom, hogy ciki. De nem akarom, hogy egyedül egyél, főleg nem azok után, amiken keresztülmentél. Nem lehetne, hogy inkább közösen vacsorázzunk?

Jared felkacagott: 

– Az exemmel?

– Tudom. De tényleg itt akarsz ülni, és egymagad enni a hideg szobában? Karácsonykor?

Nem, Jared nem ezt akarta. Tényleg nem – már maga a gondolat is lesújtó volt. Sosem akarta egyedül tölteni a karácsonyt, pláne idén nem. Hirtelen elhatározásra jutott. Miért is volna muszáj így tennie? Hiszen Megan volt az, aki idejött, és aki mindent elszúrt. Még ha nem is akarja vele tölteni az ünnepeket, miért kellene egyedül karácsonyoznia miatta? Emmie kellőképp meggyőzte.

– Rendben – acélozta meg a hangját Jared. – Udvarias leszek, de ez nem jelenti azt, hogy nekiállok jópofizni vele.

– Persze – vigyorgott Emmie, és lábujjhegyre állt. – Segíthetek valamiben?

Jared megpróbált mosolyogni, bár a Megannel való közös vacsora gondolatára felkavarodott a gyomra. 

– Nem, elboldogulok. Pihentesd csak a csuklódat. Egy perc, és viszem az ételt, addig foglaljatok helyet. 

Emmie bólintott, majd kisietett a konyhából.

*

– Ez csodásan néz ki, Jared! – lelkendezett Emmie, amikor mindannyian asztalhoz ültek. A macskák úgy köröztek az asztal körül, mint a keselyűk a tetem felett. Emmie elfojtott egy nevetést, mert Eric egy szurikátára emlékeztette, ahogy a levegőbe szimatolt. – El sem hiszem, hogy mindezt így összehoztad. Köszönet érte.

– Nem nagy ügy. Egyetek, mielőtt kihűl – válaszolta Jared Emmie-re mosolyogva.

Emmie észrevette, hogy evés közben nincs annyi lehetőség a beszélgetésre – és tudta, hogy Jared a lehető legkevesebbszer akar Meganhez szólni. Az étel viszont tényleg hihetetlenül nézett ki. Jared megmelegített néhány zacskós levest, amelyeket a vendégeknek szántak eladásra, főleg pézsmatökkel, sárgarépával és korianderrel ízesítve, az asztalon pedig még számos tálalóedény kínálgatta magát, hogy mindenki kiválassza belőlük a neki legjobban tetszőt. Volt ott sült krumpli csirkemellcsíkokkal és töltelékkel, egy kancsó barnamártás és többféle vegetáriánus étel (Emmie ezeket a saját lakásából hozta át), pulykás-áfonyás szendvicsek (szintén a vendégeknek szánt előrecsomagolt ételek közül), mini húsos piték és „partifalatkák”, vagyis minikolbászok és kolbászos tekercsek. Jared ráadásul közölte, hogy desszertet is sikerült készíteni abból, amit a kávézóban talált: almás morzsatorta sül a sütőben. Clem korábban tömérdek macskás karácsonyi süteményt, kétszersültet és fánkot készített, így aztán akadt étel bőven. Ebből napokon át lakmározhatnak.

Megan is elmotyogott valamiféle köszönetet, aztán mindannyian elhallgattak, és csöndben ették tovább a levest. Emmie fizikailag is érezte a két asztaltársából áradó zavartságot, mindketten tudatosan kerülték a másik tekintetét, miközben szedtek maguknak az ételből és öntöttek maguknak a mártásból. A sérült kezű Emmie csak némi ügyetlenkedés árán tudott krumplit szedni a tányérjára: a sín miatt ez is kihívást jelentett számára.

– Várj, hadd segítsek! – ajánlkozott Jared, majd felállt és átszaladt az asztal túloldalára. Egy csapat macska vágyakozva követte, mintha ő lenne a hamelni patkányfogó a bűvös sípjával. Emmie a látványtól felhorkant, és elhessegette Jesst, aki láthatóan arra készült, hogy egy cirkuszba illő akrobatamutatvánnyal felugorjon a tányérok közé. 

Emmie elpirult, amikor Jared odahajolt hozzá, hogy segítsen neki a krumplival; érezte, ahogy a fiú arcszeszének illata az étel illatával keveredik. Meg is feledkezett a mohó macskákról.

– Bocsánat, előre ki kellett volna szednem neked, ahelyett hogy rád hagyom – mentegetőzött Jared.

– Szerintem pont erről szól a karácsony. A kínos családi vacsorákról, nem igaz? – próbálta oldani a hangulatot Emmie, miközben Jared a tányérjára helyezte az ételt. Emmie bekapott egy minikolbászt, Jess pedig a bokájánál ülve kísérte figyelemmel a mozdulatot a nagy zöld szemével. – Ti általában hol töltitek a karácsonyt?

– Én anyukámékhoz készültem – mondta Jared, miközben visszatért a helyére, Thomas pedig rövid nyávogással utánaeredt. – A fivéremmel és a feleségével, Dannival. Ők egyébként tudnak róla, hogy itt vagyok.

– És te, Megan? – érdeklődött Emmie, miközben arra gondolt, hogy vajon így kellene-e folynia a beszélgetésnek, hogy ő beszélget külön-külön a két féllel.

Megan vállat vont. 

– Nem nagyon ünnepelek sehol. Apukám kiskoromban lelépett, anyukámmal nem vagyok jóban. A nagymamám pedig idősotthonban van.

Az együttérzés fájdalmasan hasított Emmie mellkasába. Vajon ezért döntött így Megan, hogy eljön ide, azt remélve, hogy újra összejöhet a volt párjával? A gondolattól furcsa érzés fogta el: beszorítva érezte magát, mint a kolbászkák a tésztabundában. Ez a nassolnivaló ma fájdalmasan hiányzott neki. 

– Sajnálattal hallom. Jól van a nagymamád?

Megan bólintott, és a füle mögé tűrte a haját, hogy ne lógjon bele az ételbe. 

– Ma reggel egészségesnek tűnt. Az otthon lakóinak ma vacsorát és játékos foglalkozásokat szerveznek, ezért nagyon várta a mai napot. Ha hazajutok, elmegyek majd meglátogatni.

Újra csend telepedett a társaságra. Az Emmie laptopjáról szóló karácsonyi zene nem sokat enyhített a feszült légkörön, de a semminél jobb volt.

– Hát… – szólalt meg Emmie. – Lehetne rosszabb is. Például ha részeges, agresszív családtagokkal kellene töltenünk ezt a napot. – Igyekezett megkeresni a pozitívumokat, és felkínálni a többieknek, mintha valami kincset talált volna, de felmerült benne, hogy esetleg butaságot mondott, ezért sietve folytatta: – Csak azt mondom, hogy rosszabb helyen is karácsonyozhatnánk, mint ez.

– Nekem nem rossz itt a macskákkal – mondta vontatottan Megan, miközben végignézett a közelben ülő állatokon, majd az asztalon, és végül Jareden állapodott meg a tekintete. – Az étel is finom. Köszönjük, Jared.

Jared feltekintett és farkasszemet nézett Megannel. Emmie szája kiszáradt, pedig a tányérján bőven volt mártás. Hirtelen elment az étvágya. Azt mondják, karácsonykor csodák történnek. Egyes emberekből kihozhatja a legrosszabbat, másokból viszont a legjobbat hozza ki. Az öröm, a megbecsülés, az ünnepi hangulat. Talán Megan és Jared végül mégis rájönnek, hogy szeretik egymást? Emmie nem hibáztatná érte Jaredet: Megan a hibái ellenére olyan szép és tehetséges üzletasszony, és éppúgy szabadúszó, mint Jared. Sok bennük a közös vonás, és közös múltjuk is van. Emmie-t mégis émelygés fogta el a gondolattól.

De aztán a röpke pillanat elszállt, és Jared egyszerűen csak bólintott, majd elfordította a tekintetét Meganről.

Nem sokkal később végeztek a főétellel, és Jared feltálalta a desszertet. A macskák továbbra is megmaradtak közönségnek – kivéve Salemet, aki még mindig a Cat Lounge-ban rejtőzködött. Mindenki jóízűen ette Jared házi almás morzsatortáját, amely isteninek bizonyult.

– Kell valaki, aki mindennap ilyen kaját csinál nekem – jegyezte meg Emmie, és elégedett nyögéssel hátradőlt a székben, miután az utolsó morzsáig megette a desszertet. Teljesen tele volt, úgy érezte, hogy a hasa felfújódott, mint egy lufi. Jess és Thomas vágyakozva néztek rá a padlóról. – Mindkettőtöktől elnézést kérek – mondta, majd Jaredhez fordult: – Mibe fájna nekem, ha felvennélek magamhoz személyes szakácsnak?

Jared csillogó szemmel nézett vissza rá az asztal túloldaláról. 

– Mit tudsz felajánlani?

Na, ez flörtölésnek hangzott. Emmie nyaka bizseregni kezdett, és magabiztosan nézett Meganre, bár bűntudata volt, amiért ilyen öröm tölti el.

Megan nyilvánvalóan észrevette, hogy mi folyik kettőjük között. De nem szólt semmit, inkább témát váltott, és hadarni kezdett: 

– Emmie, mi történt, amikor elestél, és megsérült a csuklód? Nem mesélted el pontosan.

– Ó… – Emmie megint Jaredre pillantott. – Hát, együtt mentünk a téli vásárra. Sylvie bérelt ott egy standot a kávézónak. A Crescent Wood kúriában tartották a vásárt, ismered esetleg?

– Crescent Wood… – ismételte Megan feszült hangon, mire Jared összerándult.

– Igen?

– Nos… értem.

Vajon miért változott meg a hangulat? Jared inkább a szinte nem is létező sütimorzsákat kezdte összeszedni a tányérjából, semhogy részt vegyen a beszélgetésben.

Emmie zavarba jött, de úgy döntött, tovább feszegeti a témát. 

– Igen. A lényeg az, hogy éppen összepakoltunk, amikor valaki fellökött, és én elestem. A pasi nem nézett a lába elé. Utána Jared elvitt a sürgősségire – mosolygott rá Jaredre. – És jól ledorongolta a pasast. 

 Jared viszonozta a mosolyt, most kicsit jobb lett a kedve.

– Tényleg? – kérdezte Megan. Monoton, csalódott volt a hangja. – Nos, köszönöm a vacsorát, de most felmegyek a lakásba, felviszek pár meleg vizes palackot, és lepihenek.

– Biztos? – kérdezte Emmie.

– Igen. Azt hiszem, már eddig is épp elég kínos volt ez a nap mindenki számára. De hálás vagyok, amiért megpróbáltad szebbé tenni nekünk a karácsonyt, ha már idebent ragadtunk.

Emmie bólintott, majd felállt, és elindult kifelé, ám egy pillanatra megállt, hogy megsimogassa Thomas zsemleszínű fejét, pont a két füle között. Jess kihasználta a helyzetet, felugrott a megüresedett székre, és már éppen rávetette volna magát az ételmaradékokra, amikor Emmie rászólt, és elzavarta. Emmie észrevette, hogy Megan gondosan ügyel rá, hogy ne váltson szót közvetlenül Jareddel, mintha a nevének a puszta említése is kirobbanthatna egy heves vitát vagy konfliktust, vagy flörtölésre adhatna okot Emmie és Jared között. Emmie kényelmetlenül fészkelődött.

– Miért nem helyezed magad kényelembe a Cat Lounge-ban? – javasolta Jared, miután Megan távozott. – Én majd rendet rakok itt.

– Ó, hadd segítsek! Már eddig is annyi mindent tettél.

– Nem szükséges, megbirkózom vele – mondta nevetve Jared. – Mit is mondtál múltkor? Szereted az elfoglaltságokat? Én is. Segít elterelni a figyelmemet erről a kínos… helyzetről. – A levegőbe intett, majd az asztalra mutatott.

Emmie felnevetett. 

– Oké, ha neked ez kell! – Emmie felegyenesedett, és felkapott egy macskás fánkot az asztal közepéről. Amikor Jared kérdőn felvonta a szemöldökét, tréfás hangon válaszolt: – A desszertnek mindig marad hely! Ráadásul ezekből már csak ez az egy maradt, és ez vaníliakrémes.

Jared elnevette magát, és Emmie akaratlanul is arra gondolt, hogy mennyire szereti ezt a vidám arckifejezést: sokkal jobban tetszett neki, mint a rosszkedv, amit Megan ittlétekor látott Jareden. Emmie arcán mosoly játszott, miközben visszament a Cat Lounge-ba, még a járása is könnyedebb volt. Lehet, hogy mindkettőjüknek kínos volt a vacsora, de Emmie sokkal jobban érezte magát, mintha egyedül maradt volna itt karácsonykor.


10. fejezet

Amikor Jared mindent rendbe rakott, és visszament a Cat Lounge-ba, Emmie a kanapé egyik sarkában kuporgott, a térdére takarót terített, a közeli asztalkán pedig egy csésze tea gőzölgött. A szemközti fotelben egy fekete macska ült, a mancsát maga alá húzta. Jared betette maga mögött az ajtót, hogy ne menjen ki a meleg. Mintha szaunába lépett volna be, fényesen izzott odabent a tűz. A szőnyegen még több macska heverészett, bundájuk selymesen ragyogott a tűz fényénél.

– Szia! – köszönt Emmie. Az ölében egy vázlatfüzet pihent, kezében ceruzát tartott. A sínbe tett karja ellenére most is rajzolt. Jared csak csodálni tudta a kitartását.

– Szia! – köszönt vissza Jared, és leült a lánnyal szemben. – Eddig nem volt alkalmam bocsánatot kérni ezért az egészért, azért, hogy Megan itt van, meg mindenért.

– Nem te vagy a hibás. Neked rosszabb volt, mint nekem.

Jared ásított egyet a szoba melegének hatására, és ettől könnybe lábadt a szeme. A főzés és a takarítás kifárasztotta, és a karácsonyi menü után kezdett rátörni a kómás állapot. 

– Nem kellett volna idejönnie – mondta álmos hangon.

– Szerintem csak tisztázni akarta veled a dolgokat.

– Tisztázni? Vőlegénye volt. Engem csak másodiknak tartott. Nem hinném, hogy ezzel kapcsolatban lenne mit tisztázni. – Jared hátradőlt a bőrkanapén, és élvezte a tűz melegét, amely a bal oldaláról áradt, miközben igyekezett kiverni a fejéből Megant. Egyszerűen meg akart feledkezni arról, hogy az exe itt van.

– Szereted még? – kérdezte halkan Emmie.

Miért kérdezi ezt? Jared felhúzta a szemöldökét. 

– Nem – mondta őszintén. – Nem szeretem.

Bőven volt ideje gondolkodni a dolgon, és rájött, hogy még ha Megannek nem is lett volna vőlegénye, akkor sem illettek volna össze. Kettőjük céljai ellentétes irányba mutattak, mintha teljesen eltérő pontokon lettek volna egy csillagtérképen. Akkoriban Jared nem gondolt erre, mert túlságosan elvonták a figyelmét a közös nevetések és a fizikai vonzalom; bebeszélte magának, hogy lehet közös jövőjük, komoly kapcsolatuk. De tudat alatt sejtette, hogy nem fog működni a dolog. Megan sok gyereket akart, Jared nem, ő inkább kisállatokkal szeretett volna együtt élni. Megan hatalmas, tévéműsorba illő esküvőt szeretett volna, Jared viszont inkább egy csendes tengerparton vagy hegytetőn mondta volna ki a boldogító igent. Jared nem szerette a túlzott kötöttségeket, inkább élvezni akarta az életet – ezért dolgozott szabadúszóként, és ezért foglalkozott azzal, amit igazán szeret. Hétvégenként szeretett túrázni. Kempingezni. Megan nagy házat akart, drága nyaralásokat, amelyekről posztolgathat; és olyan férfival akarta felnevelni a gyerekeit, akinek komoly munkája van, amivel megkeresi a mindehhez szükséges pénzt. Ő egy magazinba illő áloméletre vágyott.

– Ha Megan azért jött, hogy visszaédesgessen magához, csalódni fog – folytatta Jared.

– Jogos – mondta Emmie. – De ha már a hó fogságában vagyunk idebent, talán meghallgathatnád őt. Nem azt mondom, hogy dönts másképp – tette hozzá gyorsan, amikor látta, hogy Jared tiltakozásra nyitja a száját. – Állj a sarkadra, ha muszáj – vont vállat. – Hagyd, hogy elmondja, amit akar, és legyél vele határozott. Néha ez kell az embereknek. Néha konkrétan meg kell mondanunk, hogy mit érzünk, és hogy nem akarjuk látni őket soha többé. Az után a szenvedés után, amit okoztak nekünk.

– Talán – mondta Jared, és Poppyra gondolt, meg a keserű haragra, amit régóta érzett. – Úgy hangzik, mintha tapasztalatból beszélnél.

– Így is van. A fivérem miatt.

– Á! Gondolom, részeges és agresszív – találgatott Jared. Emlékezett Emmie szavaira az asztalnál, miszerint a lány szívesebben van a jelenlegi szituációban, semhogy részeges és agresszív családtagokkal töltse az ünnepet.

Emmie bólintott, és nézte, ahogy Eric és Baron a tűznél mosdatja egymást, Eric le is fogta Baron nyakát a mancsával. 

– Régen nem volt ilyen. Próbáltam segíteni neki. Nem tudtunk zöld ágra vergődni, és végül kénytelen voltam a sarkamra állni. Együtt laktunk, egy rémálom volt. Ezért jöttem ide.

– Ez rémesen hangzik.

– Az volt. Még most is az. – Emmie elkomorodott, feldúltnak tűnt, és Jared arra vágyott, hogy azonnal tűnjön el ez az arckifejezése, és boldogság váltsa fel. – Most először töltöm a karácsonyt tőle távol. Nem mintha tavaly nagy ünneplés lett volna… A tesóm berúgott, összevesztünk, aztán bealudt a kanapén. Szóval láthatod, hogy ez is mekkora fejlődés.

– Örülök, hogy én és az exem fejlődést jelentünk – horkantott Jared, majd mindketten felnevettek.

– Köszönöm a mai napot – hálálkodott Emmie. – Tényleg tetszett. A főztöd, és minden más.

Jared hirtelen zavarba jött. A lány úgy nézett rá, mintha aranyérmet nyert volna az olimpián, vagy megmászott volna egy hegyet, és nem tudta, mit válaszoljon erre. 

– Mit rajzolsz? – kérdezte válasz helyett.

– Ó, ez? Nehezen mennek az épületek, ezért éppen a kávézót próbálom lerajzolni a hóban – mutatta Emmie a felskiccelt képet, amely olyan halvány volt, hogy alig látszott a papíron. Rákoppintott a ceruzájával. – Elég nehéz a sínnel. Nem a legjobb alkalom, hogy finomítsam a technikámat.

– Én nem tudnék ilyen jót rajzolni. Adj egy laptopot, és megcsinálom. Ha papírra rajzolnék, végül úgy nézne ki, mint egy gyilkossági helyszín.

Emmie felnevetett, és valamiféle büszkeség töltötte el. Jared szereti megnevettetni őt, tetszik neki, amikor vidámság csillog a szemében.

Egy darabig békésen, csendben üldögéltek. Emmie tovább rajzolt, töprengés közben grimaszokat vágott és az arcát piszkálta a ceruzával. Jared nézte, ahogy az alvó macskák hasa emelkedik és süllyed, ahogy lélegeznek. Emmie egyszer csak elővette a laptopját, hogy megnézze a híreket.

Tovább folytak a híradások, Jaredre tompítóan hatott a monotonitásuk. Oldalzsebében a telefon nyomta a lábát, ezért kivette és letette az asztalra. Hamarosan elaludt, a melegtől beleolvadt a kanapéba, a feje hátul belenyomódott a háttámlába.

*

Amikor később felébredt, oldalt feküdt a kanapén, és valaki takarót terített rá. Sötét volt, és két gyertya narancssárgán izzó fénnyel égett. Még mindig ropogott a tűz, Emmie pedig a padlón ült, lábát a mellkasához húzta. Mögötte egy fotelben fekete macska szundított. Emmie a térdére támasztotta a vázlatfüzetét, és elgondolkodva tanulmányozta, majd időnként elővett egy ceruzát, és a tűz fényénél belejavított a művébe. Egyik oldalán a ragdoll macska aludt, a combjának dőlve. Jared tekintetét vonzotta, ahogy a tűz táncol Emmie szemében, amelyből mintha a nap sütött volna, és ahogy az apró szeplők az arcán életre kelnek a fényben. A lány szinte éterinek tűnt, akár glóriát vagy koronát is viselhetett volna. Jared megrázta magát: talán valami képzeletbeli világban járt álmában, és ezért nem gondolkodik tisztán.

– Felébredtél – jegyezte meg Emmie.

Jared ásítva pislogott rá. Most már ki kell jönnie az álom hatása alól. 

– Nem akartam elaludni. Mennyi ideig voltam kidőlve?

– Úgy egy órát. De, áh… elment az áram.

– Hogy mi? – kérdezte Jared, miközben felült, és kezdett kitisztulni a feje.

– Nem lesz gond. A központi fűtés mostanáig melegítette az épületet. Kitettem ide pár gyertyát, és vittem fel egyet Meganhez is, néhány meleg vizes palackkal együtt. Ő is ellesz, van nála egy csomó ágynemű. De figyelnünk kell, hogy ne használjunk túl sok fát, hátha az áramszünet eltart még egy ideig.

Jared felállt, és megnézte a kandallónál lévő kosarat, amelyben becslése szerint nem volt elég fa ahhoz, hogy napokig tudjanak fűteni vele, ha továbbra is idebent kell maradniuk – az időjárás-előrejelzés szerint pedig még korántsem volt vége a viharnak.

– Mindenből feltankoltam, mielőtt lecsapott volna a vihar – mondta Emmie. – Ételből és macskaholmikból. Még gyógyszereket is vettem, de a fa nem jutott eszembe! – Emmie cöcögött. – Mielőtt ideköltöztem, sosem volt kandallóm, semmim, amihez valódi tűz kell, úgyhogy nem gondoltam rá.

– Nem fogunk tudni elmenni fáért – jelentette ki Jared. – Ilyen körülmények között ez nem megy. Meg kellene néznünk, mit tudunk még eltüzelni, ha elfogy a fa. A színes festékkel bevont dolgok mérgező füstöt bocsáthatnak ki, a kartonpapír is. Lehet rajta tinta vagy viasz. Vigyáznunk kell, mit használunk fel. Nem használhatunk újságpapírt, csomagolópapírt vagy kartont.

Emmie elfintorodott. 

– Mit használhatunk akkor a fán kívül, ha nem akarjuk elgázosítani magunkat?

– Sima papírt, régi újságokat. Ha takarékoskodunk a fával, ételt is melegíthetünk a tűzön, serpenyőben.

– Oké. Megnézem a lakásomat. Te meg nézz körül itt.

Szétváltak, és Jared nekilátott, hogy papírt keressen a kávézóban. Maga a kávézó nem sok használható dolgot rejtett – Sylvie jó volt az újrahasznosításban. Jared viszont talált néhány újságot egy személyzeti ajtó mögött, amelyen macskaajtó is volt, és amely egy alagsori helyiségbe vezetett. A telefonja lámpájának kékesfehér fényénél látta, hogy a szobában macskaalmos tálcák sorakoznak. Sylvie biztosan ezekkel az újságokkal béleli ki a tálcákat, ha elfogy az e célra szánt anyag. Nem volt túl sok újságpapír, de a semminél több.

Jared habozott, mielőtt kiment volna a szobából, mert hirtelen felvillant benne egy kép, ahogy Poppy felnéz rá, apró száját kinyitja, nyávog egyet, majd odasettenkedik az alomtálcához, és kínkeservesen próbálja elvégezni a dolgát, majd mindezt megismétli nagyjából egy órával később. Olyan erős bűntudat tört rá, hogy majdnem ledöntötte a lábáról. A gyógyszer segített, amikor már közel volt a vég. Jared mégis azt érezte, hogy napról napra cserben hagyta Poppyt. Nem tudta helyrehozni a dolgot, nem tudott segíteni rajta. Nem tett érte eleget. A legrosszabb az volt, hogy az állatok nem tudnak az emberek nyelvén kommunikálni, ezért Jared nem tudta elmondani a cicának, hogy mennyire kétségbeesetten próbál segíteni rajta, és hogy a gyógyszert is csak azért adja neki, mert szereti őt, és életben akarja tartani. Nem azért, hogy Poppy boldogtalan legyen. Hogy meg akarja menteni őt – csak hogy saját magát is megmentse. Ami végül aztán nem sikerült.

Jared torka összeszorult. Vett egy mély levegőt, és kiment a szobából az újságpapírral a kezében. Még azután sem múlt el a mellkasát szorító fájdalom, hogy becsukta a helyiség ajtaját.

*

Miután elegendő tüzelőanyagot gyűjtöttek össze, Jared Emmie társaságában visszatért a Cat Lounge-ba, ahol még mindig kellemesen meleg volt, a macskák pedig boldogan szunyókáltak. Jared lelkifurdalást érzett Megan miatt, aki még a tűz melegét sem élvezheti, de Emmie már elmondta neki, hogy nem fog lejönni hozzájuk, ragaszkodik hozzá, hogy a lakásban maradjon. A lány korábban itt a Cat Lounge-ban hagyta a vázlatfüzetét, felfordítva, de a rajta lévő rajz nem emlékeztett épületre. Ez furcsa volt, mert Emmie korábban azt mondta, hogy épp a behavazott kávézót rajzolja.

– Még mindig a kávézón dolgozol? – mutatott Jared a füzetre.

– Nos… nem igazán. – Emmie szégyenlősen becsapta a füzetet, és magához szorította.

– Hé, ha már lerajzoltál, amíg aludtam, legalább megmutathatnád az eredményt – mondta Jared, és megbökte Emmie ép karját.

– Oké, megmutatom, de még nincs kész, és a sín miatt nem sikerült olyan jól! – magyarázkodott Emmie. Jared látta, hogy a lány lecsukta és eltette a laptopját, valószínűleg így spórolt az árammal, de a tűz és a gyertyák elég fényt adtak. – És ígérd meg, hogy nem fogsz kiröhögni!

– Miért röhögnélek ki? – kérdezte Jared. – Tudod, hogy tetszenek a munkáid, Em.

Emmie nem válaszolt, csak odalépett és Jared kezébe nyomta a vázlatfüzetet. Jared leült a kanapéra, és szemügyre vette a rajzot.

Úgy érezte, mintha egy hókotró hajtott volna keresztül rajta. Szóhoz sem jutott, még akkor sem tudott volna megszólalni, ha akar. Emmie fekvő helyzetben rajzolta le őt, de a képen Jared ébren volt, és Poppy feküdt az ölében. Egyértelműek voltak a vonásai. A cica előre tekintett, és úgy pihent Jared karjaiban, mint egy kisgyermek, Jared pedig láthatóan törődött vele, egyik kezével az állat fejét paskolta, a másik kezét a macska oldala mellett tartotta. A rajz kedves, gyerekkönyvbe vagy rajzfilmbe illő stílusban készült, ezért Jared és Poppy szemei is hatalmasok, túlzottan hangsúlyosak voltak, a macska arcán pedig bajusz helyett szívecskék helyezkedtek el. Ettől csak még bájosabb lett a kép.

Jared annyira meg volt döbbenve, hogy eltátotta a száját, majd újra becsukta. Ujjai megmerevedtek a vázlatfüzet oldalán.

– Felbosszantottalak – mondta Emmie, és a hangjában pánik hallatszott. Leült a fiú mellé, és megpróbálta kitépni a füzetet a kezéből. – Bocsánat, csak gyakoroltam, és gondoltam, talán tetszeni fog azok után, amit meséltél a macskádról. Nemrég jött egy értesítésed, és felvillant a telefonod, megláttam a háttérképedet. Nem akartam…

– Emmie… – szólt közbe Jared. – Ne kérj bocsánatot. Nagyon tetszik.

Jared falat emelt maga köré, amikor szakított a volt párjával, amikor Megan megcsalta – jó, valójában ővele csalt meg valaki mást, de mindegy –, ám ezek a falak most megremegni látszottak. Itt, ebben a szobában, a rézszínű fényben, a kint tomboló vihart ellensúlyozó otthonos, kényelmes melegben Jared hirtelen nem értette, miért küzdött eddig annyira, hogy a páncéljában maradjon, ahelyett hogy megnyílt volna egy olyan személynek, mint Emmie. Ez a kedves gesztus, ez a figyelmesség, ez a… megértés. Jared nem is emlékezett rá, hogy mikor váltott ki belőle bárki is ilyen érzést.

Emmie még mindig markolta a vázlatfüzet oldalát, de megmerevedett, amikor észlelte, hogy Jared nem engedi elvenni. Jared a lány kezére tette a kezét, amitől Emmie szorítása ellazult, Emmie pedig felnézett rá, és az alsó ajkába harapott. Jared ennyire még sosem akarta megcsókolni őt, mint most, de Megan ott volt a háttérben, odafent a lakásban, szinte árnyékként lebegve a feje felett.

– Köszönöm – mondta rekedt hangon Jared, és megszorította Emmie kezét, még jobban küzdve a lány iránti vágyával. Nem ragadtathatja el magát ebben a helyzetben, nem lenne helyes, legalábbis most nem. – Megtarthatom?

– Ez csak egy kezdetleges vázlat – suttogta Emmie.

– Tökéletes – mondta Jared.

Emmie habozott, majd halványan elmosolyodott, és már a legkisebb mosoly is ezerszer szebbé tette az arcát, mint amilyen eddig volt. 

– Akkor megtarthatod – mondta. – Úgyis neked szántam. Most már nem kell venned tőlem semmit.

Jared elengedte a lány kezét, Emmie hátradőlt, Jared pedig óvatosan kitépte a lapot a vázlatfüzetből, majd visszaadta a füzetet. 

– Köszönöm – mondta, és óvatosan összehajtotta a lapot, majd bedugta a farmerja zsebébe, mint valami értékes kincset.


11. fejezet

– Ma éjjel itt alszom – jelentette ki Emmie. Melege volt, nagyon is, és ezt csak fokozta Jared érintése a kezén, és a fiú barna szemének melegsége, amikor elvette a rajzot. – Lehozhatok még takarókat. Ha te is itt szeretnél aludni a tűznél… – Jared forróságot érzett a nyakán, de ennek semmi köze nem volt a tűzhöz. Emmie hadarva folytatta: – Az lenne a legjobb, ha mindannyian itt aludnánk, Megan is. Gondolkodtam rajta, és nem akarom, hogy bármelyikünk is kihűljön. A hírekben is hallottam erről, a hőmérséklet drámaian zuhanhat hajnalban.

Emmie tudta, hogy Jared nem repes majd örömében a Megannel közös alvás gondolatától, és kíváncsi volt, mit mond majd a javaslatra. Nyilván Megan sem akar majd egy szobában aludni a volt barátjával. De szemétség lenne hagyni, hogy odafent aludjon a jéghideg lakásban, amíg ők ketten élvezik a tűz melegét.

Jared nem mondott ellent. 

– Igazad van – helyeselt. – Nem számít, mi történt köztünk, nem akarom, hogy Megan megfagyjon. Rosszul érzem magam amiatt, hogy őt ott hagyjuk fent, mi meg a tűznél melegszünk.

Emmie azon kapta magát, hogy ostobán vigyorog, mert tényleg nem hitte volna, hogy Jared ilyen éretten és racionálisan áll majd a dologhoz egy ilyen helyzetben.

– Mi az?

– Mindig ilyen nemes lelkű vagy? – viccelődött Emmie, hogy leplezze érzéseinek furcsa kavalkádját.

Jared gúnyosan meghajolt, és a kanapé sarka felé intett. 

– Ilyen is tudok lenni – mondta, majd somolyogva felegyenesedett. – Amikor nem verek át embereket azzal, hogy allergiás vagyok a macskákra.

– Na jó – mondta vidáman Emmie. – Megyek, szólok Megannek.

Jared szó nélkül bólintott.

Amikor Emmie kiment a meleg helyiségből, a kávézó többi részének hidege széllökésként csapta meg az arcát. Reszketve ment fel a lakásokhoz, de az esze még mindig odalent járt Jarednél. 

Emmie mindig is vonzódott a fiúhoz, de most, hogy jobban megismerte, és több időt töltött vele, egyre jobban megkedvelte. Bár bizonyára rá is hatással volt az egész helyzet. Ki ne érezné ugyanezt, ha össze lenne zárva egy cuki sráccal egy vihar miatt? Emlékeztette magát, hogy Megan is itt van. Jared meg kell, hogy oldja a saját problémáit az exével; Emmie gyanította, hogy nekik kettőjüknek ezzel kapcsolatban még van megbeszélnivalójuk. Jared azt mondta ugyan, hogy már nem szereti Megant, de rémesen ciki lenne, ha Emmie bízna a Jared iránti érzéseiben, amíg Megan is itt van. És gonosz dolog is lenne.

– Megan! – szólt Emmie, amikor a lakáshoz ért, és bekopogott. Néhányszor még kopogtatott, mielőtt Megan ajtót nyitott volna.

– Bocs – mondta Megan, amikor kinyitotta az ajtót. Garbót és köntöst viselt, fejére vastag sapkát húzott, nyakába kasmírsálat tekert. Lábmelegítő is volt rajta. – A fürdőszobában próbáltam melegedni.

– Gyere le – kérte Emmie. – Ennél csak hidegebb lesz. Mindannyiunknak jobb, ha egy szobában leszünk, ahol a tűz is van, és a macskák is. Melegebb lesz ott.

Megan az ajkába harapott. 

– De Jared…

– Jared beleegyezett – magyarázta Emmie.

– Nem is tudom…

– Nem azért jöttél, hogy beszélj vele? – kérdezte Emmie. – Hát most muszáj lesz beszélnetek. És én nem engedem, hogy itt fagyoskodj. Te itt bérlő vagy, és Sylvie néni megkért, hogy gondoskodjak rólad. – Emmie karon fogta Megant, és áthúzta a küszöbön. – Gyerünk! – Látta, hogy Megan megmerevedett, és tovább győzködte. – Nem muszáj beszélned vele. A fotel mögött fogok megágyazni neki a padlón. Még rá sem kell nézned, ha nem akarsz.

Megan kifújta a levegőt, és végül bólintott. 

– Oké. Hadd hozzak még egy párnát és paplant. Van itt még belőlük, kérsz te is?

– Naná.

Miután Megan összeszedte az ágyneműt, Emmie lekísérte őt a Cat Lounge-ba. Megan lassan, kecsesen lépdelt mögötte. Emmie felhorkant, amikor beléptek a helyiségbe. Jared tényleg a fotel mögött ágyazott meg magának, pedig Emmie az imént csak viccelődött ezzel. Jared a fotel és a fal közé halmozta fel a párnákat és a takarókat, amelyeket a személyzeti szobából hozott át, egy sarkot alakítva ki ily módon magának. Most is ott ült telefonjával a kezében, a falnak dőlve, részben a fotel takarásában. Eric kíváncsian szaglászta Jared lábát és a takarókat, miközben kurta farka remegett.

Jared nem szólt semmit, csak biccentett a két lánynak, amikor azok beléptek, aztán újra a telefonja képernyőjét nézte. 

– Alhatsz a kanapén – ajánlotta Emmie, majd a dohányzóasztalhoz lépett, és eltolta, hogy helyet csináljon magának a földön. Minden macska hegyezni kezdte a fülét, amikor az asztal lába csikorogni kezdett a fapadlón. 

– Ó, nem kell… – szólalt meg Megan, és egy tétova pillantást vetett Jaredre.

– Jó így. Nekem nem gond, ha a földön alszom. Egyébként meg hogyan adnál nekünk ezek után ötcsillagos értékelést? – tréfálkozott Emmie.

Megan elmosolyodott. 

– Bocs, Emmie – mondta olyan halkan, hogy rajta kívül csak Emmie hallotta. – Általában nem szoktam ilyen… – Megan kipislogta a szeméből a könnyeket, és lehalkította a hangját. – Nos, nem szoktam ilyen lenni. Csak kényelmetlen így. Nem erre számítottam.

– Szerintem egyikünk sem erre számított. Helyezd magad kényelembe. Ha éhesek leszünk, meg tudunk melegíteni egy kis maradék kaját, és leülhetünk…

Mielőtt Emmie befejezhette volna a mondatot, hatalmas csattanás hallatszott a kávézó fő terméből, amelynek hallatán Thomas élesen felnyávogott és átugrott az asztalon, hogy visszarohanjon a macskabútorhoz a búvóhelyére. A többi macska közül néhány rémülten felkapta a fejét és hegyezte a fülét. A zaj olyan hirtelen jött, hogy Emmie is ösztönösen felsikoltott, de észre sem vette, csak miután a sikoly elhagyta a száját. Jared talpra pattant, Megan pedig felugrott és a szívére szorította a kezét.

Mindhárman a fő terembe futottak, Jared becsukta maguk után az ajtót.

A pult mögötti ablak üvege ripityára tört, alatta a mosogató és a padló tele volt üvegszilánkokkal. Valami törmelék zúzta be az ablakot: úgy nézett ki, mint a szürke tető egy darabja. A pultra is jutott az üvegszilánkokból, ott csillogtak, mintha drágakövek lettek volna. A kávézóba befújt a szél, hópihéket és jéghideg levegőt hozva magával, a hideg szél pedig átfújt Emmie ruháin, és csontig hatolt. Az asztalokat borító karácsonyi terítő még mindig ott volt, hullámosan és gyűrötten.

– Be kell tapasztani! – üvöltötte túl Jared az odakint tomboló szél süvítését.

– De hogyan? – kiabált vissza Emmie.

– Keressünk szemeteszsákokat és extra erős ragasztószalagot! És valamit, amit az ablak elé tehetünk. Gyorsan!

Emmie bólintott. Először a Cat Lounge ajtajához futott, és lezárta a macskaajtót, hogy ne lehessen használni; az hiányzott legkevésbé, hogy valamelyik macska kimenjen rajta, vagy hogy szegény Salem még inkább pánikba essen. Azután a személyzeti szobába sietett. A hirtelen hangtól még mindig érezte a pulzusát a torkában: eszébe jutott a jelenet, amit a hírekben látott, emlékezett a vastag fára, amely rádőlt egy házra, és arra, hogy a házban lakó férfi kis híján meghalt. Átkutatta a személyzeti szoba fiókjait, szekrényeit, és megtalálta a szemeteszsákokat és a ragasztószalagot. Amikor visszatért a fő terembe, Jared éppen egy kisebb könyvespolcot emelt át Megan segítségével a pult mögé vezető kapun.

– Tekerj ki egy szemeteszsákot – kérte Jared. – Az ablakra tesszük, és odaragasztjuk a szalaggal, aztán elé helyezzük a könyvespolcot. Segíteni fog.

A kávézóba beáramló szél és hó hatására az asztalokat beborították a nedves hópelyhek, a fotelek csuromvizesek lettek. Megan elvette a szemeteszsákokat Emmie-től, és letekert belőlük egyet. Emmie és Megan tartották a zsákot, amíg Jared odaragasztotta. Emmie csak nagy nehezen tudta figyelmen kívül hagyni Jared komor arckifejezését, amikor néhány centire Megan kezétől lenyomogatta a ragasztószalagot. Megan szótlan volt, és kerülte a többiek tekintetét. Amikor Jared Emmie oldalán nyomkodta le a szalagot, ujjai a lány bőréhez értek, és ettől Emmie egész karja bizseregni kezdett, az izgalom pedig végigcikázott a nyakáig. Hasa görcsbe rándult, ezért beharapta az alsó ajkát.

Amikor elkészültek a több réteg zsák felhelyezésével, és az összetákolt takaró előtt, amely a csapok és az ablak között húzódott, szilárdan állt a könyvespolc, Emmie furcsa módon egyszerre érzett meleget és jéghideget. Úgy tűnt azonban, hogy Jared módszere bevált: a zsákréteg lebegett és hullámzott ugyan, de a helyén maradt.

– Hála az égnek, csak egy kis ablak volt – mondta Emmie, miközben újra normalizálódott a légzése, és végignézett a hódarával borított kávégépeken.

– Elég szilárdnak tűnik – jegyezte meg Jared.

– Zárva tartom a macskaajtót, és áthozok egy vagy két macskaalom-tálcát. Elvinném a macskákat Sylvie lakásába, de azt sem akarom, hogy rosszul érezzék magukat… és Salem…

– Segítek az alomtálcákkal – ajánlotta Megan.

– Köszi – mondta Emmie. – Ki kell menni a fő teremből, aztán balra, ott lesz egy alagsorba vezető személyzeti bejárat, ott vannak alomtálcák.

Amikor Megan elindult kifelé, Jared egy pillanatig Emmie-t bámulta, és a szája kis „o” betűt formázott. Előrelépett és megérintette Emmie karját. Emmie a több réteg ruhán át is érezte a melegséget, amelyet Jared érintése keltett benne, és nyelt egyet, amikor meglátta, hogy ugyanez a melegség árad a fiú lágy, barna tekintetéből is.

*

Amikor visszatértek a Cat Lounge-ba, mindhárman ruhákba és takarókba burkolóztak az éjszaka további részére, és felváltva cserélgették az almot a macskáknak behozott alomtálcákban. A macskák boldogan aludtak a kanapé támláján és a tűz közelében – Thomas kivételével, aki még mindig a macskabútor egyik rekeszében rejtőzködött –, és Emmie néhány macskafekhelyet meg egy plusz kaparófát is behozott. Össze voltak zsúfolódva, de legalább mindannyian melegben és biztonságban voltak.

– Hát nem bájos? – eresztett el egyszer egy tréfás megjegyzést Emmie, miközben macskaürüléket lapátolt egy illatosított zacskóba, és átvitte a szomszéd szobába, mielőtt mind elpusztultak volna a bűztől. – Nyílt tűzön grillezett macskakaki…

Megan az orrát ráncolta, nyilvánvalóan undorítónak tartotta a hasonlatot, de Emmie meglepetésére Jared nevetésben tört ki: a hasát fogva, hangosan röhögött, még a feje is hátracsuklott. Emmie még sosem látta ilyen vidámnak, és ettől felbugyogott benne a büszkeség. 

– Ki kér inni? Teát, forró csokit? – kérdezte Emmie.

– Nem tudsz adni inkább valami alkoholt? – motyogta Megan, miközben a kanapén ülve a mellkasához húzta a térdét. – Az enyhítené a feszültséget… Végül is karácsony van.

Jared abbahagyta a nevetést, és barázda jelent meg a homlokán. 

– Nem gondoltam volna, hogy segítségre van szükséged a feszültségoldáshoz, Megan. Elég jól tudsz egyedül is feszültséget generálni.

Megan összerándult, de úgy döntött, elengedi a füle mellett a megjegyzést. 

– Nem vagyok agresszív, amikor berúgok – fordult Emmie-hez. – Csak idétlenül nevetgélek.

– Megvan! – kiáltott fel Emmie kissé élesen, majd felállt és kiviharzott a helyiségből, remélve, hogy a másik kettő nem esik egymásnak, amíg ő öt percre kiszalad. Amikor visszajött, ép kezében egy üveg piát hozott, sérült karja alá pedig egy nagy kólásüveget dugott: kiegyensúlyozottan ugyan, de inni fognak. – Jack Daniel’s. Sylvie-től kaptam üdvözlő ajándékként, amikor beköltöztem.

– Nem gondoltam volna, hogy ilyen whiskys lány vagy – jegyezte meg Jared.

– Hozok poharakat is.

Emmie távozott, majd néhány pohárral tért vissza. Jared elvett egyet, és megtöltötte a whisky és a szénsavas üdítő keverékével, majd letette a kólásüveget az asztalra, hogy Megan is tudjon tölteni belőle. 

– Tessék, Emmie! – mondta Megan, aki Emmie-nek is készített egy italt.

– Köszi.

Emmie agyának egy apró része akaratlanul is azon pörgött, hogy vajon milyen lenne, ha Megan nem lenne itt. Talán Jared karjaiba vetné magát a tűznél, és egy romantikus estét töltene vele kettesben…

Korábban még sosem ivott whiskyt, ezért már most álmodozni kezd, és idiótán viselkedik. Össze kell kapnia magát: itt áll egy vonzó pasi és a szintén lenyűgöző külsejű exbarátnője között. Még az is nevetséges, hogy ilyesmiken gondolkodik, amikor itt a srác exe. Szomorúan gondolt arra a lehetőségre, hogy ők ketten esetleg újra összejönnek. Lehet, hogy Jared megenyhül az összezártság hatására, és úgy dönt, hogy visszafogadja Megant.

– Mi ez a zaj? – kérdezte hirtelen Megan.

– Én nem hallok semmit – válaszolta Emmie.

– Csitt, figyeljetek! Próbáljátok kizárni a tűz ropogását…

Mindenki elhallgatott. Emmie hegyezte a fülét. Hallott valamit, nagyon távolról: halk kaparászást. Mintha valahol messze, a kávézó mélyén valaki kapargatná a festéket a falról. 

– Halljátok? – suttogta tágra nyílt szemmel Megan.

– Én hallom – válaszolta Emmie, és a homlokát ráncolva hallgatózott.

– Talán kintről jön – találgatott Jared. – Talán a szél fúj neki valamit a falaknak, mondjuk egy ágat. Pokolian szeles az idő.

Megan láthatóan megborzongott, és átölelte magát. 

– Ez para – szólalt meg. – Vannak itt kísértetek? Meghalt valaki a fal mögött, vagy ilyesmi? Egyszer hallgattam egy podcastot, amiben azt mesélték, hogy egy pasas titokban ott lakott egy családi ház falában, és ott is halt meg.

– Ez elég morbid, ugye tudod? – nevetett Emmie.

– Nekem ezt mesélték – mondta büszkén Megan.

Újra csend telepedett rájuk. Kitty felugrott a kanapéra, és Megan oldalához dörgölőzött, ő pedig a macska füle tövét cirógatta, amíg az állat le nem telepedett mellé. A cica kinyújtott lábbal elterpeszkedett, és hangos dorombolásba kezdett.

– Talán játszhatnánk valamit, hogy jobban teljen az idő – javasolta Megan.

Jared felvonta a szemöldökét.

– Megtörné a jeget – tette hozzá Megan nem túl sok meggyőződéssel. – Nem bírom már itt ezt a fura légkört. Ha már itt ragadtunk, legalább ne viselkedjünk furán.

– Ez már amúgy is fura. Ez eléggé elcseszett helyzet így, karácsonykor – jegyezte meg Jared. Kissé odébb csúszott a padlón, és így jobban kilátszott a fotel mögül.

Megan a homlokát ráncolta. 

– Akkor játsszunk ivós játékot. Ha berúgok, akkor legalább nem fáj annyira, hogy úgy nézel rám, mint egy darab szarra.

– Nem is nézek úgy rád. Én csak elvagyok itt, létezem.

– Nem is tudom… – szólalt meg Emmie. Nem volt benne biztos, hogy az ivós játék jó ötlet. Talán részegen Megan és Jared képesek lesznek megoldani a dolgokat, vagy felelevenítik a régi érzelmeiket. Vagy kikaparják egymás szemét. Jelen állás szerint ez utóbbi a valószínűbb.

– Jaj, ugyan már, Emmie! – unszolta Megan. – Én csak idétlenkedek, ha iszom, és Jared is, emlékszem rá. És karácsony van. Jár nekünk, hogy megigyunk pár pohárkával.

– Nem kell ilyen játékot játszanunk, ha Emmie kényelmetlenül érzi magát – jegyezte meg Jared. Megint Emmie pártjára állt. A lány szája remegett.

Hát nem azt mondogatta magának korábban, hogy túl sokat dolgozik, hogy túlhajszolja magát? Hogy még arra sincs ideje, hogy otthon barátokat találjon, mert mindig csak „meg akart élni”, jelentsen ez bármit? Most a hó fogságában talán itt az idő, hogy kicsit elengedje magát. Nincsenek vendégek, akiket ki kellene szolgálnia – a sínbe tett kezével meg rajzolni is csak nehezen tud. És nem mindenki olyan részegen, mint a fivére. Miért kellene megfosztania Jaredet a lehetőségtől, hogy jól szórakozzon?

– Oké. Csináljuk. Egyikőtöket sem ismerlek olyan jól – mondta Emmie. – Szóval tehetnénk állításokat egymásról, és ha valaki rosszul tippel, annak innia kell. – Emmie leült Megan mellé a bőrkanapéra.

– Tetszik az ötlet! – lelkesedett tapsolva Megan.

– Én már elég jól ismerem Megant – mondta Jared vonakodva.

– Tudjuk, Jared – csettintett Megan, és átölelte a térdét. – Ismersz engem, és nem akarsz jobban megismerni, igaz? Nos, van, amit nem tudsz rólam. Néha inkább meghallgathatnál, makacskodás helyett!

– Én nem vagyok makacs…

– Akkor faggassatok ki engem, én pedig kifaggatlak mindkettőtöket – szólt közbe Emmie, aki igyekezett kompromisszumot kialakítani, figyelmen kívül hagyva a kis csörtét. – Egymástól nem kell kérdeznetek.

– Rendben – mondta Jared.

– Megan?

Megan vállat vont és a körmét bámulta: 

– Nekem jó.

– Nagyszerű – húzta ki magát Emmie.

Salem még mindig a fotelben kuporgott, mint egy halom korom. Azóta, hogy Emmie-ék elmentek megjavítani a betört ablakot, Lilian és Duchess odafeküdtek Salem mellé, a három alvó macska egy kis szendvicset formázott. Ez is jó ihlet a rajzoláshoz. Emmie később majd megcsinálja belőle a vázlatot.

– Én kérdezek először, és Jaredtől – kezdett bele Emmie. – Azt mondom… neked van egy lánytestvéred.

– Hamis. Egy fiútestvérem van.

Emmie tréfásan a homlokára csapott. 

– Rossz kezdés! – Húzott egyet a whiskyjéből. Az ital égette a nyelőcsövét, bár a szénsavas kóla valamelyest enyhítette a hatását.

– Hm – morfondírozott Jared Emmie-t bámulva, majd elvigyorodott. – A szüleid Manchesterben élnek. Kitaláltam, nem?

– Ez éppenséggel hamis! – csipkelődött Emmie. – A szüleim Spanyolországban élnek. Iskolát nyitottak egy Alcaudete nevű városban, ott tanítanak angolt. Le akarsz itatni azzal, hogy egyértelműnek tűnő állításokat teszel, mert elmondtam, hogy manchesteri vagyok? Ez csalás!

Jared somolyogva beleivott az italába, és egy laza mozdulattal kisöpörte a haját a szeméből, amitől Emmie szíve hevesebben kezdett verni.

– Most áttérek Meganre – mondta Emmie. – Egyetemet végeztél.

Megan a fejét rázta. 

– Nem. Sosem jártam egyetemre. Szépségterápiát és körömépítést tanultam, aztán dolgozni kezdtem.

– Á! Azt hittem, Jareddel az egyetemen ismerkedtetek meg. Persze azt hittem, hogy ő angol vagy irodalom szakra járt.

Jared a pohara szélét kocogtatta. 

– Azt hitted, angol vagy irodalom szakra jártam? Miért? – újra nevetett, és Emmie újra az ismerős feszülést érezte a mellkasában: az örömöt, hogy meg tudja nevettetni Jaredet. – Én sem jártam egyetemre.

Emmie még egyet ivott, mielőtt válaszolt: 

– Azt hiszem, kicsit emlékeztetsz egy csavargóra. Egy nomádra. Tudod, aki nagy sétákat tesz a hegyekben.

Jared még jobban nevetett. 

– Sétáltam, mint felhő… – idézte. Amikor Emmie láthatóan gondolkodóba esett, mert a vers szövege ismerősnek tűnt, de a költő neve nem jutott eszébe, Jared kisegítette. – Wordsworth. Nem? Ne már, ő Cumbriában nőtt föl!

– Igen – tette hozzá Megan. – A turisták mindig fekeresik a Dove Cottage-ot Grasmere-ben.

– Ó – mondta Emmie. – Biztos láttam már egy szuvenírboltban hűtőmágnesen… – Az alkohol már rendesen dolgozott benne: talán nemsokára ő fog felhőkön sétálni. Csak nem kezdi jól érezni magát?

– Sosem voltak háziállataid – fordult Megan Emmie-hez az állát kocogtatva. – Ezért jöttél ide dolgozni, hogy valóra váltsd az álmodat.

– Hamis – felelte Emmie. – A családomnak voltak macskái. – Eszébe jutott Faye, és elnevette magát. – Viszont dolgoznak itt olyan emberek, akik valahogyan… az álmaikat akarják itt megélni. Főleg azért, mert borzasztó főbérlőik vannak, akik nem engedik nekik, hogy macskát tartsanak.

– Haha! – Megan benyakalt még egy kis whiskyt. – Nekem is akadt dolgom ilyenekkel.

Egy darabig még eljátszottak így. Emmie megtudta, hogy Jared Ambleside-ban lakik egy lakásban, egy zubogó vízesés közelében, turisták által kedvelt környéken. Szereti az akciódús videojátékokat, míg Emmie a nyugodtabbakkal játszik szívesen. Megant nem igazán érdeklik a játékok és a képregények, de Megan és Emmie egyaránt imádják a nyálas romantikus filmeket, amiktől Jared hátán égnek állt a szőr. Megan odáig van a horrorfilmekért is, és sosem unja meg őket, még azokat sem, amelyektől a legjobban retteg. Megan szinte minden, Emmie által ismert horrorsorozatot látott a Netflixen. Ez magyarázatot adott a lány morbid humorérzékére.

Hamarosan mindenki túl volt már több pohár whiskyn. Megan tekintete ködössé vált, és odébb csúszott a kanapén, hogy Emmie mellé ülhessen.

– Akarok valamit kérdezni Jaredtől – bukott ki egyszer csak belőle.


12. fejezet

Jared felkészült. Tudta, hogy ez előbb-utóbb bekövetkezik; az ivós játék csak felgyorsította az eseményeket. Úgy gondolta, jobb lesz, ha mielőbb túljutnak rajta. Ha Megan mondani akar valamit, hadd mondja. Lerendezhetik a dolgot, de ez nem változtat semmin. Ő nem fogja visszafogadni Megant.

– Miért nem hagytad, hogy normálisan megmagyarázzam? – kérdezte Megan. – Próbáltalak hívni. Még csak esélyt sem adtál soha. Csak azt mondtad, hogy vége van, aztán letiltottál.

Jared olyan mélyet sóhajtott, hogy a fogai között fütyült a levegő. 

– Miért kellett volna? Te csaltál meg. Rájöttem, hogy valójában hol jártál minden alkalommal…

– Nem kellene így pálcát törnöd felettem…

Jared kényszeredetten, érzelemmentesen felnevetett. 

– Pálcát törni? Neked vőlegényed volt már akkor is, amikor összejöttél velem. Kilenc hónapig jártunk, Megan! És én egész végig nem sejtettem semmit! Azt mondtad, hogy nagyon gáz a lakótársad, hogy mindig kupi van a lakásban, és ezért nem mehetek el hozzád, de végig az volt az igazi ok, hogy a vőlegényeddel éltél. Persze, hogy ezek után kizártalak az életemből. Ki nem tett volna így? És mindennek a tetejébe még esküvői helyszíneket is nézegettetek azalatt, amíg mi együtt voltunk.

– Sosem adtál esélyt rá, hogy megmagyarázzam! Sosem néztem helyszíneket itt, mialatt veled jártam! Évekkel ezelőtt jártam itt párszor a nagymamámmal, és ő nagyon szerette a Crescent Wood kúriát… Ethan meg valahogy megtudta ezt… – magyarázta Megan remegő szájjal.

– Ó, ne már! – mondta Jared, és alig állta meg, hogy ne forgassa a szemét. – Nem kellenek a krokodilkönnyek.

– Nem azok! – kiáltott Megan élesen, és kihúzta magát ültében a kanapé szélén. – Neked fogalmad sincs…

– Vannak tippjeim. Mindent akartál magadnak…

– Kontrollmániás volt! – ordította Megan. – Rengetegszer próbáltam őt elhagyni. Kicsiben kezdte: lelkifurdalást keltett bennem, amikor a barátaimmal találkoztam, cikizte a ruháimat, a sminkemet. Rosszabb lett, amikor otthagyta az állását. Azt mondta, kárt tesz magában, ha elhagyom, merthogy ő értem él. Olyan régóta szerettem volna vele szakítani. Amikor megismertelek… – Gödröcskék jelentek meg az állán, ahogy próbált az érzésein uralkodni. Bár Jared szólásra nyitotta a száját, nem jött ki hang a torkán. – Azt hittem, lesz elég bátorságom ahhoz, hogy elhagyjam őt. De folyamatosan azt mondogatta, hogy nem tud élni nélkülem, hogy az utcára kerül, hogy leugrik egy hídról, ha gond lesz a kapcsolatunkkal, vagy ha lefújom az esküvőt… – Megan arcán most már patakokban folytak a könnyek. Hadart, mintha gyorsan túl akarna lenni a mondandóján. – Annyira rettegtem, hogy ekkora szüksége van rám, és ha elhagyom, meg fogja ölni magát, és az az én hibám lesz. De én veled akartam lenni. Téged szerettelek.

Emmie az egyikről a másikra nézett, kezét esetlenül összekulcsolva az ölében. Jared még mindig kereste a szavakat: el tudta képzelni, hogy Emmie mennyire szeretné most, ha elnyelné a föld, és olyan helyen bukkanna fel újra, ahol nem keveredik bele Jared és Megan vitájába.

Jared mindeddig azt képzelte, hogy egy tipikus megcsalási szituációba került: hogy Megan mindkét férfival együtt akart lenni, és amíg nem muszáj, nem akart egyikükkel sem komolyabb kapcsolatot. Tévedett. De vajon tényleg mentséget jelent-e mindez arra, amit Megan tett, és arra, hogy ilyen hosszú időn át hazudott neki?

– Nem kellett volna megcsókolnod, nem kellett volna jobban belemenned velem egy kapcsolatba az alatt, hogy mással jártál – mondta Jared, de most már lágyabb hangon. – Még akkor sem tiltakoztál, amikor egyszer véletlenül a barátnőmnek hívtalak, és úgy viselkedtél, mintha csak velem lennél együtt. Inkább el kellett volna mondanod, hogy van valakid. – Jared már hullafáradt volt, elnehezültek a végtagjai, és fájdalmat érzett a szemgödrében, mert valami furcsa módon kapcsolódást érzett Megan volt párjával. Tudta, hogy milyen az a végtelen, feneketlen érzés, amikor az embernek hatalmas űr tátong a mellkasában. De ez még nem indokolja Ethan viselkedését, a lelki bántalmazást és a manipulációt. Nem csoda, hogy Megan feldúlt volt, ha egy ilyen légkörben élt.

– Tudom, és sajnálom. Ezért jöttem ide. Hogy bocsánatot kérjek. Hogy megmagyarázzam, és kiderüljön, van-e még esély rá, hogy rendbehozzuk – mondta lágy hangon Megan.

Jared hallgatott. Emmie megszorította Megan kezét. Két tűz közé került, de most Megant vigasztalta. Jaredet megrohanta egy érzés – talán a csodálat. Nem tudta. Azt viszont tudta, hogy kettejük között már vége mindennek. Amikor Meganre nézett, csak szomorúságot és kimerültséget érzett. Pozitív érzései már nem voltak iránta, ráadásul soha többé nem volna képes bízni benne. Ez pedig nem lehet szilárd alap egy komoly kapcsolathoz. Már csupán maga mögött akarta hagyni az egészet. És lehet, hogy nem tudja ezt megtenni addig, amíg nem beszél Megannel a másik dologról, ami miatt annyira dühös rá.

– Elfelejtetted elvinni Poppyt az állatorvoshoz a megbeszélt időpontra, Ethan miatt – mondta.

Megan a homlokát ráncolta.

– Neked kellett volna elvinni a vizsgálatra. – Jared habozott, megpróbálta összeszedni magát, megpróbált uralkodni az érzésein. A lány szinte reményteljesen nézett rá, csillogó szemmel. – Nem vitted el őt. Azt mondtad, azért felejtetted el, mert a lakótársad valami zűrt csinált otthon. Miután elmentél, Poppy beteg lett. Hónapokig szteroidos kezelést kapott; kezdetben használt neki. Utána már nem. Pár hete halt meg. Az állatorvos azt mondta, ha időben kiderül a betegség, Poppy talán…

Jared elhallgatott, képtelen volt folytatni, mert a hangja elcsuklott, és megrohamozták az emlékek, ahogy a legyengült állatot a karjában tartja, ahogy takaróba bugyolálja, és ahogy végső búcsút vesz tőle, miközben az állatorvos komoly arccal ül a lakásában. Mély levegőt vett, hogy összeszedje magát. Sokat vívódott, míg meghozta a döntést Poppy elaltatásáról. Ez volt az egyik legnehezebb döntés az életében, de tudta, hogy nincs több idő, az állat boldogtalan volt, és a gyógyszerek már nem segítettek rajta.

Megan elkerekedett szemmel emelte a szájához a kezét. 

– Ezt nem tudtam… – zihálta. Egy pillanatig újra csend lett. – Engem hibáztattál érte?

– Akkoriban igen, és valahol talán még mindig nem engedtem el – vallotta be őszintén Jared. Valójában senki sem tudhatta, hogy milyen betegségben szenvedett Poppy, mert Jared nem engedhette meg magának a további vizsgálatokat, és az is lehet, hogy semmit sem számított volna, ha előbb veszik észre a betegséget. De még mindig felkavarta a dolog, és ebben Megan is részes volt. – Nem tudom kiverni a fejemből, hogy másképp is lehetett volna, ha…

– Bocsáss meg – mondta Megan, és szemét könnyek futották el. – Annyira, de annyira sajnálom! Én is szerettem Poppyt. Ha tudtam volna…

– Tudom, hogy már nem változtathatunk rajta – tette hozzá sietve Jared. 

A bűntudat feszítette a mellkasát, és ettől nehezen jutott szóhoz. Úgy tűnt, Megant valóban lesújtották a hallottak, mert elsápadt, és az arckifejezése láttán Jaredben is megmozdult valami, mint amikor elmozdítanak egy követ. Ha továbbra is bűntudatot érez, és mást okol, attól egyiküknek sem lesz jobb. – Tudom… Tudom, hogy nem a te hibád, a betegség volt az oka. Csak annyira dühös voltam. Mindent megtettem, amit tudtam, de az nem volt elég. Még ha én magam viszem el az orvoshoz aznap, lehet, hogy akkor is ugyanúgy végződött volna minden.

– Tényleg sajnálom.

Megan küszködve nyelte vissza a könnyeit. Emmie keze még mindig Megan kezén pihent, de a tekintete most Jaredet fürkészte.

– Mindent el akartam mondani neked. Nem tudod, milyen volt Ethan – mondta Megan lesütött szemmel.

– Tudom – suttogta Jared.

– Néha pokol volt vele az élet. Csapdába estem. Úgy éreztem… Úgy éreztem, te valahogy megmentettél engem. De továbbra sem tudtam szabadulni a helyzetből, és arra sem tudtam rávenni magam, hogy elmondjam neked. – A mellkasa megrázkódott, ahogy mély levegőt vett. – És ez az én hibám.

Hosszú, súlyos csend állt be. 

– Már nem tudjuk helyrehozni, ugye? – kérdezte Megan, és zavartan felnevetett, bár a szeme könnyes volt. – Bármi volt is köztünk korábban.

Jared lassan megcsóválta a fejét. 

– Nem. Én már továbbléptem, és nem akarok visszafordulni. És szerintem te is épp elég mindenen mentél keresztül. Ugye, te sem gondolod, hogy jobb lenne, ha újrakezdenénk?

Megan felállt, majd összeszedte a paplanokat, a párnákat és a meleg vizes palackokat. 

– Visszamegyek a lakásba, és lefekszem – mondta halkan, és miközben az ajtóhoz sietett, a szeme sarkából könnyek csorogtak.

– Megan… – szólt utána Emmie.

– Egyedül szeretnék lenni. Nem lesz semmi bajom.

– Legalább vigyél fel pár termoszt, hogy több meleg vized legyen. És szükség esetére vidd fel a melegítőtakarót is az elsősegélycsomagból.

Megan bólintott, és olyan gyorsan suhant ki az ajtón, mint egy árny a sötét erdőben. Jared szorítást érzett a mellkasában: nem akarta, hogy Megan kiboruljon, de legalább kibeszélték magukból a dolgot. Jobb, hogy most már mindent tud. Lezárás, ahogy Emmie mondta.

Ahogy Megan eltűnt, sűrű lett a csend, és Jared érezte, hogy a nyaka nedves az izzadságtól. Nézte, ahogy egy macska odamegy az itatóhoz, és a vizet lefetyeli. Emmie felállt, és beékelte a törölközőt az ajtó alá, hogy ne jöjjön be a huzat. Azután visszaült, és felkapta a whiskysüveget. 

– Lehet, hogy innál még egyet – mondta Jared felé lóbálva az üveget.

Jared fogta a poharát, és odaült Emmie mellé a kanapéra, hogy a lány tölthessen neki. 

– Lehet, hogy igazad van – mondta Jared, miközben Emmie fél kézzel töltött az italból, Jared pedig segített tartani neki az üveget. Amikor a pohár tele lett, Jared elvette a whiskyt, letette az asztalra, és felsóhajtott. – Nem akartam felzaklatni.

Emmie vállat vont, de kényszeredetten fészkelődött. 

– Beszélnetek kellett. Most volt rá alkalom.

– De így még kínosabb – mondta Jared. – Kiosztottam előtted az exemet.

– És mindenki más előtt – mutatott Emmie ép kezével a tűznél összegyűlt macskákra.

Jared nevetett:

– Ők nem olyan rossz közönség.

– Szerinted Megan jól meglesz odafent? – kérdezte Emmie. – Nagyon hideg van.

– Ezek után nem hiszem, hogy meg tudnád győzni róla, hogy jöjjön vissza. – Jared elfordult, újra felvette a poharat, ivott belőle, majd felhúzott szemöldökkel Emmie-re nézett. – Még mindig tart a játék?

– Folytathatjuk, ha akarod.

– Jó. Akkor hadd találgassak még egy kicsit veled kapcsolatban.

Kérdések és állítások röpködtek közöttük, találomra előhozott tények, történet- és emlékfoszlányok. Jared mesélt az anyjáról, aki imád tarot-kártyából és tenyérből jósolni, és aki a legkisebb apróságokat is jelnek veszi. Emmie pedig mesélt a szüleiről, elmondta, hány éve házasok, és hogyan költöztek Emmie diplomaosztója után pár évvel Spanyolországba.

– Magányos vagy nélkülük? – puhatolózott Jared.

– Ezt nem tagadhatom – felelte Emmie, aki már spiccesnek látszott, néha indokolatlanul kuncogott, és arca színe sötétebb rózsaszín lett. – És kicsit haragszom is rájuk. Itt hagytak, hogy egyedül boldoguljak a suttyó tesómmal. De ők okosabbak nálam. Évekkel ezelőtt megszakították vele a kapcsolatot. Én meg hagytam, hogy a közelemben maradjon, pedig kihasznált. Mégsem tudom őt olyan könnyen kizárni az életemből.

– A szüleid miért zárták ki?

Emmie megint felkuncogott, és odébb csusszant a kanapén, egészen a széléig, így majdnem beleesett Jared ölébe. A tűz fénye táncolt a szemében. 

– Hát mert okosabbak nálam. A tesóm állandóan ivott, szerencsejátékozott, kihasznált mindenkit. Néha ki kell vágni az embereket. Mint egy nagy, gennyes tumort. – Emmie úgy tett, mintha kitépne valamit a karjából. – Akkor is, ha családtag. Nehezen mondok nemet, és ő a testvérem. Nem volt mindig ilyen. – Emmie nagy csattanással az asztalra helyezte a poharát, Jared is így tett. – Én vagyok az ügyeletes jó fej. És a munkamániás.

– Lehet, hogy már eleget ittál – figyelmeztette Jared. Úgy tűnt, Emmie mindjárt leesik a kanapéról.

– Ja. Tényleg pihekönnyűnek érzem magam. Alig iszom, talán a tesóm miatt. Nem akarok olyan lenni, mint ő. De a whisky meleg. Fincsi.

Az alkoholtól ködös lett a tekintete. Jared ellazult, hátradőlt, egyik lábát feltette az asztalra. Bár többet ivott, mint Emmie, de mértéket tudott tartani. 

– Kérsz vizet? – kérdezte.

Emmie csak legyintett. 

– Jól vagyok.

– Tényleg? Nekem nem úgy tűnik.

Emmie fújtatott egyet, és a füle mögé tűrte a haját. 

– Dustin mindig kritizál, lehúz engem. Minden gyakornoki helyről, minden lehetőségnél elutasítottak… Dustin azt mondta, hogy meg kell komolyodnom és fel kell nőnöm. – Emmie a szemét forgatta. – Tényleg vicces ezt tőle hallani, aki egyfolytában randalírozik és tönkreteszi mások életét. Amikor megkaptam a szerződést a képeskönyvre, azt hittem, minden rendbe jön – nevetett fel. – Persze a tesóm is azt hitte, hogy egyenesbe jövök, és még többet kért kölcsön, mindig pénzt kért tőlem, mintha a személyes bankautomatája lennék. A kiadónak viszont más elképzelései voltak, úgyhogy végül lekoptattak.

– Ó… – sajnálkozott Jared. – Szomorúan hallom.

Emmie a plafon felé nyújtózott, sínbe tett keze a magasba meredt. 

– Lemondták a megbízást. Most tejeskávét csinálok és macskaalmot takarítok, ha tényleg kezdeni akarok valamit a művészetemmel. Optimista vagyok, de néha… Azon gondolkodom: érdekel ez bárkit is?

– Engem érdekel – mondta Jared. – Az a rajz, amit Poppyról készítettél, sokat jelent nekem. Jó művész vagy.

A lány arccsontjai rózsaszínben játszottak, Jared szívesen végigsimította volna őket, ujjával végigkövetve az arccsont és az állkapocs vonalát.

– Sokat jelentett neked? – lihegett Emmie.

– Persze.

Emmie közelebb húzódott a férfihoz, és a szemében úgy táncolt a tűz és a gyertyák fénye, mintha szentjánosbogarak röpködtek volna bennük.

– Jared… – szólt lágy hangon. – Tényleg olyan rossz, hogy idebent ragadtunk? Ez a játék része, úgyhogy igazat kell mondanod.

– Attól függ. Kevésbé lenne kínos, ha Megan…

– Nem Megan a kérdés – vágott közbe Emmie. – Hanem én. Hogy idebent ragadtál velem. Megmondhatod. A macskák nem árulják el senkinek, és én sem.

Jared erre ellazult, szája sarkában mosoly játszott. 

– Nem olyan rossz – suttogta, és kifújta a levegőt, Emmie pedig érezte meleg, alkoholszagú leheletét. – Elfoglaljuk magunkat. És veled mi a helyzet? – kérdezett vissza Jared. – Tényleg olyan rossz közös fogságban lenni egy… Mit is mondtál, mi vagyok? Egy csavargóval?

– Nem olyan rossz – felelte Emmie.

Jared mosolya sokkal szélesebb lett. A lányt fénnyel vonta be a lobogó tűz, mintha ő is ott égne a lángokban, hajában aranyszínű tincsekkel. Atyaég, de szép! És olyan tehetséges, meg vicces – Jared szerette az optimizmusát is, a magabiztos hozzáállását, ami az elutasítás és a kétségek ellenére is megmaradt. Úgy tűnt, nincs tisztában azzal, mennyire jó. Nemcsak művészként – emberként is. Emmie közelebb hajolt, szemében még mindig ott csillogott a fény, és Jared nem volt képes rá, hogy odébb menjen – még nem.

– Mit nézel? – köszörülte meg a torkát Jared.

– A bőrödet, olyan szép.

Jared, rekedten ugyan, de elnevette magát. A lány túl közel volt hozzá, és Jared látta a szív alakú száját, az ajkán lévő apró ráncokat, és az alig látható szeplőket, amelyek cukorszórásként borították be az arcát. 

– Szerintem inkább menj aludni – krákogott.

Emmie még közelebb húzódott hozzá, figyelmen kívül hagyva a javaslatot. Arca így még közelebb került, és amikor Jared felpillantott, nyugodt és mozdulatlan maradt.

– Te mit nézel? – kérdezte suttogva Emmie. – Az én bőröm is fénylik? – Megpaskolta a saját orcáit.

– Nem, a szeplőidet…

– Ó… – vihogott Emmie, és ép kezével Jared kezéért nyúlt, majd kis habozás után megragadta és az arcához emelte. Jared szíve dübörgött, ahogy ujjai a lány bőréhez értek, és végigsimítottak az arcát és orrát borító szeplőkön. Emmie bőre puha, selymes és a tűztől meleg tapintású volt.

Jared nem akarta elengedni: tovább akarta fogni a kezét, továbbra is vágyott az érintésére. Ujjait a lány ujjai közé fonta, kezük összekapcsolódott.

Az egyik macska felugrott Jared mellé a kanapéra, és megzavarta őt, ahogy a kanapé háttámlája felé igyekezett, pihenőhelyet keresve. Jared hirtelen elengedte Emmie kezét. Emmie ittas volt, nem tudott tisztán gondolkodni. Jared sem. Nem volt képes tiszta fejjel gondolkodni, amikor Emmie ránézett azokkal a szemekkel, és nem tudta biztosan, hogy nem csak a whisky ködösíti-e el az agyát. És egyáltalán helyes ez így, hogy a volt barátnője ott van néhány emelettel felettük? Mi van, ha megint lejön?

– Menj lefeküdni – mondta rekedten Jared.

– Nem vagyok fáradt – suttogta Emmie, bár épp elnyomott egy ásítást, és álmos szemmel bámult a fiúra.

Emmie Jaredhez hajolt, a száját nézte, olyan közelről, hogy majdnem összeért az orruk. A haja kiszabadult a füle mögül, és az arcába hullott. Jared odanyúlt, és visszasimította a tincseket a helyükre, a szája pedig kiszáradt, ahogy a kezét végighúzta a fülek lágy ívén.

Nem tudott elhúzódni a lánytól, pedig odabent egy hang azt kiabálta, hogy tartson távolságot, mert Megan odafent van, Emmie pedig nem gondolkodik tisztán.

– Részeg vagy – mondta lassan Jared.

– Na és? – incselkedett Emmie.

– Nem vagy észnél. 

– Ne butáskodj – felelte Emmie. Nem ment arrébb. Szemében narancssárga fénnyel lobogtak a lángok, és ettől még inkább gyönyörűnek tűnt. Kezét Jared tarkójára kulcsolta, meleg érintésére a fiú pulzusa megugrott, és az érzés átjárta a testét. – Hát persze, hogy észnél vagyok. Csak most nincsenek gátlásaim. Nincsenek falak a között, amit érzek, és… és minden más között.

– Amit érzel? – kérdezett vissza Jared. – És mit érzel?

– Megmutathatom – suttogta Emmie.

Aztán Emmie megcsókolta Jaredet. A pokolba Megannel és minden egyébbel.

Jared nem is tudta, mi volt a legutóbbi alkalom, amikor így érzett. Emmie igazat mondott: nem volt benne gátlás, egész biztosan nem. Míg Jared kezdetben óvatos volt, Emmie magabiztosan csókolta a száját, erősen szorítva a tarkóját a kezével. Jared keze a lány puha hajába túrt, és közelebb húzta őt magához. Érezte Emmie száján az alkohol ízét, és bár figyelmeztető jelként hasított a tudatába, hogy ez talán most nem bölcs dolog, nem foglalkozott vele, félretette a benne fellángoló szenvedély kedvéért. Úgy érezte, hogy a teste fényévekkel távolabb került, könnyű volt és laza, miközben lobogott és lángolt is, mindezt egyszerre.

Egy macska hangosan kaparászott, ahogy a sarokban álló alomtálcák egyikén rendezgette maga után az almot. A pár ettől meglepetten szétrebbent.

A zaj hirtelen kijózanította Jaredet, visszarántotta őt a valóságba. Rögtön talpra ugrott, levegőért kapkodva, hogy távolabb kerüljön Emmie-től. Ez nem volt helyes, egyáltalán nem. Ha Megan megtudja, azt fogja gondolni, hogy Jared szándékosan bántani akarta, és ezzel talán Emmie is egyetért majd, amikor kijózanodik. Lehet, hogy Emmie most nyeregben érzi magát, és úgy gondolja, hogy ezt akarja, de vajon mit fog érezni reggel, színjózan állapotban? Nem lenne helyes folytatni. Ha ez egyszer megtörténik majd Emmie-vel – és, te jó ég, Jared akarta ezt, akarta őt –, akkor a megfelelő időben kell megtörténnie. 

– Nem kellene ezt csinálnunk, amíg részeg vagy. Alhatsz a kanapén – mondta Jared, majd odament az alomtálcához, hogy a tartalmát zacskóba tegye, és a zacskót kivigye, miközben igyekezett figyelmen kívül hagyni a benne lüktető adrenalint és az égő érzést az ajkán. – Tiéd az egész hely.

Emmie lebiggyesztett ajakkal, elpirulva nézett rá. Jared pedig legszívesebben újra megcsókolta volna. 

– Ünneprontó… – duzzogott a lány.

Vajon miért akart Jared – annak ellenére, hogy azt mondta magának, hogy ez most nem helyes – visszamenni hozzá és hajnalig együtt lenni vele?


13. fejezet

Másnap reggel Emmie kótyagosan ébredt, kissé fájt a feje, és nagyon vágyott egy pizzára vagy sajtburgerre – nem mintha áram nélkül bármelyikhez is hozzájutott volna. Átfordult a kanapén, és elővette a telefonját. A félhomályban rápillantott a kijelzőre, amelynek a fénye annyira bántó volt, mintha valaki több ujjal benyúlt volna a szeme mögé, és úgy döfködte volna. Felnyögött. Még nem volt wifi, vagyis nem volt áram sem. Binx a kanapé végében aludt, Emmie lábánál, annyira összegömbölyödve, hogy orra kis szürke farkához ért.

Emmie másnapos volt. Nem is emlékezett, mikor történt utoljára ilyen. Aztán eszébe jutott a csók, amelyet Jareddel váltottak. Az valóban megtörtént. Egy érzés rohanta meg – talán büszkeség. Lehet, hogy most fizikailag rosszul van, de tegnap este jól szórakozott. Milliószor könnyebbnek érezte magát. Bár volt egy kis lelkifurdalása, amiért így megcsókolta Jaredet, miközben Megan odafent volt. Mit gondolna Megan, ha megtudná? Ez nagy tapintatlanság volt Emmie-től.

A Cat Lounge ablakain le volt húzva a redőny, de a lamellák között beszűrődött némi sápadt fény. A kandallóban már kialudt a tűz, csak egy halom szürke hamu maradt utána, és Emmie érezte a hideget még a vastag paplan alatt is, amelyet bizonyára Jared terített rá. Csípte a kezét és a fülét. A macskák csendben aludtak, elszórva a szobában, néhányan a kanapé támláján, mások a falra helyezett fekhelyeken. A sarokban Emmie meglátta Jared felsőtestét, ahogy kikandikál a fotel mögül: Jared mélyen aludt takarókba burkolózva, vastag sapkáját a füléig lehúzta, de hosszú haja alul kikukucskált. A látványtól Emmie halványan elmosolyodott.

Felült, és megigazította a kezét tartó sínt, amely az éjszaka alatt elferdült. Meg kellene néznie, mi van Megannel. De először tüzet rak, és megmelegít egy kis levest – talán Megant is meg kellene kínálnia belőle. Még nagyobb bűntudat fogta el, amikor rájött, hogy azért akarja mindezt megtenni érte, mert az elmúlt éjszaka miatt komoly lelkifurdalása van.

Igyekezett minél inkább elhessegetni ezt a gondolatot, de valahogy rajta ragadt, mint valami pókháló. Rendbe tette az alomtálcákat, és friss étellel töltötte fel a macskák etetőit – ettől néhány macska mindjárt fel is ébredt, és Emmie bokájánál kezdett sündörögni.

– Salem… – suttogott Emmie. A macska még mindig grillcsirkére emlékeztető pózban pihent a fotelben. Ugyanúgy, ahogy éjszaka. Alig mozdult meg azóta: néhány centit talán oldalra csúszott, de nem sokat. – Tessék, kicsim.

Emmie odahajolt az egyik etetőhöz, és a körmével belenyúlt egy kis ételért. A macska egyszerűen csak kinyitotta a szemét, és pislogott, de meg sem próbált mozogni. 

Emmie letett az orra elé néhány szem száraz macskaeledelt. Salem fásultan megszagolta az ételt, majd elfordult, nagy sárga szemében szikrája sem volt az érdeklődésnek.

– Enned kell – mondta halkan Emmie, majd letérdelt a fotel elé, és megsimogatta az állat feje búbját. – Ez a kedvenced!

A fekete macska elfordult, és a farkába fúrta a fejét.

Emmie-re hányinger tört rá, és nem tudta, hogy ezt az éjjel megivott whisky okozza-e, vagy a Salem miatti aggodalom – vagy talán mindkettő. Hozott egy másik fajta macskaeledelt is, sőt még jutalomfalattal és tejjel is megkínálta Salemet. A cica felnyalta az egész tejet, de máshoz nem nyúlt. Emmie legalább bele tudott diktálni még egy kis folyadékot, és tudta, hogy vizet is iszik, de azért komolyan aggódott érte. Átment a szoba túloldalára, és küldött egy üzenetet a nagynénjének.
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Emmie nem sok egyebet tehetett, így hát a tűzzel kezdett foglalatoskodni. Már csak néhány fahasábjuk maradt, ezért nem használt sokat. Amikor a tűz már meggyulladt, behozott egy kis maradék levest és néhány tányért a kávézóból, kinyitotta a műanyag Tupperware edényeket, és átöntötte a levest egy lábasba. A lábast rátette a kályhára – úgyis időbe telik, mire a tűz rendesen égni kezd. Még vetett egy utolsó pillantást Salemre, majd elindult Meganhez.

Ahogy az ajtajához ért, néhányszor kopogott, és várt. Megan egy zöld hálózsákba és egy vastag téli paplanba burkolva nyitott ajtót neki. Haját, amely oldalt kissé kócos volt, lófarokba fogta, és halvány karikák sötétlettek a szeme alatt, mintha alig aludt volna. 

– Jó reggelt! – köszönt Emmie. – Kibírtad idefent? Bocs, hogy nem jöttem át este, de elaludtam. – És csókolóztam az exeddel, tette hozzá gondolatban, de nem mondta ki. Szinte már félt tőle, hogy véletlenül elszólja magát, ezért összepréselte az ajkát.

Egy emlékkép villant fel Emmie-ben, ahogy egyre közelebb húzódik Jaredhez, ahogy a tűz fénye táncol a fiú arcán, és borostyánszínű ragyogást kölcsönöz neki, ahogy olyan közel vannak egymáshoz. Emmie szája Jaredéhez ér, az egész teste libabőrös lesz. Elöntötte a bűntudat.

– Kibírtam. Felhasználtam az elsősegély-takarót, és a termoszokból újratöltöttem a melegvizes palackokat, úgyhogy nem volt olyan rossz…

– Tényleg nem kell idefent maradnod.

Megan a fejét rázta. Emmie látta rajta, hogy sírt az éjjel, és összeszorult a gyomra. Megan szemei fel voltak dagadva, és tele voltak lila-piros véraláfutásokkal. Most először nem nézett ki tökéletesen.

– Megoldom – bizonygatta Megan. – Tényleg nem akarok odalent lenni Jareddel…

Emmie sóhajtott. 

– Lehet, hogy úgysem számít már. Nincs elég fa a tűzrakáshoz.

– Tényleg?

– Igen, hülye voltam, amikor bementem a városba, hogy macskaholmikat és egyebeket vásároljak, de fát nem vettem. Nem jutott eszembe, hogy Sylvie-nek nincs több tűzifája.

– Nem a te hibád. Ha segít, van itt még elsősegély-takaró. Teljesen kiment a fejemből, hogy Sylvie mondta, hogy van itt egy elsősegély-készlet. Szerintem a másik nekem nem kell. – Megan hátrébb lépett az ajtóból. – Gyere be, odaadom.

Emmie belépett az ajtón, és követte Megant az előtérbe. A redőnyök fel voltak húzva, és látni engedték a végtelennek tűnő, fehér színű égboltot és a vadul tomboló hóesést. Marie, a vihar mindent beleadott, röpködtek a hópelyhek, és hevesen fújt a szél. Amíg Emmie itt volt, kihasználta a lehetőséget, hogy kinézzen az ablakon, és a havas káoszon keresztül megpróbálja kivenni, mi van odalent. Nem lehetett jól látni, de sejteni lehetett, hogy hegynyi méretű hótorlaszok tartják őket fogságban – bár innen még azt is nehéz lett volna megbecsülni, milyen magasak voltak, mivel olyan hatalmas vihar dúlt.

Meddig lesznek még a kávézó foglyai? Emmie-nek muszáj lenne elvinnie Salemet megvizsgáltatni, meg kellene bizonyosodnia róla, hogy rendben van-e.

– Tényleg nem jössz le? – kérdezte Emmie elfordulva az ablakoktól.

Megan a fejét rázta. 

– Jared azt mondta, tovább akar lépni… – Megan még jobban beleburkolózott a paplanba, amely akkora volt, hogy menyasszonyi uszályként húzta maga után. – Azt hiszem, nem tudom rávenni, hogy meggondolja magát. Tudhattam volna. Talán nem kellett volna annyira erőltetnem. – Hosszan, reszketve nagy levegőt vett, majd nevetett, amikor kifújta. – Eleve pocsék helyzet volt. És ezért én vagyok a hibás.

– Ne legyél ilyen szigorú magadhoz – mondta Emmie. – Nehéz egy ilyen emberrel – tette hozzá a fivérére gondolva. Egyesek néha olyan mélyen vájják belénk a karmaikat, hogy nehéz őket lefejteni magunkról, akkor is, ha tudjuk, hogy ezzel jót teszünk. Különösen, ha egy családtagunkról van szó, vagy, ahogy Megan esetében, a vőlegényünkről.

– Köszönöm – mondta Megan. Odament egy komódhoz, kihúzta az egyik fiókot, és addig kotorászott benne, amíg meg nem találta a zöld csomagos elsősegély-felszerelést. – Tessék. Benne van a takaró is. – Visszafordult, és átadta a dobozt Emmie-nek.

– Melegítek levest – mondta Emmie. – Ehetnél valami meleget. Hozok fel belőle.

Megan bólintott, arcán a mosoly árnyékával. 

– Az jólesne. Tudod… – Megint elhallgatott, és szorosabbra húzta magán a paplant. – Nem számítottam tőled ilyen kedvességre.

– Miért nem? – kérdezte Emmie. Vajon akkor is kedvesnek gondolna, ha tudná, hogy az éjjel csókolóztam Jareddel? Emmie szinte vágyott rá, hogy beismerje a dolgot, mert szörnyen érezte magát most, hogy itt állt Megan előtt. Nem mintha egy cseppet is bánná azt a csókot.

– Nem tudom, úgy értem, azok után, amiket meséltem neked a volt vőlegényemről és Jaredről, meg hogy hazudtam neki…

– Hé! – vágott a szavába Emmie. – Én nem hiszek ebben az ostoba női rivalizálásban. Megvolt rá az okod – vont vállat. – És egyébként is, tudom, hogy milyen egy olyan emberrel, mint a volt vőlegényed. Nemcsak arra gondolok, hogy van egy idegesítő tesóm. Olyan emberről beszélek, aki profi érzelmi szélhámos is tud lenni.

– Profi érzelmi szélhámos? – Megan szemei elkerekedtek, majd nevetésben tört ki. – Istenem, erre volt szükségem – jelentette ki, miután egy percen át nevetett, és utána megtörölte a szeme sarkát. – Bocs – tette hozzá. – Nem kellene nevetnem ezen.

Emmie vigyorgott. Legalább felvidította Megant. 

– Jobb, mintha sírnál. Gyere le, ha meggondolod magad.

– Úgy lesz.

Emmie már megfordult és félúton volt az ajtó felé, amikor meghallotta Megan hangját: 

– Emmie!

– Igen?

– Csak hogy tudd. Jared nem érzelmi szélhámos. Ő… egy nagyon jó ember, érdemes jóban lenni vele. Királynőként bánt velem. – Megan újra a havat figyelte. – Tudom, hogy köztünk már vége van, de… szerencsés az a lány, aki majd Jared párja lesz.


14. fejezet

Amíg odafent volt, Emmie bevett pár fájdalomcsillapítót a másnapossága miatt, és gyorsan átöltözött tiszta ruhába a lakásában – vastag szürke leggings, meleg fekete ruha és fehér csillagokkal díszített piros pulóver. Az öltözködés a szokásosnál tovább tartott: nem volt egyszerű dolog sínbe tett kézzel. Elpirult, amikor elképzelte, hogy megkéri Jaredet, hogy segítsen neki, de hamar abbahagyta az álmodozást – az csak egy dologhoz vezetett volna, az pedig nem fog megtörténni, amíg Megan itt van. Amikor visszatért a Cat Lounge-ba, hogy megnézze a levest, Jared már ébren volt, és éppen a feje fölé nyújtóztatta a karját. Emmie odament a kályhához, hogy jól megkeverje a levest, és próbált megfeledkezni arról, hogy mindene összekeveredik odabent, mint a tea, amikor tejet öntenek hozzá. 

– Jó reggelt – mondta egy ásítást elnyomva Jared – Te már… – elhallgatott.

– Jó reggelt – mondta Emmie is, és kerülte Jared tekintetét, ahogy eszébe jutott a múlt éjjeli viselkedése. Becsípve sokkal rámenősebb volt, kimondta, amit gondolt, nyíltabban vállalta a véleményét és a valódi érzéseit, de talán ez nem jó így, hogy Megan is itt van. Meg kellene vajon beszélniük? Nem tudta, és hozzá hasonlóan Jared is tanácstalannak tűnt. – Nem tudod, hogy Salem evett-e valamit? – kérdezte inkább. A leves keverése közben a fotelben fekvő fekete macskára mutatott, aki előtt még mindig ott hevertek a száraz macskaeledel darabjai.

Jared a fejét rázta. 

– Nem láttam, hogy evett volna. Viszont lement vizet inni.

Emmie elkomorodott. 

– Egyáltalán nem eszik. Eleinte azt hittem, szőrlabda okozza, de nem láttam, hogy szőrt hányt volna. Írtam Sylvie-nek is, de…

Jared fészkelődött a takarók között. 

– A macskáknál komoly bajt jelez, ha nem esznek.

– Tudom. De még mindig havazik. Tényleg nagyon nagy vihar van, és még legalább egy napig el fog tartani. Még ha ma ki is tudnánk ásni magunkat innen valahogy, karácsony másnapja van, és valószínűleg még mindig nehézkes a közlekedés. Hogyan jutunk el az állatorvoshoz ilyen időben? – Ahogy ezt kimondta, összeszorult a gyomra a gondolatra, hogy Salem továbbra sem fog enni. – Kérsz levest? – kérdezte.

Jared bólintott. Suhogtak a takarók, ahogy felkelt. Jess érdeklődve figyelte őt a kanapé támlájáról, nagy zöld szemével minden mozdulatát követte.

Emmie agyába belevésődött kettőjük csókja, és nem tudta kiverni a fejéből az érzést, ahogy Jared szája az övére tapad. Egyik kezét az arcára tapasztotta, a másikkal a levest keverte. És ahogy Jared nézett rá, amikor odaadta neki az őt és Poppyt ábrázoló rajzot, ahogy megszorította a kezét, és azt mondta, tökéletes… Jared úgy nézett a rajzra – és őrá –, mintha hirtelen drágakövet talált volna egy sziklafalban.

Megan szavai jutottak eszébe. Szerencsés az a lány, aki majd Jared párja lesz.

Emmie kicsit megrázta a fejét, hogy elűzze a gondolatokat. Ez nem felhívás volt Megantől arra, hogy nyomuljon rá Jaredre. Csak egy kijelentés, amelynek révén Megan tudatta Emmie-vel, hogy Jared nem toxikus személyiség. Emmie nem akarta, hogy Megan azt higgye, hogy ő máris az expasija karjaiba veti magát, csak hogy megbántsa Megant. Egyébként is sokkal fontosabb dolgokra kell gondolnia. Például Salem egészségére. És arra, hogyan jutnak ki innen. A csók ráér.

– Megbeszéljük a tegnap estét? – tette fel az óvatos kérdést Jared.

– Nem tudom… – Emmie teleszívta a tüdejét levegővel, a keverésre koncentrált, érezte a lábasból felcsapó meleget. De Jared most mögé állt, és ő érezte a belőle áradó meleget is. Legszívesebben a mellkasára tette volna a kezét, és megint megcsókolta volna; a vágytól bizseregni kezdtek az ujjbegyei. – Így, hogy itt van Megan?

– Tudom, hogy itt van. De tegnap elég magabiztosnak tűntél… Csak az ital volt az oka?

Emmie elengedte a kanalat, és szembefordult Jareddel. Atyaég, de jól nézett ki: az állát borító borosta, a füléig érő haj, amely kiemelte az arcvonásait. Jared sértettnek tűnt, mert Emmie talán csak az alkohol hatására csókolta meg. Emmie szorítást érzett a mellkasában.

– Biztos voltam magamban. Biztos vagyok – mondta, és felemelte a kezét, ujjaival megsimítva Jared mellkasát. Érezte, hogy Jared megfeszül. Kiszáradt a szája, nyelnie kellett. – Csak… Nem ez a megfelelő idő. Ha Megan megtudná, azt hinné…

– Tudom. Ugyanazt gondoljuk – válaszolta Jared. Odanyúlt, és egymásba kulcsolta az ujjaikat. Az ajtóra nézett. Aztán hirtelen megcsókolta a lány kezét, amitől Emmie egész testén szikrák futottak végig. – De beszélünk róla? Ha túl leszünk mindezen?

Emmie bólintott. Úgy érezte, elfogyott a levegője. Visszafordult a lábashoz, különben nem tudta volna levenni a szemét Jared ajkairól. Az pedig veszélyes lett volna. 

Emmie telefonja üzenetet jelzett. Örült, hogy valami elvonja a figyelmét. Felkapta, és megnézte az üzeneteit. Sylvie írt neki:
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Emmie újra letette a telefont, és kimerte tányérokba a levest.

– Tessék – mondta, és az egyik gőzölgő levesestányért Jared felé tartotta. A sűrű csirkehúsleves illata csiklandozta Emmie orrát, a gyomra is megkordult. – Megígértem, hogy viszek fel belőle Megannek is, úgyhogy felmegyek.

*

Jared kinyitotta a raktár ajtaját: elfogytak a macskaürülékes zacskók, ezért újakat kellett hoznia. Hideg volt a raktárban, a levegő sűrű volt a párától, és bár Jared kabátot, kesztyűt és sapkát viselt, csontig hatolónak érezte a hideget. Átment a helyiségen, miközben összedörzsölte a kezeit, és rájuk lehelt.

Ahogy a polcokon kutakodott, megütötte a fülét a hang. Az a sercegő-kaparászó hang. Megan észlelte először. Jared mozdulatlanul hallgatózott. Biztos volt benne, hogy valami nyekergést is hallott, mintha élőlény hangja lett volna. Visszafojtott lélegzettel óvakodott a sarok felé, ahonnan a hangot hallotta.

Kaparás. Nyikorgás.

Nem úgy hangzott, mintha egy faágtól származott volna. Vajon Sylvie-nél egerek vannak a falban, vagy valami más? Homlokráncolva odaszorította a fülét a falhoz két polc között, és érezte, ahogy a jéghideg tapéta és tégla az arcához ér.

Kaparás. Nyikorgás.

Nem tudott rájönni, mi lehet a hang, hiába hegyezte a fülét teljes figyelemmel. Megkocogtatta a falat.

Csend lett.

Jared felegyenesedett, és bekukucskált a tapétán lévő apró lyukon. Látni akarta, mi van a túloldalon.

Korábban hallott már egereket. Az iménti hang azonban egyáltalán nem hasonlított az egerek éles cincogására. Inkább nyöszörgő, panaszos volt.

Homlokráncolva visszament a Cat Lounge-ba, és megkérte Emmie-t, hogy jöjjön át vele és hallgassa meg a hangot. Emmie letette a kézi konzolt, és követte Jaredet.

– Ne kezdd te is – mondta Emmie úton a raktár felé. – Szerinted is szellemek laknak itt?

– Én nem az anyám vagyok – horkantott fel Jared.

– Hogyan?

– Ó, hát tudod, meséltem, hogy tarot-kártyából jósol, ez a munkája. Érdekli a spirituális világ. Ha őt kérdeznéd, bizonyára azt mondaná, egy valaha itt élt macska szelleme lehet… – Jared elhallgatott, mert tudatosult benne, amit mondott. Poppy jutott eszébe, és Emmie rajza, amelyet a téli vásáron szedett fel a földről, hogy megmentse. Még nem is említette ezt a lánynak, de úgy tűnt, nem is nagyon hiányzik neki a rajz.

Jared csendben sétált be Emmie-vel a raktárba, és hirtelen tudatosult benne, hogy a szűk helyen mennyire közel vannak egymáshoz. Amikor a falhoz értek, amelyen át Jared a hangot hallotta, a karjuk majdnem összeért. A körülöttük lévő polcokon halmokban álltak a dobozok, és ettől még szűkösebbnek érződött a helyiség. Még sosem érzett klausztrofóbiát – sosem zavarták a szűk terek –, csak most, hogy Emmie közel került hozzá. Természetellenesen melegnek érezte a tarkóját, a hideg levegő ellenére.

Jared megint hallotta a hangot, de az most hirtelen abbamaradt, jóval gyorsabban, mint az előbb.

– Figyelj! Hallod ezt? – kérdezte.

Egy darabig csendben hallgatóztak. Jared félig-meddig biztosra vette, hogy a hang már csak azért sem fog újra megszólalni, nehogy neki legyen igaza. Emmie lábujjhegyre állt, így a válla Jared vállához ért, ő pedig ettől úgy érezte, hogy valami bizsergő érzés fut végig a tarkóján és a gerince mentén. Muszáj összeszedettnek lennie. Tudta, hogy tetszik neki Emmie, hogy minél több időt töltenek együtt, annál biztosabb a vonzalmában, de nem hagyhatta, hogy a hatalmába kerítse ez az érzés, itt nem. Ha újra teret enged az életében egy párkapcsolatnak, a drámának is újra teret enged, erre pedig nem biztos, hogy készen áll. Megint a csendre, a hallgatózásra fókuszált.

Pár másodperc múlva meghallották a hangot. Kaparás. Nyikorgás. Jared közelebb ment a hang forrásához, koncentrált, fülét a hideg falhoz nyomta.

– Hallottam – súgta Emmie, és előrébb lépett. – Kintről jön? Nyekergésnek hangzik. Ennek a falnak a túloldalán egy falfestmény van, amit gyerekek csináltak nekünk, aztán az utca mezős és fás területbe torkollik. Valószínűleg csak egy állat… Úristen! – kiáltott fel hirtelen. – Mi van, ha a kóbor macska az? Mi van, ha valahogy beszorult ide? – Emmie elhallgatott, és tovább hallgatózott. – Nyivákolásnak hangzik, mint a macskanyávogás!

Jared szeme elkerekedett. 

– Lehetséges. Van rá esély, hogy bejuthatott a fal mögé?

– Nem tudom, vagyis nem hiszem. Hacsak a vihar nem tett valami kárt a falban, amiről nem tudunk…

– Lehet, hogy megtalálta az utat a falba, hogy elmeneküljön a vihar elől. Egy lyukat, vagy effélét – találgatott Jared. – Amíg mi is be vagyunk zárva ide, nem tehetünk semmit, hogy segítsünk neki.

– De… De mi van, ha megsérült? – aggodalmaskodott Emmie. – És Salem is betegnek tűnik… Segítenünk kell nekik.

– Segíteni fogunk. Megtesszük, amit lehet – ígérte Jared. – Ahogy kijutunk innen. – Amíg pedig ki nem jutnak, Jared kénytelen lesz elnyomni az Emmie iránti, egyre erősödő érzelmeit.

*

– Nem megy? – ismételte meg Emmie, és tudta, hogy szörnyen nyafogós a hangja, mint egy kislányé, aki nem kapja meg a cukorkát, de az igazat megvallva nem is remélte, hogy az ügyeletes állatorvos egyáltalán felveszi neki a telefont. A karácsony másnapja utáni reggel volt, és Emmie a füléhez szorította a telefont a sapka alatt, amellyel a hideg ellen védte a fejét. Közben a pult körül járkált a kávézóban. A tegnapi nap a maradék étel elfogyasztásával, pihenéssel és Salem megfigyelésével telt, akivel vizet is itattak. Megan továbbra is fent maradt a lakásban. Emmie pedig erőnek erejével fogta vissza magát, amikor a csókra gondolt. Tűzifájuk már nem maradt, és semmi sem volt, amivel befűthettek volna, ezért még több takaróval szerelkeztek fel. Mára szerencsére visszajött az áram, a hírekben azt mondták, hogy a vihar legrosszabb részén már túl vannak. Emmie végül el tudta érni az ügyeletes állatorvost, ő azonban nem szolgált jó hírekkel.

– De én… Tényleg nagyon aggódom érte – folytatta Emmie. – Nem rossz jel, ha nem eszik? Eléggé levert szegény.

– Nem ideális helyzet, tényleg nem, de az ilyesmit számos tényező okozhatja – tájékoztatta az orvos. – Továbbra is itassanak vele vizet. Jelenleg nem tudok házhoz kimenni. Nálunk is elment az áram, és az autómra rádőlt egy fa.

– Esetleg holnap? – próbálkozott Emmie.

– Sok időbe telik, mire rendbe hozzuk a furgont – felelte az orvos. – Nem tudom megmondani, mikor tudunk legközelebb kimenni. – Nyájas hangon beszélt, mint egy kedves tanító bácsi, mégis rémisztő volt, amit ezután mondott. – A legjobb, ha elviszik egy sürgősségi állatklinikára, ahogy kijutnak a kávézóból. Azonnal menjenek oda. Mondanám, hogy vigyék rendes állatorvoshoz, de ilyen hamar nem fognak időpontot kapni, és ha a macska nem eszik, sőt egy ideje már nem is evett normálisan, akkor sürgősen meg kell vizsgáltatni.

– A sürgősségi állatklinika a Pinnacle Állatorvosi Klinika, ami Penrithben van, ugye? – érdeklődött Emmie. Sylvie a klinika címét és elérhetőségét kitette a személyzeti szoba hűtőjére, ezt Emmie már a beköltözése alkalmával észrevette.

– Igen, az. A nap huszonnégy órájában van náluk sürgősségi ellátás.

Már csak egy gond volt. Emmie tudta, hogy itt a tóvidéken nagy baj, ha valakinek nincs autója, vagy nem vezet. Persze voltak buszjáratok, de az évtizedes rekordot döntő vihar miatt vajon mennyire tudják tartani a menetrendet? Emmie elgondolkodott azon, hogy vajon a taxiszolgáltatás helyreállt-e már. Remélte, hogy igen.

– Köszönöm – válaszolta az orvosnak. – Megoldom valahogy.

– Tájékoztasson majd a fejleményekről.

– Rendben – ígérte Emmie, és letette a telefont.

*

Jared telefonján a felső sarokban négy teljes csík jelezte a hálózat elérhetőségét; már nem kellett a szakadozó mobilnetet használnia arra, hogy elküldjön néhány üzenetet. Nem tervezte, hogy ilyen sokáig fog aludni: már majdnem tizenegy óra volt. Talpra kecmergett, és lehámozta magáról a takarókat, majd kisietett a szobából, és megpróbálta felkapcsolni a villanyt. A plafonon és a falakon lévő lámpákból borostyánsárga fény áradt. 

Fellélegzett. Végre visszajött az áram. Egy mozdulattal megnyitotta telefonján a csoportos családi chatet. 
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Jared körbepillantott a helyiségben; Emmie nem volt sehol. A lány hatalmas paplanja leesett a földre, és most Lilian üldögélt rajta, farkával átölelte magát, kövér és foltos teste lassú légzését követve hullámzott. Más macskák szanaszét pihentek a helyiségben: a kanapé támláján, a szék karfáján.

Az ajtó lassan, nyikorogva kinyílt, és Emmie lépett be rajta. 

– Ó – mondta lágy hangon, amikor észrevette, hogy Jared már ébren van. – Jó reggelt.

– Jó reggelt – köszönt rekedten Jared.

– Jó hírem van, visszajött az áram – újságolta Emmie.

– Észrevettem. Bekapcsoltad a fűtést, már érzem is idebent a különbséget.

– És kávét is főztem – tette hozzá mosolyogva Emmie. – Nyilván ez a legfőbb prioritás most, hogy lett áramunk.

Emmie mosolyát aggodalmas arckifejezés váltotta fel, amikor Salemre nézett, aki kis fekete labdaként feküdt összegömbölyödve, csukott szemmel. Egész éjjel nem mozdult.

Jared a lehúzott redőnyökhöz lépett, és ujjaival széthúzta a lamellákat, hogy ki tudjon kukucskálni. A havazás végre abbamaradt, a levegőben már nem kavarogtak hópelyhek a heves szélben. Nyugodtabbnak tűnt az időjárás, az eget borító fehér réteg tisztulni kezdett, és egy darabon már látszott a szürkés égbolt, mintha egy másik évszak kukkantott volna be. Esőre állt az idő, már hullani kezdett a nedves hódara, amely beleolvadt a hóba.

– Úgy tűnik, nem olyan rossz kint a helyzet – jegyezte meg Jared.

– Tudom. Azt mondták, hogy kissé emelkedik a hőmérséklet is. Hála az égnek, túl vagyunk a nehezén.

– Szerintem ma ki tudjuk ásni magunkat innen – mondta Jared, és visszafordult Emmie-hez. – Kemény meló lesz, sok a hó. De az eső segíteni fog.

– Jó ötlet. Salemet tényleg muszáj orvoshoz vinni, és a kóbor macskának is utána kell néznünk. Csináltál már ilyet? – kérdezte Emmie. – Ástad már ki magad korábban is? Én nem tudom, hogyan kell.

– Igen, egyszer vagy kétszer fordult már elő ilyen otthon nálunk, még gyerekkoromban.

– Lefogadom, hogy akkor sokkal szórakoztatóbb volt.

– Az volt. Anyukám forró csokit csinált nekünk, és erődöt építettünk takarókból és párnákból, esténként meg filmet néztünk, már ha volt áram – mesélte Jared. – Jósolt a tenyerünkből.

– Viccesen hangzik.

Jared felsóhajtott. 

– Igen. Anyukám tényleg úgy gondolja, hogy tud jósolni. Akkoriban ennek mi is bedőltünk. De már nem hiszek el belőle egy szót sem.

– Nekem még sosem jósolt senki.

– Nem? Még egy vurstliban sem? – kérdezte Jared, és amikor Emmie a fejét rázta, folytatta: – Anyukám talán tudna neked jósolni.

Ahogy Jared kimondta a szavakat, legszívesebben bokán rúgta volna magát, amiért azt sugallta, hogy Emmie találkozhatna az anyjával. Még egy első randin se mondana ilyesmit, akkor hát miért tűnt olyan természetesnek, hogy ezt javasolja Emmie-nek? Igazából úgy gondolta, az anyja szimpatikusnak találná Emmie-t – mindkét nő kreatív teremtés volt. Jared esetlenül billegett egyik lábáról a másikra.

– Az jó lenne – mondta Emmie, mit sem törődve Jared érzéseivel. – Remélem, olyan sorsom lesz… – Ép kezével L alakot formált, mintha egy képzeletbeli filmkockát foglalna keretbe, és halk, sejtelmes hangon folytatta: – A jövődben macskákat látok, olyanokat, amelyek már most is megvannak. Fehérek és puhák, mintha szellemek lennének. Egy kastélyban élsz majd a macskákkal, és ott készíted a képeidet.

Jared elnevette magát:

– Hogy micsoda? Egy kastélyban?

– Az elérhetetlen álomotthonom – vigyorgott újra Emmie. – Tökéletes a fehér, szellemszerű macskáknak. Nem ijesztő szellemekre gondolok, hanem olyanokra, mint… egy rajzfilmben. Egy tündérmesében. És lenne egy nagy műtermem. Egy könyvtáram…

– Jól hangzik – mondta Jared.

– Ha kiássuk magunkat, meg kellene kérdeznem Megant, hogy lejönne-e segíteni.

Jared felsóhajtott.

– Tudom – mondta Emmie, és odanyúlt, hogy megszorítsa a karját. Jared ettől megfeszült, bizsergés áradt szét benne, és a gyomra görcsbe rándult. – Tudom, hogy nehéz így, hogy Megan itt van. El nem tudom képzelni, hogy nekem milyen lenne összezárva az exemmel. De hárman gyorsabban tudunk haladni, és utána nem kell többet látnod őt.

Jared tiltakozni akart, de nem tudott megfelelő ellenérvet felhozni. 

– Igazad van. Úgy gyorsabb lesz.

Emmie elmosolyodott. Újra megszorította Jared karját, majd kiment a szobából.

Amikor visszajött, másik ruha volt rajta: bő, rózsaszín pulóvert viselt, amely kiemelte az arca színét, és aranyos, csinos külsőt kölcsönzött neki. Megan mellette állt, szintén meleg ruhákban: leggings, vastag lábmelegítő és egy hosszú ujjú pulóver volt rajta. Megan nem nézett Jaredre, és kezével a könyökét szorongatta. A kényelmetlenség érzése filmrétegként telepedett rájuk, mintha a helyiségből kiszökött volna a levegő.

– Mit tegyünk, hogy kiássuk magunkat? – kérdezte Jaredtől Emmie.

– Sylvie bizonyára tart itt valahol egy-két lapátot, amivel az autókat ki lehet ásni télen – felelte Jared. Csak gyakorlatias gondolkodással juthatnak ki innen. – Keresünk szerszámokat. Vödröket is. A havat bevihetjük az egyik fenti fürdőkádba, és felkapcsolhatjuk a fűtést, hogy elolvadjon.

– Vödrökben kell felvinnünk a havat? – hitetlenkedett Megan. – Ehhez nem elég erős a karom…

– Az enyémek pedig némileg használhatatlanok. Jó, az egyik használható – mondta Emmie, és lepillantott a sínre.

A kávézóban nem volt lift, csak lépcsők. Két emelet a kávézóban, egy emelettel feljebb Emmie lakása, eggyel feljebb Megané.

– Ti ketten lapátolhattok a főbejáratnál – javasolta Jared. – Én meg majd lépcsőzök.


15. fejezet

Jared végül úgy döntött, hogy a lapátolásban is besegít, amellett, hogy felcipelte a lépcsőn a hóval teli vödröket. Emmie az ép kezével a főbejáratnál aprította a havat, a darabokat pedig vödrökbe tette, amelyeket a konyhában találtak. Megan hevesebben csapkodta a havat, és alig jutott levegőhöz. Jared két cipekedés között segített nekik eltávolítani a nagyobb darabokat az ajtóból. Sylvie legalább jól felkészült egy esetleges nagy havazásra: volt néhány lapát a hátsó ajtónál egy szerszámos szekrényben, mellette pedig egyéb autós eszközök is, meg több kanna jégmentesítő. Nem volt könnyű dolguk, de az emelkedő hőmérséklet segített a hóolvadásban – ahogyan az időnként megeredő eső is –, és fentről lefelé sikerült valamennyit haladniuk. Az ajtó tetejénél már látszott egy kis tejfehér folt a kinti fényből. Ez volt a szabadságuk első jele.

Jared tudat alatt valahol elgondolkodott rajta, hogy vajon hányszor fogja majd látni Emmie-t, ha kiszabadultak innen. Sylvie vajon kirúgja őt az állásából, ha megtudja, hogy hazudott neki? Ráébredt, hogy szeretne maradni, továbbra is itt akar dolgozni, és hogy még sok kérdése lenne Emmie-hez, amelyeket az ivós játék során nem tudott feltenni neki. Olyan sok mindent szeretett volna még tudni a lányról. Mi lesz, ha végül majd beszélnek a csókról? Jared készen áll egyáltalán egy új párkapcsolatra?

– Oké, ezt most már felviheted – mondta kifulladva Megan, miközben kisöpörte a haját a szeméből, és a teli vödrökre mutatott.

– Rendben – válaszolta Jared. Nem szívesen fogadott el utasításokat Megantől, de veszekedni sem akart vele. Tudta, hogy még mindig feldúlt amiatt, ami kettőjük között történt.

– Köszi – mondta Emmie. Pulóvere ujját feltűrte, és kissé hegyes orra a hidegtől cuki rózsaszín árnyalatot öltött. Úgy döntöttek, hogy Emmie lakásának kádjába teszik a havat, hogy megolvadjon, miután Megan kádja már megtelt.

Jared elvitte a vödröket. Keserves munka volt így végigcipelni őket több reteszelt kapun és ajtón át, és lépcsőzni velük. Jared elég jó kondiban volt ahhoz, hogy hétvégente a fivérével a tóvidéken és a környező erdőkben túrázzon, de mire Emmie lakásához ért, kifogyott a szuszból. A vödrök sokkal nehezebbek voltak, mint amilyennek látszottak. Jared megállt, hogy levegőhöz jusson, oldalában pedig szúró fájdalomként jelentkezett testének tiltakozása. Amikor kissé összeszedte magát, kinyitotta Emmie lakásának ajtaját, és áthúzta a vödröket a küszöbön. Akaratlanul is megtorpant, hogy megnézze, hol tölti Emmie az idejét.

Jobbra egy széles ablak nyílt, felhúzott redőnnyel, innen látni lehetett a fehér égboltot és Oakside hóval borított, kusza összevisszaságot alkotó háztetőit. Az ablak alatt íróasztal állt, rajta állatos matricákkal teleragasztott laptop, egy külön monitor, egy gamer billentyűzet és egér. A szoba közepén üveg dohányzóasztal állt, és egy krémszínű, kétszemélyes kanapé. A szemközti falra tévét szereltek fel. A kanapén csillag, avokádó és videojáték-figura formájú díszpárnák hevertek. Jared elmosolyodott. Megan sosem osztozott a videojátékok iránti érdeklődésében; néha meg is sértődött, amikor Jared inkább játszott néhány órát esténként tévénézés helyett. 

Balra a konyha kapott helyet. Még itt is érződött Emmie ízlése, mindenütt, még a szokásos bútorokon is meglátszott, hogy ő lakik itt: klasszikus Game Boy-matricák a hűtőn, a szekrények előtt animált eperfigurákkal díszített szőnyeg, egy üvegedényből kikandikáló, fehér macskát formázó kanalak.

Jared óvatosan becipelte a vödröket a fürdőszobába, és letette őket a járólapra. Útközben elhaladt Emmie hálószobája mellett. Az ajtó résnyire nyitva volt, és Jared megpillantotta a lány lila ágytakaróját. Kíváncsi volt, milyen lehet a hálószoba. De tolakodás lett volna benézni, ezért inkább a vödrökre fordította a figyelmét, amelyek tartalmát a kádba öntötte, majd megkereste a termosztátot.

Miután bekapcsolta a fűtést, utoljára még körbepillantott a lakásban, majd távozott. Furcsa módon úgy érezte, mintha kicsit jobban megismerte volna Emmie-t.

*

Amikor Jared lement a lépcsőn, és visszatért a főbejárathoz, Megan még mindig a havat darabolta az ajtónál. Megan nem szólt hozzá, amitől Jaredre is rátelepedett a kényelmetlen érzés, mint egy alacsonyan úszó ködréteg.

– Minden oké? – kérdezte.

– Megvagyok – válaszolta Megan, hátra sem nézve. – Emmie pihenőt tart a Cat Lounge-ban, mondtam neki, hogy vigyázzon a csuklójára. Ez a vödör még nincs tele.

Jared ezt elbocsátásnak vette. Bement a Cat Lounge-ba, ahol Emmie a fotel előtt térdelt. Jó munkát végzett a központi fűtés, száműzte a hideget a helyiségből most, hogy már volt áram. Emmie a fotelben ülő Salemet simogatta, aki a lábát maga alá húzva pihent, feje kissé oldalra billent.

– Kijön ma az állatorvos? – érdeklődött Jared. A történtek és a titokzatos kaparászó hang miatt teljesen elfeledkezett róla, hogy megkérdezze, mit mondott az orvos a telefonban.

Emmie Jared felé fordult. – Nem, azt mondta, hogy nem tud kijönni. Rádőlt egy fa a kocsijukra.

– Micsoda? – kérdezte Jared, és közben érezte a bőrét simogató meleget. A macska nem evett, és alig mozdult azóta, hogy be voltak ide zárva. – Nem az lenne a dolga, hogy kijöjjön? Szerezzen másik autót, és jöjjön minél előbb!

– Azt javasolta, vigyük Salemet a sürgősségi állatklinikára, de…

– De? – sürgette Jared. Eszébe jutott Poppy, és az, hogy egy korábbi orvosi vizsgálat akár az életét is megmenthette volna. – Mindent meg kell tennünk, hogy elvigyük oda. Komoly baja is lehet.

– Persze. De, Jared, tudod, hogy én nem vezetek…

– Akkor hívunk taxit, vagy busszal megyünk, ahogy kijutunk innen – vágott közbe Jared. – Mondhattad volna, hogy nem jön ki az orvos. Gyorsabban dolgozhattunk volna!

Emmie zavartnak tűnt, és érthetetlenül motyogott valamit. 

– Olyan gyorsan dolgozunk, ahogy csak tudunk, és nem akarok mindenkit stresszelni. Abban sem vagyok biztos, hogy már helyreállt a közlekedés. Hacsak nem tudjuk elkérni Megan kocsiját.

Jared elhatározta, hogy mindenképp ki kell ásniuk magukat, és Salemet azonnal állatorvoshoz kell vinni. Erről nem volt hajlandó vitát nyitni.

– Meg kell kérdeznünk őt – mondta Jared. – Gondoskodnunk kell Salem egészségéről.

Emmie arcvonásai meglágyultak. Felállt, odament Jaredhez, és erősen megszorította a kezét. 

– Úgy lesz. Megígérem.


16. fejezet

Még mindig a főbejárat előtt lapátolták a havat, és Emmie látta, hogy Jared zaklatott Salem miatt, még akkor is, ha nem mondta ki nyíltan. Meghatotta, hogy így törődik a cicával, pedig az nem is az övé. Jared felment egy vödörrel a kádhoz, majd amikor visszatért, lapátot ragadott, és nekiveselkedett, hogy lebontsa a hóakadályt.

Megan kérdőn nézett Emmie-re, amikor Jared éppen nem látta. Mi a baja? Ezt a kérdést formálta a szájával.

Emmie feleletképpen azt formálta: Salem.

Emmie is ugyanúgy aggódott a macskáért – már csak azért is, mert Sylvie megbízta azzal, hogy a távollétében mindenről gondoskodjon. Csak úgy rágta belülről az aggodalom és a kétség, mint a fát a szú. Nem sokáig bírja már tovább ezt a csendet.

– Olyan csendes vagy – szólt oda Jarednek, miközben kiegyenesedett és kisöpörte a haját a szeméből. A kemény munkától megizzadt, de mostanra már legalább a hó felét eltakarították a bejárat elől. Nemsokára kijutnak.

– Csak sok a dolgom, és koncentrálok – lihegte Jared, és egy újabb lapát havat tett a vödörbe, amely már félig tele volt. Ahogy lehajolt, arca nagy részét eltakarta a haja, így Emmie nem tudta róla leolvasni róla, mire gondolhat. – Ha így folytatjuk, hamarosan el kell tűnnie innen a hónak.

Megan mindkettőjükre ránézett, Emmie pedig felsóhajtott, és ujjaival a halántékát masszírozta. Sajgott a csuklója, fáradt volt, és aggódott Salem miatt. A kínos helyzet nem segített a dolgon, még ha ez várható is volt, miután Jared egyértelművé tette, hogy mit érez Megan iránt.

– Csak folytassuk a munkát – mondta Jared, mintha Emmie a gondolataiban olvasott volna.

– Szünetet tartok – jelentette ki Emmie. A többiek csak meglesznek egymással, amíg ő a csuklóját pihenteti, és újra ránéz a macskára.

Bement a Cat Lounge-ba, ahol Salem még mindig ugyanabban a pózban pihent a fotelben, szőrös labdává gömbölyödve. Emmie finoman megsimogatta a macskát, aki az érintéstől felriadt, és kicsit megmozdult. Még a szőre is csapzottnak tűnt, elvesztette a szokásos fényét, és a gerince mentén kissé felállt, mintha kis tüskék nőttek volna ki belőle. 

– Hé, kicsim… – suttogta Emmie. – Nemsokára gondoskodnak rólad, ne aggódj. Mindenki belead mindent, amit csak tud.

Emmie egy ideig még simogatta Salem fejét. Egyre jobban aggódott a macskáért, s noha már haladtak a kijutás felé, nem tudta, hogyan fogja elvinni őt a sürgősségi klinikára. El kell kérnie Megantől a kocsit. De hát akkor sem tud vezetni. Talán Megan elvinné őket. Ha kell, Emmie felajánlja, hogy fizet a fuvarért.

Emmie újból megpróbálta megetetni a macskát az etetőből vett szárazeledellel, de az állat alig moccant, csak lustán kinyitotta egyik szemét, és közönyösen bámulta az ételt. De legalább továbbra is ivott.

Emmie megint írt a nagynénjének:
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Emmie várta Sylvie válaszát, de az nem érkezett meg. Lekapcsolta a telefon kijelzőjét. Már délután volt, Sylvie valószínűleg Emmie nagyszüleivel töltötte az időt. Korábban írt már Emmie-nek, hogy az elkövetkezendő napokban hazautazik – a karácsonyi ünneplést a nagyszülők kihagyták ugyan, de akkor is találkozni akartak Emmie-vel, és látni akarták a kávézót, így az évből még hátralévő időt itt szerették volna tölteni.

Emmie megnézte az időjárás-jelentést. Az ország nagy részén már nem havazott, és az előrejelzés szerint a környéken már nem lesz olyan rossz a helyzet, mint eddig. Marie, a vihar hivatalosan is továbbállt. 

Emmie visszament a Cat Lounge-ból a kávézóba. Megan ott ült az egyik asztalnál, kezében egy bögre kávéval. Jared nem volt ott; bizonyára még a bejáratnál dolgozott, hókupacokat lapátolt a műanyag vödrökbe. 

– Megan! – mondta Emmie, és lehuppant a szemközti székre. – Egy óriási szívességet szeretnék kérni.

– Mi az? – kérdezte Megan, és kiitta a kávéját, majd a bögrét visszatette az asztalra.

– Én nem tudok vezetni, de nagyon fontos lenne, hogy Salemet elvigyük a sürgősségi klinikára, amint kijutunk innen. Felhívtam tegnap az állatorvost, aki házhoz szokott jönni, de ő most nem tud kijönni.

Megan elvette a bögrét az asztalról, és forgatni kezdte a keze között. 

– Alig ismerem itt az utakat, és továbbra is veszélyesnek ígérkeznek a közlekedési viszonyok – Megan az ajkába harapott. – Engem stresszel a vezetés…

– De tényleg el kell vinni Salemet. Nem tudom, hogy így, közvetlenül a vihar után járnak-e már taxik és buszok. Kérlek! – Emmie megkérhette volna Faye-t is, de ő az egyetem környékén lakott. Egy örökkévalóság lenne, mire ideér – már ha az ő kocsiját nem borítja több méter hó.

– Nos… Rendben, elviszlek – egyezett bele Megan.

Emmie megkönnyebbülten dőlt hátra a székben, és a kezét a szívére tette. 

– Köszönöm.

A többi macskát pár órára magára kell hagyni, amíg Salemet elviszik az orvoshoz. Vajon Jared hajlandó lesz itt maradni, és vigyázni rájuk? Emmie biztos volt benne, hogy megteszi, ha ő megkéri rá.

Most, hogy már legalább volt útiterve, Emmie felállt a székből. Végre kezdte úgy érezni, hogy megtalálta a helyét itt, a kávézóban. Tudta, mi a teendő egy nagy vihar esetén; gondoskodott a macskákról Sylvie helyett. És nem volt itt Dustin, hogy az alkoholszagú leheletével a nyakába lihegjen. 

Mindent meg fog tenni Salemért is, amit csak tud. Ez számára kötelesség.

*

Néhány órával később sikerült az összes havat eltakarítani a főbejárat elől, és Emmie hatalmasat sóhajtott. Sosem örült még ennyire annak, hogy láthatja az utca túloldalát. Jared éppen utat vágott az úttesten, és közben időnként vetett egy-egy pillantást a mindent alacsonyan lebegő felhőként borító hóra. A járdát és az úttestet nem lehetett megkülönböztetni, és a fákat is vastag hóréteg fedte, az ágaik úgy meghajlottak a súly alatt, mintha a nyakukban terhet cipelő emberek lennének. Megan Emmie mellett állt, és Jaredet figyelte.

– Hála az égnek! – mondta Megan. – Újra szabadok vagyunk.

– Tudom.

– Telefonáltam még egyet a furgon miatt, felhívtam egy helyi szerelőműhelyt – mesélte Jared, ahogy feléjük tartott. – A közelben vannak, és hajlandók ma kijönni, mivel már nem esik úgy a hó, és a vihar a vége felé jár. Elvontatják a kocsit. – A falnak támasztotta a lapátot. A két nő utat engedett neki, hogy bemehessen az előtérbe. – Salem? – kérdezett rá Jared.

– Megan azt mondta, elvisz Penrithbe, a sürgősségi klinikára – fogott bele Emmie.

– Megan? – Jared felhúzta az egyik szemöldökét. – Biztosan?

Megan bizonytalankodva egyik lábáról a másikra állt, majd becsukta az ajtót Jared után, hogy ne jöjjön be a hideg. 

– Csak… nem igazán ismerem az utakat errefelé, nem tudom, hogyan jutok el Penrith-be, és annyira rossz az idő… Hamarosan be is sötétedik – magyarázkodott.

– Én nem tudok vezetni – szólt közbe Emmie, attól tartva, hogy Megan visszakozik. – És valakinek itt is kell maradnia, hogy ügyeljen a kávézóra és a macskákra.

– Majd én elviszlek – ajánlotta fel rögtön Jared. Megdörzsölte a tarkóját, és oldalra pillantott Meganre. – Nézd, én tudom, hogy általában ideges vagy a vezetéstől. Ez jogos is, mert még havasak az utak. Nem gond, ha kölcsönveszem az autódat? Az enyém otthon van.

Megan a fejét rázta. Megkönnyebbültnek tűnt attól, hogy nem kell vezetnie, még azzal együtt is, hogy Jared kölcsönkérte tőle a kocsiját. 

– A lakást hosszabb időre béreltem ki, úgyhogy tudok még maradni pár napot… Csak hozzátok vissza az autót egy darabban. Hozom a kulcsokat.

– Kittynek gyógyszert kell beadni, mialatt távol vagyunk – bökte ki Emmie. A többi macskáról is gondoskodni kell valakinek. – Tablettákat. Később. A személyzeti szobában a hűtőre vannak kiragasztva a tudnivalók.

– Oké. Ne aggódj. Odafigyelek majd mindenre.

– Utánanézek az útviszonyoknak, és megnézem, nincs-e valahol lezárás. Talán addig felhívhatnád a sürgősségi klinikát, és szólhatnál, hogy jövünk – javasolta Jared.

Emmie bólintott, majd elindult telefonálni, és hálás volt érte, amiért végre mindannyian együtt tudnak működni.

*

Jared óvatosan gurult a kocsival a kávézó elé, leparkolt az útpadka mellett, és letekerte az ablakot. Megan autója egy babakék Fiat volt, amelynek visszapillantó tükréről csillogó, rózsaszín, korona formájú illatosító lógott, s ettől az autó belseje enyhén ananászillatú volt. A hátsó ülésen egy bolyhos, fehér, halványan csillogó sál hevert. Jared bekapcsolta a fűtést a kocsiban, és az ablakból integetett a két lánynak.

– Hozd Salemet, és induljunk! – kiáltott Emmie felé.

Emmie feltartott hüvelykujjával jelzett vissza, majd eltűnt az épületben. Amikor visszatért, a pulcsin és a farmeren kívül egy kék kabátot viselt, és a kezében puha, teljesen becipzározott macskahordozót tartott. Salem gyakorlatilag nem is látszott, beleolvadt a hordozó fekete anyagába, csak sárgászöld szemének villanása jelezte, hogy odabent van, miközben Emmie a kocsi felé lépdelt. Emmie még megállt az ajtóban, és váltott pár szót Megannel, aztán sietve elindult az úton, amelyet még mindig vastag hótömbök szegélyeztek mindkét oldalon.

– Semmi baj, Salem – vigasztalta a macskát, miközben bemászott a hátsó ülésre, és maga mellé tette a macskahordozót, hogy a hálón keresztül lássa a cicát. Bekapcsolta a biztonsági övet. – Nemsokára jobban leszel!

Jared az autó tükrében látta, ahogy Emmie integet Megannek, aki aztán újra eltűnt az épületben.

Miután Emmie biztonságosan elhelyezte Salem hordozóját, és saját magát is bekötötte, Jared a telefonját a kormánykerék melletti telefontartó állványra rögzítette, és a kijelzőre koppintott, hogy előhívja a Google Maps alkalmazást. 

– Meg tudod adni a hely irányítószámát? – kérdezte. – Még sosem voltam azon a klinikán. Magán a településen is csak néhányszor jártam.

– Persze – válaszolta Emmie, és a zsebébe túrt, majd elővett egy összehajtogatott papírlapot.

Miután felolvasta az irányítószámot, Jared bepötyögte a címet az alkalmazásba, és útnak indultak.

– Köszönöm, hogy elviszel – hálálkodott Emmie, még mindig lehajtott fejjel, a macskát figyelve.

– Ez csak természetes – mondta Jared. Eszébe jutott Emmie homlokán a ránc, és az, ahogy az utóbbi napokban törődött a macskával, ahogy szeretettel beszélt hozzá és próbálta etetni. Eszébe jutott az is, hogy Salem mennyire levert, és hogy hasonlóképp viselkedik, mint az ő macskája, ugyanúgy nem eszik, mint Poppy, amikor már a végét járta. 

Jared az Oakside-ba visszafelé vezető kanyargós utakon haladt. Salem halkan nyávogott a hordozóban, Emmie pedig megnyugtató szavakat suttogott és dúdolt neki.

– Semmi baj, kicsim – vigasztalta. Jared gyorsan a tükörbe pillantott, és látta, ahogy Emmie odahajol a hordozóhoz, az ujját bedugja annak hálós ajtaján, és a macska apró fekete orra előtt lóbálja. – Bárcsak el tudnám magyarázni neki, hogy miért visszük el így – mondta. – Csitt, Salem, minden rendben lesz…

Jared nagyot nyelt. Poppy elvesztésének emléke még túl élénken élt az agyában – csak pár hete történt, és ha csak visszagondolt arra, ahogy a rossz hírekre számítva várakozott az állatorvos irodájában, a gyomra összeszorult. Minden alkalommal, amikor állatorvoshoz vitte a macskát, vagy gyógyszert adott be neki, ugyanúgy érzett, mint most Emmie.

– Kár, hogy nem tudnak beszélni – mondta halkan Jared. – És hogy nem értenek minket.

– Tudják, hogy szeretjük őket – felelte Emmie. – Ha kap gyógyszert, és kezdi jobban érezni magát, talán megérti, hogy jót akarunk neki.

Jaredet felkavarták Emmie szavai, és igyekezett figyelmen kívül hagyni a mellkasát feszítő és a torkát égető érzést.

Jared lassan, óvatosan vezetett, csak araszolt a behavazott utakon. Az autó előtt végig havas volt az út, mintha az épületek jelölték volna ki a szélét; a tetőkön vastag hóréteg terült el, és ahogy elhaladtak a játszótér mellett, alig látták a játékokat a hó alatt. A park közepén valaki hatalmas hóembert épített, amelyet répaorr tett teljessé. A ferde tetők és épületek képeslapba illőek voltak, tökéletes fotó készülhetett volna róluk a szuvenírbolt ajándéktárgyaihoz. Az egyik távolabbi útra rádőlt egy óriási, vastag fa, amely elzárta az utat és lerombolta a szemben lévő buszmegállót is. Mindenfelé üvegdarabok és üvegszilánkok hevertek, a megállóból csak a járatok számát és útvonalát jelző oszlop és a kis fapad maradt meg. 

Jared lekanyarodott egy mellékutcába, hogy másik utat találjon, és az applikáció nekifogott az újratervezésnek. 

– Vajon mennyi kárt tett még ez a vihar? – gondolkodott hangosan Emmie. – Jó lesz, ha óvatosan megyünk.

– Ambleside és Grasmere felé megyek, nem Kirkstone Pass felé – mondta Jared. – Azt a helyet inkább kerüljük el.

– Mi a gond vele? – érdeklődött Emmie, majd visszafordult a macskához, hogy vigasztalja, mert Salem hirtelen hosszú, aggodalmas nyávogást hallatott.

– Nos, Kirkstone Passt gyakran lezárja a helyi hatóság, amikor rossz az idő. Általában rémálom arrafelé vezetni – felelte Jared, miközben néhány keskeny mellékúton manőverezett végig a kocsival. Az utcákat mindkét oldalon zömök téglaépületek szegélyezték, kertjeiket hó lepte, és néhány üres virágcserép árválkodott bennük. – Az öcsém, Shane felesége, Danni egyszer lerobbant ott a kocsijával, és órákra ott ragadt a sötétben. Mifelénk az Ambleside-ból odavezető utat úgy hívják, hogy a Küszködés. 

Emmie felnevetett. 

– Küszködés? Ez tényleg úgy hangzik, mint amit jobb elkerülni. Eleget küszködtünk már ezzel a szegény kis cicával! – Emmie hangja ellágyult, és megint vigasztaló szavakat duruzsolt a macskának. – Legalább most már úton vagyunk.

– Úgy látszik, a Küszködés most járható, megtisztították a hóekék – mondta Jared. – Most is nyitva van. Megnéztem. De azt tanácsolják, senki se használja, mert még mindig jeges.

A navigációs alkalmazás gépies női hangon irányította őket. Bal felől nemsokára meglátták a széles Windermere-tavat. A tó mögötti fennsíkot vastag hó borította, csak a fák és sziklák alkottak sötét pettyeket a fehérségben. A fejük felett a délutáni napfény próbált áttörni a felhőkön, sárga fénypászmákat küldve a jeges tóra, amelynek felszíne üvegként csillogott. Néhány faág a vízbe fagyott, nehéz hótakaró nyomta le őket. Jared óvatosan araszolt tovább, ügyelve rá, hogy az utak jegesek, havasak lehetnek. Csend volt az autóban, és Jared visszagondolt a csókra, ahogy Emmie odabújt hozzá, ahogy az ajkuk összeért, ahogy a szemében tűz égett… Fel kellene hoznia a témát? Most a beteg macskával kell foglalkozniuk. Ráadásul gondolkodási időre is szüksége volt, levegőre – most, hogy már nem voltak bezárva –, mielőtt még eldönti, tényleg készen áll-e, hogy belekezdjen egy újabb párkapcsolatba.

– Hű, ez gyönyörű! – lelkendezett a levegőt kapkodva Emmie. – Mint egy műalkotás.

A lány lelkes hangját hallva Jared újra a tükörbe nézett. Emmie csodálkozó arccal és tágra nyílt szemmel tűrte be a haját a sapkája alá, és hajolt közelebb az ablakhoz, hogy megcsodálja a tavat. Amikor Jared újra az utat nézte, mosoly játszott a szája körül.

– Talán lerajzolhatnád – vetette fel.

– Lehet, hogy meg is teszem. Látod, ezért inspirálja ez a hely annyira a költőket… – Emmie megköszörülte a torkát. – De itt a hó is más szinten van – tette hozzá gyorsan, hadarva. – Fogadjunk, hogy szuper hóembert tudnál építeni.

– Te biztos tudnál.

– Vagy csinálhatnál hóangyalt.

– Be kell vallanom, hogy még sosem csináltam. És túl hideg van ahhoz, hogy a földön fetrengjek.

Emmie nevetett. 

– Micsoda? Még sosem csináltál hóangyalt? Pedig az afféle téli beavatás! Még karácsonykor sem csináltál?

– Nem én.

– Csak mert hideg van? Nem tudtam, hogy ilyen puhány vagy! – piszkálódott Emmie.

– Nem vagyok az! – vágott vissza Jared, de már ő sem bírta ki nevetés nélkül.

– Oké, akkor erről ennyit – közölte Emmie. – Csinálsz néhány angyalkát, és elküldöd nekem a fotókat.

– És te miért nem csinálsz hóangyalt, ha már annyira szeretsz a hóban játszani? – kérdezte horkantva Jared. – Lehet, hogy igazából nem is olyan jó buli?

– Oké – mondta Emmie. – Csináljuk együtt. Vagy talán csinálhatnánk inkább hómacskákat, hogy több vendég jöjjön a Mokka Makkába… Kitalálhatnánk valamit, hogy miből legyen a macska farka, mondjuk sálból…

Jared erre újra elnevette magát. És most mélyről tört fel belőle a nevetés. Olyan mély kacagás volt ez, mint amikor az ember kiereszti a gőzt. És amikor Jared kiadta magából, az egész felsőteste könnyebbnek tűnt, mintha egy nagy súly hullott volna le róla.

Egy pillanatra csend lett, csak az hallatszott, ahogy Salem nyávog és kaparja a hordozót, igyekezvén kijutni. Jared ettől megint visszatért az emlékekhez, amikor Poppyt vitte az állatorvoshoz. Hirtelen irracionális bűntudat fogta el, amiért nevetett, amikor két hete meghalt az egyetlen élőlény, aki oly sok tartalommal töltötte fel az életét, és aki megmentette őt. 

Emmie újból megnyugtatóan duruzsolt a macskának.

– Sokat kirándultál, amióta idejöttél? – kérdezte Jared, hogy elterelje a figyelmét Salem nyávogásáról és kaparászásáról.

– Igazából nem nagyon. Túl sok volt a munkám, a kávézó meg a rajzolás… – felelte Emmie szinte már bűnbánóan. Aztán vidámabb hangon folytatta: – De imádom Beatrix Pottert. El akarok menni a Hill Top Farmra és a múzeumba…

– El is kellene menned. Nem jó állandóan csak dolgozni. Azt mondtad, munkamániás vagy.

Emmie pár pillanatig hallgatott – Jared a tükörből úgy látta, hogy a lány kissé szomorú –, majd újra a macskához fordult, vigasztalta és puszikat dobált neki a hálón keresztül. Jared azon tűnődött, vajon miért szomorodott el: talán aggódik az állatorvosi látogatás miatt? Vagy azért, mert Jared felemlegette neki, hogy munkamániás?

– Jól lehet innen ihletet meríteni – mondta Jared, és azon kapta magát, hogy mindjárt felajánlja Emmie-nek, hogy elviszi a farmra, körbeautózza vele a környéket, és megmutatja neki a természet itteni csodáit. – Csodálatos túraösvények vannak erre, gyönyörű a kilátás. Jól el tudnád itt tölteni az időt. Jó hely ez a művészeknek. Ha nem tartasz néha szünetet, nem jön az ihlet sem.

– Igazad van – helyeselt Emmie. – Csak hát nem tudom, meddig maradok itt. Tudod, csak ideiglenesen költöztem ide. Próbálom beindítani a művészi karrieremet, és utána kitalálom, hogyan tovább…

– Ó, tényleg?

Jared ezt nem tudta. Elfogta egy érzés, amely kísértetiesen közel állt a csalódottsághoz: ez az ideiglenesség jelenthet még pár hetet vagy pár hónapot. Hirtelen eszébe jutott Emmie mosolygós arca, a könnyed hangja, amikor whiskyt ivott és kérdéseket tett fel neki. A Jaredet és Poppyt ábrázoló rajza, a gyengéd szavai, a kedvessége. A csók, amely életre keltette Jared érzékeit.

Ostoba. Jared idiótán viselkedett. Még csak most tisztázta a dolgokat Megannel. Ezen kívül a pénzügyi gondojait is meg kell oldania. És ha Emmie úgyis elköltözik…

Folytatták útjukat a kanyargós, kígyózó utakon át. Mindkét oldalon hegyek magasodtak, amelyeket hó borított, és úgy néztek ki, mintha egy hatalmas esküvői torta csúcsai lennének. De jó, hogy most esküvői tortákhoz hasonlítja a dolgokat. Mi a fene baja lehet?

Fel kellene hagynia ezekkel az ostoba gondolatokkal. Nyilván alaposan megzavarta a fejét, hogy össze volt zárva a volt barátnőjével és Emmie-vel, akihez vonzódik. 

*

– Végre! – kiáltott fel Emmie, amikor behajtottak a sürgősségi klinika melletti nagy parkolóba. Valamivel több mint egy óráig tartott az út, amelynek során Emmie végig ideges volt, és amelyet Jared a saját elmondása szerint normál esetben negyvenöt perc alatt tett volna meg kocsival, ha nem kellett volna azon aggódnia, hogy nekimegy egy fának vagy téglafalnak, és összetöri az autót. Salem minden egyes nyávogása újabb aggodalmat keltett az amúgy is feszült lányban; elborzasztotta a rémült hang, amelyet a macska adott ki. Megfeszült a válla és az állkapcsa. A parkoló felett egy óriási tábla hirdette a klinika nevét nagy betűkkel, mellette egy logó, amely egymásba fonódó kutyát és macskát ábrázolt, akik mancsot ráznak egymással. 

– Annyira hálás vagyok, Jared – mondta Emmie, miközben kinyitotta a furgon ajtaját. – Az adósod vagyok.

Jared csak legyintett, és leállította az autó motorját. 

– Nem tesz semmit – mondta.

Emmie kikászálódott az autóból, és nagy üggyel-bajjal kivette a macskahordozót az ép kezével. Salem még mindig kétségbeesetten próbált kijutni a hordozóból, apró fekete orrát a hálós ajtóhoz préselte. Emmie szíve majd megszakadt a szegény állatért. Jared is kiszállt a lány után, és bezárta az autót.

– Veled megyek – mondta rekedt hangon.

– Biztos? – csodálkozott el Emmie. – Nem muszáj. Tudom, milyen nehéz lehet neked azok után, hogy…

– Nem, semmi gond. Én is bejövök. Nem kellene egyedül menned, hátha… – Jared elhallgatott.

Emmie bólintott, miközben összeszorult a torka. Nem is gondolt erre, de Jarednek igaza volt. Közben pedig kis híján elájult a kedves gesztustól. Szorosabban markolta Salem hordozóját.

– Várj, hadd segítsek! – ajánlotta Jared, és óvatosan elvette a hordozót. – Mostanában túlerőlteted a csuklódat.

Korábban, amikor Emmie felhívta, az ügyeletes állatorvos beleegyezett, hogy megvizsgálja a macskát, de Emmie továbbra is feszült volt, mert azon rágódott, hogy vajon mi fog kiderülni. Átvágott a parkolón Jareddel együtt, és a főbejárat felé indultak – ez egy kis beugró volt, amelyet az épület egyik oldalába építettek, előtte kis terasszal, amelynek lépcsője mellett mindkét oldalon hóval borított virágcserepek álltak. Az épületet minden oldalról havas, fagyott földek vették körül, a távolban dombok és hegyek látszottak. A klinika közvetlen környezetében volt néhány téglaépület, egy zöld terület, kapu és kőfal. Ez Penrith elszigetelt, eléggé külterületi része volt, az ide vezető úton alig lehetett épületet látni, Emmie-ék is csak egy autójavító és pár ház mellett haladtak el idejövet. Egy nagy fehér furgon és néhány további autó parkolt a közelben, elszórtan, a fák alatt.

Amikor Emmie a bejárathoz ért, megnyomta a kapucsengő gombját az ajtó mellett, és válaszképp fémes zúgás hallatszott. Néhány pillanat múlva a zúgást női hang váltotta fel:

– Üdvözlöm, miben segíthetek?

– A Salem nevű macskát hoztam – magyarázta Emmie.

– Ó igen, fáradjon be. A doktor úr már várja.

A mikrofonból újra mély zúgás hallatszott, Emmie pedig benyomta az ajtót, és nyitva tartotta, amíg Jared be nem ügyeskedett a macskahordozóval. Egy fényes, de apró váróba jutottak. A bal oldali falnál egy recepcióspultot alakítottak ki, jobbra pedig kutyák és macskák számára készült gyógyszerekkel, játékokkal, edényekkel és állatfelszereléssel megpakolt polcok sorakoztak. Az ablak körül prospektusok és színes hirdetőtáblák szolgáltatták a dekorációt.

Emmie odament a recepcióspulthoz, Jared szorosan mögötte haladt. A pult mögött egy negyvenes éveiben járó nő ült, gondosan lófarokba fogott gesztenyebarna hajjal, smink nélkül. Tengerészkék felső volt rajta, amelyre a klinika logóját hímezték. A nő éppen felnézett a számítógépe képernyőjéről.

– Salem? – kérdezte kedves mosollyal a recepciós. – Foglaljanak helyet. Dr. Frank máris érkezik. Nagy szerencséjük van, hogy ma nincsenek sokan.

– Köszönöm – mondta Emmie, és elindult az ablak alatt álló két műanyag szék felé.

Emmie alig tette le a fenekét a székre, máris nyílt az egyik oldalsó ajtó, és egy mosolygós, magas, széles vállú, ősz szakállú férfi lépett ki rajta. A recepcióshoz hasonlóan ő is tengerészkék felsőt viselt, amelynek zsebéből színes tollak kandikáltak ki, és amelyre egy DR. CARSTEN FRANK: ÁLLATORVOS feliratú kitűzőt csíptetett. A zsebéből kiálló tollak egyikének tetején fehér macskafülek látszottak. Emmie ettől, meg a férfi kedves tekintetétől és mosolyától egyből nyugodtabb lett, válláról részben lekerült a súly, amelyet azóta cipelt, hogy elindultak a kávézóból.

– Salem? – kérdezte az orvos.

– Igen, jó napot, én Emmie vagyok – üdvözölte zavart mosollyal Emmie. – Ő pedig Jared – mutatott a fiúra, aki addigra már Emmie mögött állt a macskahordozóval a kezében. Salem elbújt valahol a hordozó mélyében, árnyékba borulva.

– Jöjjenek be – intett Carsten az ajtó felé.

Emmie bólintott és elindult, majd Jared kíséretében belépett a kis vizsgálóba.

A falakat nyugalmat árasztó halványkékre festették. A szobában egy vizsgálóasztal, egy sor vizsgálóeszköz, az orvos számítógépe és jó néhány fiókos szekrény volt. A túlsó végéből egy másik ajtó nyílt, és Emmie ki tudta venni a sárgára festett falat és a halomnyi jegyzetet a vérvételekről és injekciókról. Most, hogy itt állt, hirtelen kiszáradt a szája. Ha Salemmel valami nincs rendben… akkor mit fog tenni? Sylvie néni nemsokára hazaér, de Emmie most még jobban elbizonytalanodott saját magával kapcsolatban, és azon tűnődött, hogy talán hamarabb kijutottak volna a kávézóból, ha jobban igyekszik. De egy ilyen viharban ugyan mit tehetett volna?

– Kinyithatják a hordozót, és kitehetik a macskát a vizsgálóasztalra. Ugye, azt mondta, hogy nem eszik? – érdeklődött az orvos, miközben új gumikesztyűket vett elő egy dobozból, és nagy csattanással felhúzta őket.

Jared a hang hallatán elfintorodott.

Emmie igyekezett megnedvesíteni a száját. Nyelt egyet. 

– Pár napja nem eszik – kezdett bele. – Csapdába estünk a hó miatt, és nem tudtuk azonnal orvoshoz vinni, ezért akartam minél előbb idehozni.

Jared az asztalra állította a macskahordozót, és kinyitotta az ajtaját. Szegény Salem a hordozó hátuljában kuporgott, mozdulni sem akart, ezért Carsten segítségével megfordították a táskát, így az állat tompa puffanással az asztalra pottyant belőle. Salem azonnal Emmie-hez szaladt, arcát a könyökhajlatába fúrta, és a lehető legkisebbre összegömbölyödött. 

Emmie gombócot érzett a torkában. 

– Gyere, kicsim – kérlelte a macskát, és próbálta eltávolítani a könyökhajlatától, ami fél kézzel nehezen ment, ezért Jared segített neki. – Hadd hozzunk rendbe!

Jared megnyugtató hangok kíséretében simogatta a macska fejét.

– Megvizsgálom, hogy kiderüljön, mivel van dolgunk – mondta kedvesen az orvos.

Amikor Emmie gyengéden eltolta magától a rettegő cicát, az orvos átvette, majd óvatosan lefogta az állatot, és megnézte a szemét és a füle belsejét. Amikor Carsten hátrafeszítette a macska fejét, hogy belenézzen a szájába, Emmie összerándult; Salem halálra volt rémülve, de Carsten igyekezett megnyugtatni. Jared nem bírta nézni a vizsgálatot, inkább a falat bámulta.

– Na, nem kell félni – mondta békés hangon az orvos, miközben tovább vizsgálta a macskát. – Tudom, hogy kényelmetlennek látszik, de ígérem, nem fog fájni – tette hozzá, inkább Emmie kedvéért. – Megtenné, hogy óvatosan lefogja?

– Segítenél? – kérdezte Emmie Jaredhez fordulva.

Jared hamuszürke arccal ugyan, de bólintott, és lefogta a macskát, amíg Carsten az ujjaival megtapogatta az állat gyomrát és hasát. Amikor ezzel megvolt, átsietett az asztala mögé, és elővett egy steril hőmérőt egy zacskóból. 

– Most meg kell mérnem a hőmérsékletét, lefogná, kérem? Kicsit kellemetlen lesz neki.

Jared megfogta a macskát a mellső lábainál. Salem igyekezett megszökni, és újra Emmie karjaiba bújni, de Carsten fel tudta emelni a farkát, és behelyezte a lázmérőt. Emmie érezte, hogy a szegény állat megmerevedik a kellemetlen érzéstől.

Egy futó pillanatig az járt a fejében, hogy Jared elvesztette a macskáját. Nem ismerte a pontos körülményeket, de kíváncsi volt, hogy vajon Jared is ezt az utat járta-e végig, mielőtt végső búcsút vett a cicájától. A sok szurkálás-piszkálás, és a szegény macska rettegése, miközben fogalma sincs róla, hogy mi történik vele. Emmie el sem tudta képzelni, milyen lehet ezt hosszú időn keresztül átélni egy olyan állattal, amellyel az ember sokáig élt együtt, és kötődést alakított ki vele. Aztán elveszíti, anélkül hogy bármit tehetne… Most pedig Jared itt áll. Segít neki az állatorvosi rendelőben, amikor egyszerűen megvárhatta volna őt odakint is. Elszorult a torka.

– Csitt, kicsim, semmi baj, mindjárt kész – vigasztalta a macskát, és finoman simogatta az ujjaival, csókokat dobva neki.

Amikor az orvos kihúzta a hőmérőt, ránézett, és azt mondta: 

– Kicsit magas a testhőmérséklete. Odatenné őt a mérlegre, kérem?

Emmie-t a félelemtől hányinger kínozta, Jared pedig odavitte Salemet a szoba túloldalán álló mérleghez, és ráhelyezte. Beletelt egy kis időbe, mire rávette, hogy ott maradjon, és mindkét kezét használnia kellett, hogy elegendő ideig a helyén tartsa, és Carsten leolvashatta a súlyát.

– Valószínűleg vért kell vennünk tőle – jelentette ki az orvos. – Érzek valamit a hasában, de ultrahang nélkül nem tudom megmondani, mi az. Lehet gyulladás, vagy valami komolyabb is. Ha a vérvétel nem vezet eredményre, ultrahangot kellene csinálni, és további vizsgálatokat kellene végezni.

Emmie szívverése felgyorsult. 

– Valami komolyabb?

– Most még nem akarom megijeszteni – mondta kedvesen Carsten. – A vizsgálatok után többet fogunk tudni. Kötöttek biztosítást a macskára? Több opciót is tudok ajánlani, ha részletezik a körülményeiket, de én most vérvizsgálatot javaslok, és ha szükséges, utána ultrahangot. Ezen kívül szeretném Salemet itt tartani megfigyelésre. Lehet, hogy szükséges lesz a kezelése, folyadékot kell adni neki, ha kiszáradna.

– Nem gond, ha telefonálok a nagynénémnek? – kérdezte Emmie. – Amikor önöket hívtam, elmagyaráztam, hogy a macska az övé, de ő most távol van, és a vihar miatt nem tudott még hazajönni…

– Természetesen nem gond – válaszolta az orvos, és együttérző tekintetétől csak még nagyobb lett a gombóc Emmie torkában.

Emmie reménykedett benne, hogy nincs komoly baj.


17. fejezet

Emmie szerencsére elérte a nagynénjét, aki beleegyezett a vizsgálatokba, és azt mondta, hogy a biztosítása fedezni fogja őket. Emmie hallotta a felindultságot Sylvie hangjában. 

– Reggel hazaindulok – mondta Sylvie. – Tudom, hogy előbb kellett volna jönnöm, de néhány út még mindig le volt zárva, és ilyen rossz időben… Nemsokára otthon leszek. Szörnyen érzem magam…

Emmie biztosította a nagynénjét, hogy nem az ő hibája. Az, hogy Salem a távollétében lett beteg – és a vihar idején –, csak szerencsétlen egybeesés. Senki sem láthatta előre, hogy ilyesmi fog történni.

Emmie ott hagyta a macskát az orvosnál, aki megígérte, hogy értesíti őket a vérvizsgálatok eredményéről. Ha minden jól megy, és csak egyszerű dologról, például fertőzésről van szó, Salem infúziót kap az éjszaka folyamán, aztán holnap hazavihetik, és antibiotikumot kell kapnia.

Amikor visszaültek a kocsiba – Emmie most elöl ült –, Jared arcán ugyanaz az aggodalom tükröződött, mint amit Emmie is érzett. 

– Még egyszer köszönöm, hogy elhoztál – hálálkodott Emmie, miközben a furgon eltávolodott a rendelőtől, és rátért az útra. 

– Nem nagy ügy.

Emmie a fejét csóválta.

– Rosszul érzem magam – ismerte be. – Az után, ami Poppyval történt…

– Tudom, de épp ezért nem akartam, hogy egyedül menj be. Ilyenkor az a legjobb, ha van veled valaki.

Úristen, Emmie majdnem elsírta magát ettől a kedvességtől. Talán csak így dolgozta fel mindazt, ami az utóbbi időben történt.

– Köszönöm. Örülök, hogy most ott van az orvosnál.

– Ott majd gondját viselik. Értik a dolgukat – erősítette meg Jared. – Salem a lehető legjobb kezekben van.

Csendben autóztak visszafelé Oakside irányába, a navigációs alkalmazás utasításait követve. Mindkét oldalon alacsonyan fekvő, hófödte mezőket láttak, amelyeket később felváltottak az egyre magasabbra nyújtózkodó hegyek és a meredek sziklák. Néhány út még most is jeges volt, ezért Jared lassan vezetett. Az applikációból gépies, monoton hangon szóltak az utasítások. Már sötétedett, az ég színe sötétkékbe hajlott, köréjük is leereszkedett a sötét, a hegyek óriások árnyékaiként követték őket. Csak egyetlen széles út terült el előttük, amelyet alacsony, hóval borított téglafal szegélyezett, és kevesen autóztak errefelé. Kis idő múlva Jared elkomorodott, és orrát ráncolva nézett fel a telefonjából az útra. 

– Nem ezt az utat kellett volna mutatnia! – kiáltott fel hirtelen. – Ez itt a Kirkstone Pass! A Küszködés!

Emmie majdnem elnevette magát – az útszakasz gúnyneve korábban olyan viccesen hangzott, és annyira logikus volt, hogy itt fognak kikötni. Most viszont, hogy sötétedett, és majdnem teljesen lement a nap, az utak pedig veszélyesek és jegesek voltak, már nem tűnt annyira viccesnek a dolog.

– Nem is mondtad, hogy pontosan miért ez a neve – jegyezte meg Emmie, és próbált határozott hangnemet megütni.

– Hát, a szintemelkedés a legdurvább, de ilyen körülmények között szar dolog itt átvágni… Meredek! A lefelé vezető úton is vannak kanyarok és emelkedők… – Jared a telefon kijelzőjét görgette, a térképet tanulmányozva. – A közelben nem tudunk letérni az útról. Erre kell továbbmennünk.

– Csak nyugodtan – mondta Emmie. – Nem kell szupersebességgel haladnunk.

Emmie kinézett az elülső ablakon. Az út elég szélesnek tűnt ahhoz, hogy két autó is elférjen rajta egymás mellett. Hála az égnek, Salem már nem volt velük.

– Bocsánat, Emmie. Eszem ágában sem volt erre jönni.

– Nem kell bocsánatot kérned. Nem a te hibád.

Jared szótlanul vezetett, és az útra koncentrált, de látszott rajta, hogy ideges, úgy görnyedt a kormánykerék fölé, hogy egészen a nyakáig felhúzta a vállát. Nem voltak lámpák – ezen az elhagyatott, hosszú útszakaszon nem volt közvilágítás –, a nap pedig lebukott egy közeli nagy domb mögött. Sötét volt és hideg, a hegytetőkre ködréteg szállt le, mintha rájuk lehelt volna valaki. Némelyik kanyar olyan éles volt, hogy nem lehetett látni, mi következik utána. Olyan gyorsan besötétedett, mintha lekapcsolták volna a villanyt, és Emmie nyakán borzongás futott végig. Az autó fényszórói jelentették az egyetlen fényforrást, reflektorként világítottak a nagy semmibe.

Egy különösen veszélyes kanyart vettek be éppen, amikor a kanyarulatban egy száguldó autó tartott teljes sebességgel feléjük, csak a vakító fényszórókat és a mozgást lehetett észlelni. 

Túl közel volt. Nem volt elég a mozgásterük.

Jared felkiáltott, olyan hangon, akár egy rémült állat, és elrántotta a kormányt. Az autó nekik jött, erősen a járművük oldalának vágódott, majd el is tűnt az elsuhanó fények erdejében. Emmie szíve a torkában dobogott, mellkasából kiszorult a levegő.

A kocsijuk megcsúszott az út szélét borító vastag jégen és havon, és bár Jared kétségbeesetten próbálta visszakormányozni az útra, elvesztette az uralmát felette. Emmie felsikoltott, és megrázkódott ültében. Csak a biztonsági öv tartotta őt az ülésben, miközben Jared igyekezett egyenesbe hozni az autót.

– Nem tudok megállni! – ordította Jared. – Emmie…

Az autó recsegve-ropogva megpördült. Lámpáinak borostyánszínű fényében egy fakapu tűnt fel, kétoldalt kőfallal, ők pedig belehajtottak. Bár a biztonsági öv a helyén tartotta, Emmie úgy érezte, hogy felrepül, magasra és távol az üléstől; az öv olyan keményen belevágott a vállába, hogy fájdalom hasított belé, miközben a jármű rángatózott.

Ezután Emmie már semmi másra nem emlékezett, csak a sötétségre.


18. fejezet

Hiábavaló próbálkozás volt, Jared nem tudta megakadályozni az autó irányvesztett sodródását. Ahogy küszködve próbálta egyenesbe kormányozni a járművet, megpillantott egy széles kerítést, amely minden bizonnyal egy farm területére nyílt, és nyögve tekerte el a kormányt. Ha a kerítésnek mennek neki, nem csapódnak bele a hágó mentén futó téglafalba, vagy nem ütköznek össze egy másik kocsival egy újabb éles kanyarulatban.

Jared teljes erőbedobással kormányozott, és sikerült ellenőrzés alatt tartania a becsapódást, amíg neki nem ütköztek a fakerítésnek; kerítésdarabok repültek szanaszét. Egy pillanatra látta, ahogy két fehér birka rémülten elszalad. Emmie sikított mellette, a halálra rémült hangtól pedig Jared ereiben megfagyott a vér. Az autó egy mocsaras részre sodródott, és ahogy rángatózott, Jared fájdalmasan beverte az arcát a kormánykerékbe. Érezte, hogy a becsapódástól eltört egy foga, és a szája oldalába úgy robbant be a fájdalom, mint egy bomba.

A jármű előregurult, felpattant és lezuhant. Rövid ideig repültek, és a kocsi végül egy havas földdarabon állt meg, az ütközéstől pedig Jared fogai durván egymásnak csapódtak. Most még jobban fájt az állkapcsa. Mindkét légzsák kirobbant a helyéről, hogy megvédje őket, de már késő volt, a hatalmas, fehér, fénylő zsákok nem tudták megmenteni a fogát.

Jared nyögve húzódott el a felfúvódott légzsáktól. 

– Emmie… – krákogta.

Nem érkezett több sikoly. Jared csak egy birka bégetését hallotta, meg a szörnyű csendet. Nem zuhantak túl sokáig. Emmie biztosan jól van. Kinézett a légzsák mögül, hogy lássa a lányt.

Emmie rádőlt az előtte lévő légzsákra.

– Emmie! – szólalt meg újra Jared, és kinyúlt, hogy megérintse a lány vállát. A mozdulattól sajogni kezdett a karja, fájdalom nyilallt belőle felfelé, és Jared arca eltorzult. Legyűrte a fájdalmat, és finoman megkocogtatta Emmie vállát, hogy felhívja a figyelmét, ha esetleg megsérült volna. – Emmie, hallasz? Megsérültél?

Nem érkezett válasz. Biztosan az eszméletét vesztette. Mi van, ha…

Jared szíve dübörgött, a sérült foga minden dobbanásra lüktetett egyet, és jobban fájt a karja is. De jól volt, nem sérült meg komolyan. Jobban aggódott Emmie miatt.

Kikapcsolta a biztonsági övét, és benyúlt a zsebébe a telefonjáért – az éles fénytől újra fájni kezdett az állkapcsa –, hogy megnézze, van-e térerő. Nem volt.

– A francba… – sziszegte. Felfelé tartotta a telefont, hátha így javul a helyzet, de ez sem segített.

Odakint koromsötét volt. Jared semmit sem látott maga előtt, a fényszórók fényében csak néhány növény és fű látszott. Újra Emmie-re nézett, aki még mindig mozdulatlan volt, a haja az arcába lógott, mint egy nádtető. Talán meg kellene… Francba. Jared odanyúlt, hogy kitapintsa a pulzust a lány nyakán. Ujjaival érezte a szívverést. Vért nem látott. Nagyot sóhajtott. Az viszont nem jó jel, hogy elájult.

Kimászott a kocsiból a hideg levegőre. Az oldalsó visszapillantó tükrök megsérültek és széttörtek, a lábánál a hóban megcsillantak az üvegszilánkok. Jared reszketve nézett vissza arra, amerről érkeztek, az útra vezető emelkedő felé. Jól gondolta: nem zuhantak nagyot, ez csak egy kisebb esés volt. Isteni szerencse.

Habozott, visszafordult az autóhoz, bizonytalanul nézett körbe. Nem akarta itt hagyni Emmie-t, de ha a lány megsérült, nem szabad megmozdítania. Azzal lehet, hogy csak rontana a helyzeten. Behajolt az autóba, tudomást sem véve a karjába késszúrásként nyilalló fájdalomról és a lüktető fogáról. 

– Visszajövök érted, oké? Ígérem. Emmie, maradj velem. Kérlek. – Valahol legbelül azt remélte, hogy Emmie hallja őt.

Megacélozta magát, kiegyenesedett és becsukta a kocsi ajtaját. A gondolattól, hogy itt hagyja Emmie-t, úgy érezte, mintha vízben gázolna, mintha sorsára hagyná a lányt. Mi van, ha történik vele valami? De ha ő is itt marad, nem tud segítséget hívni, márpedig segítségre szükség van.

Jared az oldalához támasztotta a sérült karját, és nekivágott a felfelé vezető útnak. Odafent biztos van térerő – a navigációs rendszer is működött az úton. Ha ott sem lesz, akkor vissza kell sétálnia ahhoz a fogadóhoz, amelyet már réges-régen elhagytak valamikor az utuk folyamán. De ha kell, megteszi, és megpróbál leinteni egy arra járó autót, hogy segítséget kérjen.

Addig tarts ki, Emmie.

Nem volt egyszerű sérült karral – amiről Jared azt feltételezte, hogy eltört – hegyet mászni, és zseblámpaként csak a telefonját tudta használni. Csúszkálva mászott felfelé a havas talajon, lábát sziklákon próbálta megvetni. Egyszer csak egy emelkedő tetejére ért, megcsúszott, és visszaszánkázott oda, ahonnan elindult, miközben kis híján a fájós karjára esett; az utolsó pillanatban hajolt el, hogy ezt elkerülje. Szitkozódott, dühöngött, majd talpra kászálódott, és összeszorította a száját: a hideg szél a fogai közé hatolt, ami csak fokozta a fájdalmát. Újra nekiindult, de most az útra merőleges irányban haladt.

Amikor felért az emelkedő tetejére, az út széléhez, fújtatott egyet, és a levegőben fehéren látszott a lehelete. Jobbra volt a szétroncsolódott fakerítés, látta a telefonja lámpájának fényében, a törmelék egy része a hókupacokba potyogott, a többit pedig már csak a szentlélek tartotta az építményen.

A fekete égbolton látszott a hold, vékony sarlóját csillagok vették körbe. Jared a magasba tartotta a telefonját, és bepötyögte a segélyhívó számát, meg sem nézve, van-e térerő. Még mindig nem volt szolgáltatás.

Káromkodott egy sort, és a válla mögé pillantott. A hegyoldalban látni vélte az autó körvonalait, a fényszórói még égtek, megvilágították a fehér havat és az itt-ott előbukkanó cserjéket.

– Tarts ki, Emmie… – suttogta Jared, és elindult az úton.

*

Időtlen időkig gyalogolt, és úgy érezte, hogy már véreznek a lábai, amikor végre talált egy helyet, ahol volt térerő, és segítséget tudott hívni. Kínzó érzés volt a kőfal mellett gyalogolni, miközben nem akadt egyéb társasága, csak az árnyékok és az Emmie iránti aggodalom. Félt, hogy őt magát is elgázolhatja egy kocsi az úton. A várakozás még rosszabb volt, miután hívta a vészhelyzeti szolgálatot: ott állt a vaksötétben, csak a telefonja lámpája világított, és egy hang a fejében azt súgta, hogy magára hagyta Emmie-t, aki talán súlyosan megsérült. Annyira vacogtak a fogai, mintha az egész agya vibrált volna, lábában pedig zsibbadást és fájdalmat érzett.

A hegyimentők jöttek ki, a rossz időjárás és a kedvezőtlen körülmények miatt. Jared már azelőtt meghallotta a szirénák vijjogását, hogy látta volna a kék fényeket és a két hatalmas Land Rovert, amelyek csikorogva álltak meg a közelben, egy erre alkalmas helyen.

– Jared! – hallotta meg az öccse hangját. Shane a csapata többi tagjával együtt szállt ki az egyik terepjáróból. Jared még sosem könnyebbült meg ennyire a fivére láttán, és érezte, ahogy a térdei megrogynak.

– Hé, csak óvatosan! – kiáltott Shane, majd odarohant, elkapta a testvérét, és megtámasztotta. – Hol van a másik személy és a kocsi? Van sérült?

– Emmie… – krákogta Jared elhaló hangon. – Nem tudom… Nem volt magánál.

Oda kellett vezetnie a mentőcsapatot az autóhoz. A köd mindent betakart, és úgy tűnt, hogy az idő is másképp halad, s hogy Jared elméjére is köd telepedett: vajon évek múlva úgy fog visszagondolni erre az egészre, hogy ez volt élete legrosszabb napja? Hogy ezen a napon óriási hibát követett el…? Hogy valaki, aki fontos a számára, súlyosan megsérült miatta, vagy esetleg valami még rosszabb történt vele? Még mindig reszketett, és nem tudta, hogy csak a hideg-e az oka.

Alig derengett neki, ahogy a mentőcsapat odaér Emmie-hez, és kiszabadítja a járműből, őt magát pedig beterelik az egyik mentőautóba a lány mellé. A hordágyon Emmie sebezhetőnek és törékenynek tűnt, a haja szanaszét terült. Jared csak arra tudott gondolni, hogy ez az egész az ő hibája, és hogy mi van, ha Emmie nem éli túl. Ő vezette az autót, tehát ő a felelős mindenért. Hogy engedhette, hogy ez történjen?

Útközben végig Emmie kezét szorította. A lány nem mozdult, és a keze hideg volt, de legalább élt. Lélegzett. Shane leült Jared mellé, és aggódva nézett rá.

– Ne izgulj – mondta, miközben a mentő szirénázva száguldott, már amennyire a jeges útviszonyok mellett lehetséges volt. – Gyorsan kiértünk hozzátok. Megvizsgálják Emmie-t, és…

Jaredhez alig jutottak el a testvére szavai. Kábultan bólogatott.

Eltompultan ment be a kórházba, és amikor odaértek, elmosódott körülötte a mentősök sürgölődése és Emmie hordágyának képe. Válaszolt a feltett kérdésekre, de úgy érezte, eltávolodott a testétől, mint egy kóbor szellem. Shane mellette maradt. A nővér úgy vélte, hogy Jared bizonyára sokkos állapotban van; épp csak hogy felfogja a szavakat. Miközben kikérdezték Jaredet, Emmie-t betolták egy vizsgálóba, hogy ellenőrizzék az életfunkcióit, többek között a pulzusát és a vérnyomását. Egy örökkévalóságnak tűnt. Jared megint távolinak érezte magát, miközben szurkálták és kérdezgették. Csak azt akarta tudni, hogy Emmie jól van-e.

– Emmie… – ismételgette. – Jól van?

– Előbb hadd vizsgáljuk meg magát, drágám, aztán majd meglátjuk – válaszolta kedvesen az egyik nővér. Shane a háttérbe vonult, arca mély aggodalomról árulkodott.

Jared csípést érzett, amikor kitisztították az arcán lévő sebeket, azután pedig ellátták őket. Halványan derengett neki, hogy egy zöld műanyag székhez terelik, és a sokkhatás enyhítése érdekében erős teával és keksszel kínálják. A keze remegett, és szorosan kellett markolnia a teáscsészét, hogy meg tudja tartani, de végül mégis a farmerjára löttyintette.

– Maga szerencsés – mondta neki a nővér. – Vannak sérülései, kitört egy foga, eltört a karja, de sokkal rosszabb is lehetett volna. Ellátjuk a karját, és elküldjük fogászatra a törött fog miatt.

Jared zsibbadtan bólintott.

– Ami az arcsérüléseket illeti, néhány naponta cserélje le a kötést és tisztítsa ki a sebeket. A fertőzés megelőzésére pedig felírunk antibiotikumot…

A nővér tovább beszélt a teendőkről és eljárásokról. A szavak nem igazán értek célba, de legalább Shane odafigyelt. De végül nem kellett észben tartania őket. A nővér írt valamit a számítógépén, majd a mögötte lévő asztalon életre kelt a nyomtató, és kiadta az előbb elhangzottak összefoglalását. A nővér asztalát dekorációk díszítették, a falra karácsonyi lapokat ragasztottak. Jared képtelen volt elhinni, hogy ez történik, amikor nem sokkal ezelőtt még karácsonyi vacsorát készített a kávézóban hármuknak.

Amikor minden papír kijött a nyomtatóból, a nővér mosolyogva átadta őket, és a szeme sarkában ráncok jelentek meg. 

– Tudom, hogy sok az információ, és ugyebár szörnyű dolgokon ment keresztül ma este. Most utánanézek, hogy mi van a maga Emmie-jével, aztán begipszeljük a karját. 

A maga Emmie-jével.

Az ő Emmie-je. Jared megmozdult ültében. Nem javította ki a nővérkét. Azt akarja vajon, hogy Emmie az övé legyen? Most, hogy a lány megsérült, úgy tűnt, minden éles fénybe került.

Jared a testvéréhez fordult, aki fáradtnak tűnt, és egy műanyag kávéspoharat szorongatott. Jared mellkasát annyira feszítette a fájdalom, hogy úgy érezte, megrepednek a csontjai – mintha a bűntudat és a szenvedés egy mindenhová átterjedő kór lenne.

– Fel kellene hívnom anyát… – kezdte bizonytalanul Shane. Biztos rágódott már egy ideje ezeken a szavakon, de meg akarta várni, hogy Jared túl legyen a vizsgálaton.

– Ne hívd! – vágott közbe gyorsan Jared. – Még ne. Ide akar majd jönni, és az utak még jegesek. Nem akarom, hogy ő is balesetet szenvedjen.

– De hát…

– Nem… nem veszíthetem el Emmie-t – mondta Jared, ahogy gondolatai az anyjáról a lányra terelődtek. – Az nem lehet… – A hangja elcsuklott, arcát a kezébe temette, és ujjaival a hajába túrt. Hirtelen elöntötte a tehetetlenség érzése.

– Tudja, mit érzel? – kérdezte Shane, ejtve az anyjuk kérdését, amiért Jared hálás volt neki. Nem bírta volna ki, ha aznap még egy ember megsérül.

Jared nem válaszolt, csak a járólapot bámulta a földön. Emmie őmiatta került veszélybe. Kit érdekelnek most az ő érzései?

– Ha magához tér, elmondhatod neki – bátorította Shane. – Biztosan hallani szeretné.

Hallod ezt, Emmie? Jared fejében kétségbeesett gondolatok jártak. Nem mehetsz sehová, mert még olyan sok mindent el kell mondanom.

*

Jared kikászálódott a taxiból a macskás kávézó előtt. Végre helyreállt és újra elérhető volt a taxiszolgáltatás, és Jared ahelyett, hogy hazament volna, inkább ide jött. Nem tudott ölbe tett kézzel ülni, amíg Emmie kórházban van; bűntudat emésztette, és önmagát vádolta. Tennie kell valamit, aminek értelme van, hogy ne bolonduljon meg, és ne rágódjon egyfolytában. És eszébe jutott a kóbor macska is. A nagy sietségben, amikor Salemet vitték a sürgősségi állatklinikára, elfeledkezett róla, hogy odamenjen és megnézze.

Mögötte a taxisofőr már elindult visszafelé, az autó lassan ereszkedett alá a hegyi úton. Jared furgonjáért már korábban eljöttek, és elvontatták; Sylvie örült, hogy Jared hívott segítséget, amikor lerobbant a kocsi, de végül a saját biztosítása terhére sikerült elintéznie, hogy az autót rövidesen rendbehozzák és megjavítsák. Üres és csendes volt a parkoló, csak a szél fütyülése hallatszott.

Jared megkerülte a kávézót, elment a főbejárat és az oldalsó fal mellett, majd megállt a piros, a sárga, a zöld és a narancssárga árnyalataiban pompázó hatalmas falfestménynél. Még sosem látta, pedig Emmie mesélt már neki róla: egy óriási, buja kert volt a téglafalra festve, a virágok lábánál pedig pálcikaszerű vonalakkal rajzolt macskák, nagy, sárga szemmel és hosszú farokkal. A kóbor macskának nyoma sem volt, de Jared szeme megakadt valamin lenn a földön, ezért megállt.

Elszórt madártollak vezettek a fal felé.

Jared elindult a tollakat követve, és ahogy közelebb ért a falhoz, meglátott egy elpusztult madarat – legalábbis azt a keveset, ami megmaradt belőle.

Ahogy közelebb ért, észrevett egy lyukat a falon, a falfestmény bal szélén. Előhúzta a zsebéből a telefonját, és ahogy közeledett, bekapcsolta rajta a zseblámpát. Hosszúkás üreg volt, amely elég mélyen nyúlt be a falba, és amikor Jared letérdelt, hogy szemügyre vegye, a lámpa fényét a lyukba irányítva, úgy meglepődött, hogy elakadt a lélegzete is. Odabent egy fekete macska pihent, labdaként összegömbölyödve.

Az állat felemelte a fejét, és fújt egyet, apró, fehér fogai kivillantak, a tekintete vad volt. Álla alatt ott volt az árulkodó jel, a fehér szakáll, amelyről Emmie mesélt.

– Megvagy… – suttogta Jared, és magában elmosolyodott. Szegény kis teremtés.

A macska befelé húzódott az üreg hátuljába, de nem volt hova mennie – és nem is sprintelhetett ki onnan, mert ott állt Jared, aki potenciális fenyegetést jelentett számára.

– Semmi baj, kishaver – mondta neki kedvesen Jared. – Segítünk neked.

A telefonján előhívta a Google-t, kikereste a macskamenhely számát, és tárcsázta. Ezután már csak meg kellett várnia őket, hogy kijöjjenek. Bármennyit hajlandó várni, ha ez kell ahhoz, hogy a macska megkapja a szükséges segítséget.

*

Amikor Emmie kinyitotta a szemét, olyan volt, mintha heteken át aludt volna: fájt a feje és a nyaka. Szinte úgy érezte, hogy súly nehezedik a testére, aztán rájött, hogy takarókat terítettek rá, és azokba tekerték bele. Pislogott, hogy kitisztuljon a látása, és ekkor fehér plafon és egy lámpa fénye derengett fel előtte.

Feltornázta magát, a takarók suhogtak. Nem a kávézóból ismerős téli ágyneműt látta, hanem fehér lepedőt és nehéz, zöld takarót a lábára terítve. A közelben tölgyfaszínű ajtó állt egy pici ablakkal. Kórházi ágyon feküdt, kórházi hálóingben.

Minden eszébe jutott, apró részletenként. Út az állatorvoshoz Salemmel. A hazaút Jareddel. És a hó, és ahogy az autó megcsúszik, megpördül…

Megszédült, ahogy visszagondolt rá. Vett néhány mély lélegzetet.

Megfordult, mert arra számított, hogy Jared majd ott ül majd az ágyánál, de csak egy üres műanyag széket látott a falhoz tolva. Balra egy tölgyfából készült fiókos szekrény állt, és egy hatalmas virágcsokor: egy átlátszó vázában halvány rózsaszín és krémszínű rózsák, kunkorodó zöld levelekkel. A csokor mellett Emmie telefonja feküdt; nem látszott rajta sérülés, mivel a kabátzsebében volt, amikor a baleset bekövetkezett.

Emmie szíve hirtelen ugrott egyet, mintha csak sürgette volna, hogy tegyen valamit, és kérdések rohanták meg. Jared. Jól van? Mi történt vele? Hol van? Mi van, ha… Rémisztő képek villództak az agyában: Jaredet hordágyon viszik el, kórházban fekszik és csövek állnak ki belőle, éppen életmentő műtétet hajtanak végre rajta. Vagy még rosszabb… Nem. Nem szabad erre gondolnia. A gondolatba belesajdult a mellkasa, fizikailag fájt tőle a szíve. Meg kell tudnia, hogy Jared jól van-e.

Egyszer csak valaki besietett a szobába. Emmie gyorsan odafordult, és ettől megfájdult a nyaka. Felemelte a kezét, és megérintette a tarkóját.

– Óvatosan! – szólt rá a nővér, aki az imént a szobába lépett. Kórházi egyenruhát viselt, napszítta szőke haját csinos lófarokba fogta. – Hogy érzi magát?

– Fájdalmasan. Hol van… az a fiú, Jared, aki velem volt az autóban? – Emmie rekedten beszélt, de gyorsan folytatta: – Jól van? Megsérült? Meg…

– Ő teljesen jól van, drágám, ne izguljon. Nincs komoly sérülése, szerintem maga rosszabbul járt, de maga is meg fog gyógyulni. – A nővér rámosolygott. – Emlékszik, mi történt?

Emmie szívéről hatalmas kő esett le, és pihekönnyűnek érezte magát, amint megtudta, hogy Jared épségben van. A lapockáiban eddig érzett nyomás teljesen megszűnt. Inkább kerülte a bólintást, helyette reszelős hangon válaszolt: 

– Igen. Nagyjából.

– A baleset után egy darabig eszméletlen volt, és infúzióra kötöttük. Várjon, segítek felülni – mondta a nővér, és segített a felülésben, majd a párnákat is felállította, hogy Emmie kényelmesen nekik tudjon dőlni.

Emmie felsóhajtott, olyan kényelmes volt a háta mögött a párnákkal: puhák és ruganyosak voltak. 

– Köszönöm. Mióta vagyok itt?

– Tegnap este hozták be. Elvégeztünk néhány vizsgálatot, és nem láttuk komoly baleseti trauma nyomát, ezért úgy gondoljuk, hogy az ütközéstől ájult el. Bár lehet, hogy nyaksérülése is van, ha fáj a nyaka – mondta mosolyogva a nővér, és a sínre mutatott, amely még mindig ott volt Emmie csuklóján és kezén. – Szerencsés, hogy nem törte el a csuklóját, ami már amúgy is sérült. Azt rendesen tudja majd használni, ha teljesen meggyógyul.

– Értem. Akkor… most…

– Tudom, most túl sok az információ. Ne aggódjon. Benn tartjuk még pár napig, hogy segítsük a gyógyulását. Szükség van még néhány vizsgálatra, és még egyszer kikérdezzük, most, hogy már magához tért, hogy minden rendben van-e a fejével. Gondolom, éhes is.

Emmie vágyakozva gondolt a karácsonyi menü maradékára a kávézóban. 

– Éhen halok.

– Nagyszerű, akkor hozok valamit enni – mosolygott újra a nővérke, és óceánkék szemei csillogtak. – Jared hagyott magának egy üzenetet! – Átszaladt az ágy túloldalára, és elővett egy üdvözlőkártyát az élénk színű virágok közül. Emmie nem is vette észre, hogy ott van egy kártya a levelek és a szirmok között. – Tessék. A nagynénje is itt van, csak elment az italautomatához.

A nővér odaadta a kártyát a lánynak. Emmie megfordította. A nevét írták rá csupa nagybetűvel. 

– Megfogta vele az isten lábát – mondta a nővér. – Egészen a hágóig felsétált, hogy segítséget tudjon hívni.

– Ó. Mi nem… – Emmie elhallgatott, úgy döntött, nem folytatja a mondatot, mert a válasz kitalálása fejfájást okozott neki, és még mindig nem is tudta, milyen kapcsolatban vannak egymással. De hogy Jared mindezt megtette érte? Elpirulva nyitotta ki az üdvözlőkártyát, amelyen a következő üzenet állt:

Emmie!

Igazán sajnálom, hogy megsérültél. Sosem kellett volna arra az útra tévednünk. Remélem, ezt elfogadod bocsánatkérésképpen. 

Jó pihenést!

Puszi: Jared

Emmie ugyanannyira megdöbbent, mint amennyire zavarba is jött. Összecsapta a kártyát, és teli torokból felnevetett. Jared megszerezhette volna a telefonszámát, és írhatott volna neki üzenetet, ám ehelyett virágot küldött. Eddig még soha senkitől sem kapott ilyet. Amikor letette az asztalra, nem bírt magával, és mosolyogva az arcára szorította a kezét.

– Hozok valamit enni – mondta kedvesen a nővérke. – Mindjárt itt lesz a nagynénje.

– Köszönöm.

A nővér kisietett a szobából, Emmie pedig ott maradt a virágokkal. Le sem tudta venni a szemét a krémszínben és rózsaszínben pompázó hatalmas rózsákról, amelyek beragyogták az egyszerű kórházi szobát. Vidámabb lett tőle a szoba – és az egész helyzet. Emmie el sem tudta hinni, hogy balesetet szenvedtek. Ködös emlékei voltak csak az eseményről, és amikor megpróbált pontosan visszaemlékezni rá, lüktetni kezdett a homloka. Ujjait az orrnyergére szorította. Azt tudta, hogy veszélyes volt a hágó, de nem Jared hibája volt, hogy arra autóztak. Tisztáznia kell vele, hogy nem őt okolja, a legkevésbé sem. Valójában hálás volt Jarednek mindazért, amit tett: a karácsonyi vacsoráért, amelyet készített, azért, hogy segített Salemet orvoshoz vinni, és minden másért, ami közben és utána történt.

Az ajtó nyikorogva kinyílt. 

– Emmie! – hallatszott egy hang.

Emmie felnézett, és az ajtóban megpillantotta a nagynénjét, aki gesztenyebarna haját rendetlen kontyba fogta. Kimerültnek és sápadtnak tűnt, és mintha minden ruhát hirtelen kapott volna fel magára: laza ing, kapucnis pulcsi, és bő farmer. Amikor meglátta, hogy Emmie ébren van, szélesen elmosolyodott.

Odaszaladt hozzá, és kávéspoharát az ágy mellett álló asztalra tette. 

– Most futottam össze a nővérkével, és mondta, hogy ébren vagy. Hogy érzed magad, szívem?

– Kicsit fáj a fejem és a nyakam – felelte Emmie.

– Ez várható volt. Úgy örülök, hogy nem sérültél meg komolyabban! – Sylvie odahajolt, homlokon csókolta az unokahúgát, és megsimogatta a haját. Emmie látta, hogy a nagynénje mennyire aggódik, az arca pedig holtsápadt: nem járt ebben a kórházban, amióta Bennie bácsi meghalt. 

– Ezeket Jared hozta neked – bökött az állával Sylvie a virágok felé.

– Tudom. Meseszépek.

Sylvie hátralépett, és megcsóválta a fejét. 

– Tudod, Jared saját magát hibáztatja. Mondtam neki, hogy ne tegye. Olyan jegesek voltak az utak.

– Igazad van. Nem az ő hibája. 

– Jól leplezte, de láttam, hogy mennyire ki volt készülve. Tényleg fontos vagy neki, Emmie.

Emmie fészkelődött a párnák között, Sylvie szavai az elevenébe vágtak. 

– Tudom – mondta kedvesen. – Ő is fontos nekem.

– Nem kell rohanni, de ha kijössz a kórházból… szerintem ezt tőled is hallania kéne. – Sylvie nagyot nyelt, úgy tűnt, küszködik az érzelmeivel. – Az élet túl rövid ahhoz, hogy megvond magadtól a dolgokat, szívem.

Emmie is nyelt egyet. 

– Valószínűleg igazad van.

Az élet talán ahhoz is túl rövid, hogy az előrejutásért törtessen, hogy a sikert hajszolja, hogy túlterhelje magát a munkával. Hirtelen eltöltötte a hála mindazért, amije van: a nagynénje, a kávézó, a kollégái és a gyönyörű környék, ahol nem tudott soha kirándulni, mert túlzottan beletemetkezett a munkába. Jared, és a kedvessége, a támogatása. A nagyszülei.

– Hol van… nagymami és nagypapi? – kérdezte Emmie, átnézve Sylvie válla felett.

– Nálam. Amikor eljöttek hozzád, te még aludtál, én viszont hazavittem őket már korábban, hogy pihenni tudjanak. A nagymamád annyira aggódott, hogy alig aludt valamit.

– Alig várom, hogy lássam őket.

– A nagyapád egyre csak Jared kezét rázta, amikor megtudta, hogy mit tett, hogy segítsen rajtad.

– Jared tényleg… – kezdett bele Emmie küszködve a mondatba, mert ekkor lüktetni kezdett a feje. – Jared egészen a Kirkstone Pass-hágóig felment, hogy segítséget tudjon hívni? A hideg és a hó ellenére?

Sylvie meleg tekintettel bólintott. 

– Így van. Addig ment, amíg nem talált térerőt, hogy segítséget hívjon. Bár nem szívesen hagyott ott téged. Nem volt benne biztos, hogy helyesen cselekszik-e, de szerintem a legjobbat akarta neked. 

Emmie szemébe könnyek szöktek. Jared csak ment és ment, hogy segítséget hívjon – érte tette. És elvitte őt, hogy Salemet orvoshoz tudják vinni, és a baleset után is elkísérte ide.

– Salem! – zihált Emmie, és hirtelen előredőlt. – Ő…

– Ne izgulj – mondta Sylvie, és óvatosan visszanyomta Emmie vállát a párnára. – Salem jól van. Elmentem érte, amíg aludtál. – A szája sarkát rágcsálta. – Itt akartam lenni, amikor felébredsz, de…

– Nem, jól tetted, hogy elmentél érte. Jól van? Mi volt a baja?

– Úgy gondolják, valamilyen fertőzés volt, amitől emésztési problémái lettek, ezért hát antibiotikumot kapott, és sok folyadékot adtak neki infúzión keresztül. Meglátjuk, hogyan javul majd ezektől. Remélhetőleg meggyógyul. – Sylvie szája megrándult. – Ahogyan te is.

Emmie nagyot sóhajtott, vállai belesüppedtek a puha párnákba. 

– Megkönnyebbültem.

Sylvie néni megint a virágokra nézett. 

– Jared jó srác – jegyezte meg. – Örülök, hogy itt volt, és gondoskodott rólatok: rólad és Salemről is, amikor én nem tudtam.

Emmie bólintott, és megint az az ismerős érzés feszítette a mellkasát, mintha forró levegővel töltötték volna meg, és kitágult volna. Ez az érzés részben hála volt, részben viszont valami más, amitől könnyednek és boldognak érezte magát, tele lehetőségekkel.

Vajon én… Lehet, hogy… szerelmes vagyok belé? Emmie elgondolkodott ezen, mert amit érzett, az bizony nagyon is szerelemnek tűnt.


19. fejezet

Jared édesanyja egy fehérre festett ikerház egyik felében lakott Ambleside-ban – ez az a fajta ház volt, amelyet önerő nélküli jelzáloghitelből is meg tudott szerezni, amikor Jared még kicsi volt, és mostanra már majdnem visszafizette a hitelt. Jelenleg hatalmas a bürokratikus teher, ha az ember ilyen házat akar vásárolni, és olyan bevétellel, mint amilyennel Jared rendelkezik – aki ráadásul részben szabadúszó –, esély sincs arra, hogy elegendő kölcsönt kapjon. Jared emiatt még ma is irigyelte az anyukáját, akihez éppen most csöngetett be. Az a sok anyagi probléma az utóbbi időben, a sok stressz és küszködés… Elképzelhetetlennek tűnt számára, hogy az ember fél év múlva kifizeti az utolsó törlesztőrészletet, és teljesen az övé lesz egy ház. Viszont számít ez egyáltalán? A baleset óta az aggodalmai távolinak tűntek, elhalványultak, mint sok mosás után a színes ruha. Él és egészséges. Emmie is az. Sokkal rosszabb is lehetett volna. Mosolygott magában. Úgy tűnt, Emmie optimizmusa rá is átragadt.

– Drágám! – kiáltott fel az anyja, amikor ajtót nyitott. Megölelte és arcon csókolta a fiát. Jared elfintorodott, amikor az anyja közelről látta az arcán a vágásokat és sebeket, amelyek még nem teljesen gyógyultak be. – Annyira örülök, hogy jól vagy! De úgy nézel ki, mintha rád támadt volna egy dühös séf!

Amikor Jared megbizonyosodott róla, hogy Emmie jól van, felhívta az anyját, és elmondta neki, mi történt, ő pedig azonnal pánikba esett. 

– Ezért hagytam ott a konyhai munkát – viccelődött Jared. – Ott mindig dühös séfek rohangálnak hentesbárddal a kezükben. Amúgy nem olyan rossz a helyzet, mint ahogy látszik.

– Hagynod kellett volna, hogy bejöjjek a kórházba.

– Emmie rosszabb állapotban volt, mint én. Nem volt szüksége felhajtásra, ráadásul aludt is.

Az anya arckifejezése ellágyult. 

– Gyere be. Felteszek teavizet. Hogy van Emmie?

– Gyógyulóban. Sylvie azt mondta, a biztonság kedvéért még bent tartják a kórházban. 

Jared belépett a házba. Elhozta magával egy szatyorban a karácsonyi ajándékokat, amelyeket mostanáig nem tudott odaadni az anyjának.

Szívesen járt ide: ebbe a házba mindig haza jött, nosztalgikus hangulatban. Persze voltak rossz emlékei is, de azok idővel megkoptak és megfakultak, mint a régi újságpapír. Odabent a zöld, a fehér és a fa uralta a teret, a nappaliba vezető előtérben pedig minden tele volt növényekkel és családi fotókkal, amelyeken Jared, Shane és az édesanyjuk álltak. Jared átvonult a lila gyöngyökből álló térelválasztón a nappaliba, és kényelmesen elhelyezkedett a díványon, amíg az anyja a konyhában tüsténkedett.

A nappaliban minden az anyja keze munkáját dicsérte. Vastag, bolyhos szőnyegek, holdat és csillagokat ábrázoló képek a falakon, kristályokkal és lekapcsolt sólámpákkal teli vitrinek. A szoba túlsó végében kerek tölgyfa asztal állt, rajta lila szaténterítő, mellette két szék. Egy közeli polcon ott volt a régi lemezjátszó, amelyet Jared emlékei szerint gyerekkorában sokat használt, mellette a tartókban bakelit- és CD-lemezek.

Jared anyja két gőzölgő bögrével a kezében tért vissza. Jared a sarokban álló karácsonyfa alá tette az ajándékosszatyrot, az anyja pedig átadott neki egy bögrét, amelyen a POZITIVI-TEÁSBÖGRE felirat díszelgett.

– Mondani akarsz valamit ezzel? – viccelődött Jared, és koccintásra emelte a bögrét.

– Ne bolondozz! – mondta az anyja, és megindult a teájával a zöld fotel felé. A fotel egy kis ablaknál állt, amelyet részben eltakart a nehéz, fodros csipkefüggöny. Az anyja leült a fotelbe, a teáját egy közeli asztalra tette, és Jaredre bámult, miközben kristály nyaklánca a mellkasánál fityegett. – Tényleg jól vagy, fiacskám? Szent ég, biztos nagyon megrázott az a baleset! – ingatta a fejét a szívére szorított kézzel. – Úgy örülök, hogy mindketten épségben vagytok.

– Komolyan jól vagyok. És én is örülök.

Jared belekortyolt a forró teába. Az anyja biztosan füstölőt gyújtott valahol a házban, mert az orrát szantálfaillat csiklandozta. Amikor Jared és Shane gyerekek voltak, az anyjuk már akkor élénken érdeklődött a spirituális dolgok iránt – hol kristályt vett, hol médiumhoz ment. Amikor elég bátorságot gyűjtött, hogy szakítson a fiúk apjával, teljesen átadta magát ennek a dolognak, még üzletet is csinált belőle. Jared nem hitt benne, az anyja viszont igen, és ebben vigaszra lelt, így hát megérte. Néha azt kívánta, bárcsak neki is lenne egy ilyen módszere, amivel elengedheti vagy feldolgozhatja a problémákat; ő általában csak vánszorgott a teher alatt, mintha a sötétben tapogatózna a villanykapcsoló után.

– Sok minden történt veled mostanában – mondta gyengéden az anyja. – Először Poppy, aztán fogságba ejt a hó a munkahelyeden, most meg a baleset.

– Tudom – mondta Jared, és mélyen beszívta a testes, szantálfaillatú levegőt. – Nem voltam ma a kórházban – ismerte be lehajtott fejjel. Inkább a rojtos szőnyeg csavart mintáit nézte, a látvány kissé emlékeztette egy varázsszőnyegre. – Hagytam ott neki virágot, de… még nem látogattam meg Emmie-t, pedig Sylvie elmondta, hogy ébren van.

Az anyja hátradőlt: Jared hallotta, ahogy nyikorog alatta a szék. 

– Magadat hibáztatod?

– Mi mást tehetnék? Én vittem Emmie-t a Kirkstone Passhoz. Miattam került kórházba.

– Ne hibáztasd magad olyan dolgokért, amelyekre nincs ráhatásod – tanácsolta az anyja. – Az nem segít. Poppy és Emmie esetében is ezt csináltad… Mindig ezt csinálod.

Jared összerándult, és nem tudta, hogy ennek az-e az oka, hogy az anyja Poppyt emlegette, vagy az, hogy átlátott rajta, és úgy fejtette le róla a titkokat, mint gombolyagról a fonalat.

– Poppy nem a te hibád volt – folytatta lágy hangon az anyja. – Mindent megtettél azért a macskáért, amit csak tudtál, hogy jobban legyen, de betelt az ideje, te pedig segítettél neki, hogy könnyű legyen számára a befejezés. Boldog véget ért.

Szent ég, Jared érezte, hogy ég a szeme, és súly nehezedik a bordáira. Felrémlett benne, ahogy az állatorvos házhoz jön, a legyengült és fáradt Poppy pedig a karjában fekszik takaróba bugyolálva, mielőtt véget ér az élete. Pislogott, hogy visszafojtsa az érzelmeit, igyekezett minél inkább elnyomni őket, hogy ne tudjanak kitörni.

– Ne küzdj az érzéseid ellen, Jared – tanácsolta az anyja, és odanyúlt, hogy megszorítsa a fia kezét. – Az sokkal többet árt, mint amennyit használ.

– Nem kellene ilyen feldúltnak lennem – bökte ki Jared, és lenyelte a torkában képződött gombócot. A szavai viszont nem hangzottak komolyan, üresek voltak. Éppen ő volt az, aki lehordta a testvérét, amiért szerinte Poppy halála kevésbé volt szörnyű, mivel ő nem volt ember. Most pedig valamiféle időkorlátot szab magának, amely alatt fel kell dolgoznia az esetet?

Az anyja még jobban szorította Jared kezét.

– Az utóbbi napokban sok mindenen mentél keresztül. És a gyász fura dolog. Időnként jelentkezik, jön és megy. Benne vagyunk, de nem bírunk folyamatosan ott létezni. Ezt ne felejtsd el. Lesznek jó és rossz napok.

Jared torokhangon felnevetett. 

– Tudod, imádom, hogy ilyen bölcs asszony az anyám.

– Sokan inkább anyatigrisnek mondják. Emmie is ilyen típusnak tűnik – válaszolta az anyja, és a szeme hamiskásan megcsillant. Elengedte Jared kezét, és újra hátradőlt. – Ami Emmie-t illeti… nem szándékosan vitted a hágóhoz. Nem direkt hajtottál neki a kapunak, nem akartad őt kórházba juttatni. – A hangja vidám volt, és hamarosan már a szája is mosolygott. – Hacsak a fiam nem lett valami elborult Netflix-sorozat főszereplője, és még nem szólt róla.

Jared felhorkant. 

– Nem, nem lettem az.

– Akkor jó. Nincs miért aggódnod. Nem a te hibád volt.

Jared bólintott. Félt, hogy Emmie majd őt hibáztatja a balesetért, noha ő nyilvánvalóan nem akart ártani senkinek. Most már tudta, mit érezhetett Megan, amikor megtudta az igazat Poppyról. Megan sem rosszindulatból cselekedett. Hazudott a vőlegényéről – ez tény. De a macskának sosem akart ártani. Jared hirtelen megörült annak, hogy megbeszélték a dolgot, amikor a kávézó fogságában ragadtak.

– De mi van akkor, ha… – nem tudta befejezni a mondatot. Mindene megfeszült, a válla, a nyaka. Elfordult, hogy enyhítse a feszültséget.

– Mi van, ha téged hibáztat? – kérdezte az anyja.

Jared bólintott.

– Drágám, ahogy itt üldögélsz, látszik, hogy mennyire feszült és gondterhelt vagy, aggódsz, hogy vajon hibáztatni fog-e, bűntudatod van a történtek miatt. Ha Emmie csak egy kicsit is érez abból, amit te egyértelműen érzel iránta, nem fog hibáztatni. Azt akarja majd, hogy mellette legyél.

– Én… teher vagyok másnak – mondta Jared, és a tea édes ízétől hirtelen hányingere támadt. – Te is tudod. Lehet, hogy Emmie nem akar egy ilyen embert.

– Micsoda? Hogy a mentális problémáid? – kérdezte az anyja, és újra a csészéjéért nyúlt, hogy igyon még egy kis teát. A téli napfény megpróbált áthatolni a csipkefüggönyön, és fényfoltokkal hintette be a szőnyeget. – Mindenkinek vannak gondjai, Jared, mindannyian küzdünk valamivel. A párkapcsolat nem két ember tökéletes kapcsolatát jelenti. A párok a problémáikkal együtt fogadják el a másikat, és eldöntik, hogy mely problémákkal akarnak közösen megbirkózni. És hogy melyek azok, amelyek nem képezik alku tárgyát.

Jared hallgatott. Az anyja nem rá nézett, a csipkefüggönyöket bámulta, majd az ablakpárkányon álló képekre siklott a tekintete. A képeken Jared és Shane még fiatal, mosolygós suhancok voltak. Egyik képen sem szerepelt az apa alakja, és Jared tudta, hogy az anyja a saját életéből merítette a bölcsességet, úgy lelt rá, mint egy igazgyöngyre, és ebből jutott végül arra a döntésre, hogy elhagyja a fiúk apját.

– Mi van, ha Emmie számára én vagyok az, aki nem lehet alku tárgya? – kérdezte halkan Jared. – Mi van, ha nem akar bajlódni az én szarságaimmal?

Az anyja elhúzta a száját. 

– Akkor ostoba lenne, mert figyelmen kívül hagyná az összes nagyszerű tulajdonságodat. De te meg tudnál birkózni ezzel is. Továbblépnél, és folytatnád az életed. Ahogy mindannyian tesszük. – Felállt, odament a fiához, homlokon csókolta, és hátrasimította a haját, mint amikor Jared ötéves volt. – Várj meg itt. Van számodra valamim. Félretettem neked, hogy mindenképp végignézzem, ahogy kibontod – mondta, és a lila gyöngyös térelválasztón átvágva kiment a nappaliból.

Jared zavartan kortyolgatta a teáját, és hallgatta a lépcső nyikorgó hangját, ahogy az anyja felment a hálóba. Az asszony egy barna papírzacskóval a kezében jött vissza, amelyből egy tárgy szögletes széle lógott ki.

– Boldog karácsonyt! – nyújtotta át a csomagot.

Az ajándék egy ezüstös színű dobozban volt, amelyet fehér, rénszarvasmintás selyempapírral vontak be. Jared hátradőlt a székben, miközben kinyitotta a dobozt. Óvatosan vette ki belőle, amit rejtett: egy csillogó, ezüstös szélű képkeretet.

Jared azt gondolta, hogy egy kép lesz a keretben, de amikor megfordította a kezében, elállt a lélegzete. Egy rajz volt benne. Vázlatos ceruzavonalakból formázott bunda, bajusz, nagy zöld szemek és hegyes fülek. A jellegzetes narancssárga motívum Poppy szeme fölött gondosan kiszínezve. A rajzról Poppy ugyanazzal a gyengéd, szeretetteljes arckifejezéssel nézett rá, amely az utóbbi időben olyan fájdalmasan hiányzott neki.

– Anya… – szólalt meg rekedten – Ez csodálatos! – Jared végigfuttatta hüvelykujját a lap jobb alsó szélén látható aláíráson. – Te csináltad?

Az anyja széles mosollyal bólintott. 

– Megint elkezdtem rajzolgatni, és gondoltam, lerajzolom őt neked.

– Imádom! – Jared finoman félretette a képet, és felállt, hogy megölelje az édesanyját. Egyszerre tele volt érzésekkel, és meg is volt hatódva, amiért az anyja megtette ezt a kedvéért – ahogyan Emmie is, amikor a hó csapdába ejtette őket. Ahogy Jared egy pillanatra magához szorította az anyját, az asszony szálkás, vörös haja az állát csiklandozta. 

– Köszi, anya – suttogta.

– Vannak még ajándékaid a fa alatt – mutatta az anyja. Izgatottan dörzsölte össze a tenyerét, mint egy kisgyerek, aki a Mikulást várva hallgatózik a kéménynél. – És én is látni akarom, hogy mit kaptam!

Jared pontosan tisztában volt vele, hogy milyen szerencsés, amiért olyan emberek veszik körül, akik támogatják és törődnek vele. Azt is tudta, hogy Emmie szintén közéjük tartozik. Azt akarta, hogy a lány legyen része az életének, mert talán épp most szeretett bele.

*

Jared üzenetet írt Sylvie-nek, hogy beszélniük kell, Sylvie pedig beleegyezett, hogy találkozzanak egy kis kávézóban Oakside-ban. A Jared által javasolt kávézó valójában egy teaház volt, ugyanabban az utcában, mint a Mokka Makka, csak kicsit lejjebb, a helyi könyvtárral szemben. A háztetőkön és a járdaszegélyeken még megmaradt a hó, úgy nézett ki, mint a fehér girland, de már elkezdett olvadni, és a legtöbb úton már teljes erőbedobással dolgoztak a homokszóró munkagépek. 

Sylvie már odabent volt, amikor Jared megérkezett; belépését a feje fölött megszólaló csengő jelezte. A nő a hátsó sarokból integetett neki, az egyik ablak mellől, Jared pedig odasietett és helyet foglalt. Az ablak egy parkolóra és egy sor téglaépületre nézett, a távolban pedig látszottak a hegyek, amelyeknek a csúcsáról kezdett eltűnni a fehér hó.

– Köszönöm, hogy megvárt. Régóta itt van? – kérdezte Jared, miközben levette a sálját és a kabátját, majd a székre akasztotta őket.

– Pár perce. Még nem is rendeltem – válaszolta Sylvie, és a laminált menülapra mutatott. Rámosolygott Jaredre. – Örülök, hogy sikerült megtalálni a kóbor macskát. Végül is eljöttek érte a menhelyről? Ugye, nem jelentett nagy gondot az allergiája miatt?

Jared bólintott, de belül összerándult a megjegyzéstől, hiszen pont ezért akart beszélni Sylvie-vel. Az üzenetében említette a kóbor macskát, de a beszélgetés másik okát nem. 

– Megvártam, amíg kiérnek. Mindent megtesznek, amit tudnak, hogy megtalálják a gazdáját. Azt mondták, körülbelül egyéves lehet. És nőstény.

– Istenem! Talán elkóborolt otthonról, és eltévedt. Örülök, hogy most már a menhelyen van.

Amíg Sylvie a menüt olvasgatta, Jared teleszívta a tüdejét levegővel. Korábban már megígérte Emmie-nek, hogy elmondja az igazat, és most itt volt az ideje.

– Jó lesz, ha előbb rendelünk, és aztán beszéljük meg, ami miatt idehívott? – kérdezte Sylvie. Barátságos tekintettel nézett fel Jaredre, és elmosolyodott, amitől egy ránc jelent meg az arcán.

– Persze.

Sylvie rendelt egy kanna teát, és ebédre az egyik napi ajánlatot kérte. Jared nem igazán volt éhes, de mivel Sylvie is evett, rendelt magának egy tejeskávét és egy sonkás muffint. Amikor a pincérnő meghozta az italokat, letette őket az asztalukra és közölte, hogy nemsokára elkészül az étel. Jared ezután cukrot tett a kávéjába, és belekeverte a tejhabba, miközben azon gondolkodott, hogyan fogjon hozzá a mondandójához.

– Bocsánatkéréssel tartozom – szólalt meg végül.

Sylvie meglepetten vonta fel a szemöldökét. Éppen azzal foglalatoskodott, hogy kitöltse magának a teát, és belekeverje a tejet. Végül a szájához emelte a csészét. 

– Miért? Hiszen segített Emmie-nek, amíg távol voltam, és amikor Salemet kellett elvinni…

– Én egy korábbi dologról beszélek. Akkor történt, amikor elvállaltam a munkát.

– Ó.

– A kezdetektől fogva hazudtam. Tudom, hogy mentegetőzésnek hangzik, de megvolt rá az okom.

– Miről hazudott? – érkezett az óvatos kérdés.

– Nincsen macskaallergiám.

Sylvie csak bámult rá, és még a teáscsészét is a felemelt kezében felejtette. 

– Micsoda?

– Nem vagyok allergiás. – Jared megmarkolta a bögréje fülét, hogy ne legyen tétlen a keze. – Azért mondtam ezt, mert nem akartam bemenni az épületbe.

Jared minél jobban belebonyolódott a beszélgetésbe, annál inkább ráébredt, hogy nem akarja elveszíteni ezt az állást. Már nem csak arról volt szó, hogy fizetnie kell a lakbért és a számlákat. Szerette a munkáját, szeretett bekapcsolt rádióval autózni a hosszan elterülő vidéki tájon, és szeretett belebotlani Emmie-be a kávézó hátsó ajtajánál, amikor a kiszállításra váró rendelést vette át. Laza meló volt, nem helyezett rá túl nagy a nyomást, és pont ez kellett neki addig, amíg újra egyenesbe nem hozza a saját vállalkozását. Tényleg maradni akart.

– Nem értem – mondta Sylvie.

Jared vett még egy nagy levegőt, majd kinézett az ablakon a hegyekre és a sápadt égboltra. A háztetők felett egy madárraj húzott el szögletes V alakban.

– Meghalt a macskám. Néhány héttel azelőtt, hogy munkába álltam önnél. Tudom, hogy a legtöbb ember szerint ez butaság, de nekem nagyon nehéz volt. Nem akartam a macskák közelében lenni.

Az egész olyan nevetségesen hangzott. Jared a fejét csóválta, de még mindig érezte a torkában a szorítást, a súlyt, amely magával húzta és emlékeztette rá, hogy még most is mennyire hiányzik neki Poppy.

– Ő mentett meg engem – tette hozzá.

Várt a válaszra, és közben magába erőltetett egy korty kávét, amíg Sylvie gondolkodott a feleleten.

A nő egyszer csak letette a teáscsészéjét. 

– Jared! – szólalt meg lágy hangon. – Ennyi az egész? Maga szamár, ezt már az elején elmondhatta volna.

Jared olyan hirtelen nézett fel a kávéjából, hogy majdnem megrándult a nyaka. 

– Hogyan?

– Nem kellett volna hazudia erről – csóválta a fejét Sylvie, majd újra kedvesen elmosolyodott.

Csend telepedett rájuk, miközben a pincérnő kihozta az ételt, letette eléjük a tányérokat, és fűszereket helyezett az asztal közepére. Sylvie köszönetet mondott neki, majd a pincérnő visszament a pulthoz. Jared még most sem tért napirendre Sylvie szavai felett.

– Tudom, hogy a macskák, a kisállatok milyen sokat jelentenek az emberek számára – folytatta Sylvie, és a salátaöntetért nyúlt, amelyből öntött egy keveset a tányérjára. – Jobban tisztában vagyok ezzel, mint az emberek többsége. Az évek során rengeteg macskám volt, már a kávézó előtt is. És tudja, én mindig hittem az állatok gyógyító erejében. Részben ezért nyitottam meg a kávézót. Talán korábban meséltem már Bennie-ről.

– Bennie-ről?

– A férjemről – magyarázta Sylvie. – Évekkel ezelőtt költöztünk ide Oakside-ba, és ő is imádta a macskákat, akárcsak én. – Sylvie ajka széles mosolyra húzódott. – Amikor a férjem elhunyt rákban, és megkaptam az életbiztosításáért járó pénzt, megvásároltam azt az oakside-i épületet, ahol épp bezárt a kávézó, és abból lett a Mokka Makka.

Jared nem hitt a fülének, és ostobán érezte magát. Egész végig meg volt győződve róla, hogy az emberek nem értik meg őt, az pedig meg sem fordult a fejében, hogy Sylvie esetleg pontosan tudja, hogyan érez. 

– A macskáink… tényleg segítettek neki a végén. Mellette feküdtek, amikor jobblétre szenderült az otthonában. – Sylvie szemében könnyek csillantak meg, és szaporán pislogott, hogy visszafojtsa őket. – Hallja, hogy elérzékenyültem. Csak azért mesélek erről, mert megértem. Nem kellett volna eltitkolnia ezt. Kényelmesebbé tettem volna a helyzetet.

– Én… – Jared nem folytatta, mert fogalma sem volt, hogy mit mondhatna. – Őszinte részvétem.

– Köszönöm – mosolygott kedvesen Sylvie. – Én nem vagyok tanítónéni, Jared. Mit gondolt, mit fogok tenni, magára eresztem a macskákat?

– Ööö… esetleg kirúg? – somolygott Jared. – Talán nem kéne ötleteket adnom.

– Még mit nem! Nem akarom kirúgni, Jared.

Jared ivott még egy kis kávét, és a csontjaiban érezte a megkönnyebbülést. Az ötlet, amely eddig csak az agya hátsó zugában motoszkált, most utat tört magának. Emmie Sylvie unokahúga: ő is biztosan helyeselné.

– Ha nem rúg ki, akkor lehet egy javaslatom? – vetette fel Jared. – A kávézóval kapcsolatban.

Sylvie felvette a kést és a villát, és nekiesett a salátának.

– Figyelek.


20. fejezet

Emmie végre hazamehetett a kórházból, miután ott töltött néhány dögunalmas napot, amelyek ráébresztették, hogy milyen őrjítő számára a semmittevés. Kórházban töltötte a szilvesztert, és rá következő napot is, de ez nem volt annyira rossz: a nagyszülei bementek hozzá egy kis korai ünneplésre, és Emmie örült, hogy ilyen hosszú idő után újra találkozhat velük. A Mokka Makka többi dolgozója üdvözlőkártyával kívánt jobbulást, Clem pedig egy tepsi különleges sütivel lepte meg őt, amely kárpótolta Emmie-t a nem túlságosan jó kórházi koszt miatt.

A hazatérés napján Sylvie örömmel felajánlotta, hogy elhozza őt a kórházból, és hazaviszi a kávézóba. Amikor Sylvie megérkezett, Emmie félig-meddig abban reménykedett, hogy Jared is vele lesz, és meg kellett állnia, hogy szaporán körbenézve meg ne erőltesse a nyakát – a nővérek azt mondták, hogy nem kell nyakmerevítőt viselnie, de kezdetben lassan és óvatosan mozogjon a gyógyulás ideje alatt. Ezért inkább lábujjhegyre állt. Csalódottságára Jared nem volt sehol. Visszahelyezkedett normál helyzetbe. Vajon a fiú végül úgy döntött, hogy nem is akar beszélni vele? Fognak-e még valaha beszélni a csókról, és arról, hogy mit jelentenek egymásnak?

– Emmie, szívem! – kiáltotta Sylvie, és érzelmesen magához ölelte az unokahúgát, miközben beterítette őket a virágillatú parfümje. – Biztos örülsz, hogy kiengednek innen.

Kimentek az autóhoz, miközben Sylvie egyre a telefonját nyomkodta. Az Oakside-ba vezető hazaút folyamán elmondta, hogy a közeljövőben szívesen visszamenne dolgozni. A nyaksérülésből való felgyógyuláshoz előnyös eszköznek tűnik a sok tennivaló, a visszatérés a munkához. Viszont a csuklótörés elég nagy gondot jelentett, a sín még kényelmetlenebb, mint valaha. 

– Ne izgulj – mondta Sylvie. – Faye és én majd segítünk – Vigyorogva nézett hátra a volán mögül Emmie-re. – Olyan büszke vagyok rád.

Emmie csak legyintett a megjegyzésre az ép kezével.

– Komolyan mondom. Tényleg gondoskodtál mindenről a távollétemben, a lehető legrosszabb körülmények ellenére is. Tudtam, hogy számíthatok rád.

– Köszönöm – viszonozta Emmie a nagynénje mosolyát.

Ahogy haladtak az Oakside-ba vezető autóúton, havas hegyeket és mezőket láttak. A hóesés azonban már enyhült, csak néhány kisebb hózápor fordult elő azóta, hogy Marie, a vihar elvonult. Az emléke viszont mindenhol megmaradt: őrizték az úton hagyott kidőlt fák, amelyek gyökereikkel felfelé feküdtek, az elhajlott lámpaoszlopok, a még mindig zárva tartó boltok. A csípős téli hideg az emberek bőréig hatolt, de az ég már nem volt teljesen fehér, már lehetett látni rajta a napfényesebb, hómentes napokat ígérő kék foltokat. Emmie nem volt sokáig távol, de hiányzott neki mindez.

Amikor kikászálódott a kocsiból, rájött, hogy otthon érzi magát. Ép kezével becsapta az autó ajtaját.

Amikor felnézett, azt látta, hogy a kávézó teljes gőzzel üzemel, az asztaloknál mindenhol vendégek ülnek. Az ablakban lógó égősor lámpái jégcsapként ragyogtak. Emmie a sokaságban megpillantotta Faye-t, aki nem a kávézó egyenruhájának számító kötényt viselte, hanem csinosabb öltözetet: csillogó rózsaszín pulóvert és élénksárga karika-fülbevalót. Emmie a nagynénje felé fordult, aki épp akkor szállt ki a kocsiból a túloldalon, majd bezárta az autót. Úgy vette észre, mintha a kabát alatt Sylvie is ki lenne öltözve. Látta, hogy nyaklánc csillog a nyakában, és a csinos, magas sarkú csizmáját viselte, azt, amelyiken csillogó aranyszínű csatok vannak. 

– Miért van így kiöltözve mindenki? – érdeklődött Emmie. – Faye nincs egyenruhában.

– Gyere! – mondta kacsintva Sylvie, és átkarolta Emmie vállát.

Mielőtt beléptek volna az épületbe, egy hangot hallottak a távolból: 

– Emmie!

Mindketten megfordultak, és látták, hogy a kávézó túlsó sarkából Megan integet feléjük, vastag sapkában, kabátban és bőrkesztyűben. A vállán táska lógott.

– Ma reggel kijelentkezett – magyarázta Sylvie. – Elmész, szívem? – kérdezte Megantől.

– Igen – válaszolta Megan. – Emmie, mielőtt elmegyek, válthatnánk pár szót?

– Egy perc és jövök – mondta Emmie a nagynénjének. Sylvie a kávézó ajtajában várakozott, amíg Emmie az utcasarokhoz ment, hogy beszéljen Megannel.

– Már mindent összepakoltam – mesélte Megan, és még jobban a vállára húzta a táskáját. – Mindjárt hívok egy taxit.

– Annyira sajnálom a kocsidat – szólalt meg Emmie.

Megan a fejét rázta. 

– Ne sajnáld, a biztosításom fedezi a javítását. Örülök, hogy mindketten élve megúsztátok! Beszélni akartam veled, mielőtt elutazom, úgyhogy addig is körülnéztem egy kicsit a városban. Sylvie elmondta, hogy már úton vagytok idefelé.

– Csak azért vártál, hogy beszélhess velem? Nem kellett volna. Elkérhetted volna a telefonszámomat, vagy ilyesmi.

Megan a száját rágva egyik lábáról a másikra állt. 

– Szerintem nem jó ötlet.

– Oké…

– Úgy érzem, barátok is lehettük volna – ismerte el Megan. – De nem vagyok hülye. Látom, hogyan érez irántad Jared. Nem akarok közétek állni.

Emmie nem találta a szavakat. Megvoltak a figyelmeztető jelek mindkettejük részéről, de mindketten visszafogták magukat: először is, Emmie azért jött ide, hogy a munkájára koncentráljon és megszabaduljon a fivérétől. Aztán meg nem akarta felkavarni Megant. Most viszont már semmi sem áll az útjában. Azon tűnődött, hogy Jared vajon továbbra is visszafogja-e magát, vagy sem.

– Tudom, hogy mire célzol – mondta Emmie. – Mindenesetre ami azt illeti, szerintem is jó barátok lehetnénk.

Megan szeme felcsillant. 

– Tényleg? Lehetnénk azok. – Aztán az arca újra elkomorodott. – Viszont mindannyiunknak tovább kell lépni, nekem is. De nem akartam búcsú nélkül elmenni.

– Hát, akkor legalább megölelhetlek? Még ha ügyetlenül is? – Emmie lenézett a sínbe tett kezére. Esetlenül széttárta a karját.

– Rendben! – vigyorgott Megan, és sötét hajának tincsei megcsiklandozták Emmie állát, miközben megölelte a lányt. Aztán hátralépett. – Vigyázz magadra, Emmie.

– Te is. – Emmie elhallgatott, mert eszébe jutott a fivére, és Megan volt barátja, Ethan. Mindkettőjüknek nehéz emberekkel akadt dolguk: talán e miatt a kölcsönös megértés miatt találták meg a közös hangot. – Egész biztos, hogy sikerülni fog – tette hozzá. – Megtalálod a neked való férfit.

– Tudom. – Megan még utoljára elmosolyodott, integetett, majd a füléhez emelte a telefonját, hogy taxit hívjon.

*

Sylvie még mindig a kávézó előtt állt, és Emmie-t várta. Emmie éppen követni akarta nagynénjét az épületbe, amikor valaki kitárta a kávézó ajtaját Sylvie mögött – valaki, akinek a láttán Emmie-t egyszerre fogta el kényelmetlenül erős szívdobogás, hányinger, forróság és szédület.

Dustin volt az.

Emmie lélegzete elakadt, amikor meglátta a testvérét, ahogy odasétál Sylvie mellé. Mert másképp nézett ki.

A fivére mindig is magas és széles vállú volt – Emmie kiskorában medvének hívta –, de amikor évekkel ezelőtt inni és játszani kezdett, lefogyott és sápadt lett, mert inkább alkoholt fogyasztott evés helyett is. A haja – amelynek árnyalata megegyezett Emmie hajszínével – most rövidre volt vágva. Amikor Emmie elment otthonról, Dustin haja hosszú, fésületlen és kócos volt. Kék szemének tekintete is megváltozott. Volt benne valami csillogás, ami eddig hiányzott belőle. Nem botladozott, nem dülöngélt, divatos sötét farmert és hosszú, vastag kabátot viselt. 

– Mi folyik itt? – kérdezte Emmie megrökönyödve. – Mit csinálsz itt?

Sylvie szeme résnyire húzódott. 

– Nem kellene itt lenned, Dustin.

– Emmie-hez jöttem látogatóba. Támogatni akarom az eseményt – mondta Dustin, akinek most nem folyt össze a beszéde.

– Eseményt? – kapott a szón a zavarban lévő Emmie. – Miről beszélsz?

– Tudom, hogy nem hívtál meg, Em. Megpróbáltalak meglátogatni a kórházban, mert nagypapa elmondta, hogy baleseted volt, de Sylvie nem engedte. Tényleg aggódtam érted.

Emmie kérdőn nézett a nagynénjére.

Sylvie bátortalan arccal finoman megérintette Emmie karját. 

– Bocsánat. Csak védeni akartalak, szívem. Azt hittem, részegen megy be a kórházba, neked meg pihenned kellett. 

– Nem lettem volna részeg – mondta Dustin. – Esküszöm. Amióta utoljára beszéltünk Emmie-vel telefonon, egy kortyot sem ittam. – A kezét zsebre tette, ádámcsutkája fel-alá járt, ahogy nyelt. – Gyógyszeres kezelést kapok, hogy tiszta maradjak. Tanácsadásra is járok.

Emmie eltátotta a száját, majd újra becsukta. Egyszerűen nem hitt a fülének. Annyiszor biztatta a fivérét, hogy kérjen segítséget, hogy menjen el orvoshoz vagy tanácsadásra, de Dustin mindig lerázta. Újra végigmérte a testvérét, végignézett rendezett ruházatán, rövidre nyírt haján. Még meg is borotválkozott.

– Majd utánad jövök, nénikém – fordult Sylvie-hez.

– Biztos?

Emmie bólintott.

– Oké… – Sylvie megszorította Emmie karját, majd elindult, de félúton a kávézó ajtaja felé megtorpant. – Ha szükség volna rám…

– Tudom.

A kávézó ajtaja becsapódott Sylvie után, Emmie pedig ott maradt a fivérével a járdán.

– Igaz ez az egész? – kérdezte Emmie, és pár lépéssel közelebb ment a testvéréhez. – Segítséget kértél?

Dustin bólintott. 

– Igaz. Tudom bizonyítani, megvannak az e-mailek és levelek, és nem haragudnék, ha bizonyítékot várnál tőlem. 

Felsóhajtott, lélegzete fényes felhőként látszott előtte a hideg levegőben. 

– Bocsánatot kérek. Csak azért jöttem, hogy elmondjam… Tudom, hogy telefonon letiltottál, és joggal tetted, de úgy gondoltam, nem hinnél nekem, ha e-mailt írnék. Meg kellett mutatnom, hogy összekaptam magam. Szemét módon bántam veled és mindenki mással. Én… hazudoztam neked és manipuláltalak. Most már belátom.

– De miért most? – fújtatott Emmie. – Állandóan mondtam, hogy kérj segítséget.

– Rájöttem… Amikor azt mondtad, soha többé nem akarsz látni, én… azt hiszem azt nagyon magamra vettem, mert a családom nagy részét elvesztettem. – Emmie szólásra nyitotta a száját, de Dustin közbevágott: – Nem kell mondanod semmit. Csak azt gondoltam, hogy ha így folytatom, tényleg elveszíthetem magamat. A családomat, és utána magamat is. Talán még erőszakosabb lettem volna, és nemcsak falakat vertem volna szét. Minden, ami én voltam… odalett volna, és mégis miért? De őszintén. Ettől beijedtem.

Emmie szóhoz sem tudott jutni. Odalépett a fivéréhez, és megölelte. Dustin magasabb volt nála, ezért a karjába zárta a húgát.

– Büszke vagyok rád – suttogta Emmie.

– Újra itt vagyok, kismackó – súgta a fülébe a testvére.

– Dustin, mi történt veled? – kérdezte érzelemtől elcsukló hangon Emmie. – Sosem mondtad el, miért kezdődött ez az egész.

Emmie sosem értette, mi vezetett odáig, hogy Dustin ilyen durván kezdjen inni, hogy miért nem tudott leszokni róla. Éveken át törte rajta a fejét, de a fivére sosem nyílt meg előtte. Úgy érezte, elvesztette a testvérét, még meg is gyászolta, mint egy halottat, mert Dustin már nem volt önmaga. Tudta, hogy valami történt, valami, ami alapvetően megváltoztatta a dolgokat, hogy valami eltört akkor. De Emmie sosem jött rá, hogy mi volt az.

– El kellett volna mesélnem neked – mondta Dustin nehézkesen, és újra nagyot nyelt. – Beszéltem róla nagymamival és nagypapival. Én… még nem tudom, hogyan magyarázzam el. Még mindig… – zihált, amikor Emmie kibontakozott az öleléséből. – Még mindig próbálom feldolgozni, a tanácsadáson is. De… én elvesztettem valakit. Valakit, aki közel állt hozzám, és aki szörnyű véget ért. Nem tudom, hogy képes vagyok-e már beszélni róla.

Emmie megragadta a testvére kezét, és erősen megszorította. 

– Én itt vagyok, és nem számít, mi az, bármikor beszélhetsz nekem róla. Most pedig csatlakozhatsz hozzánk, bármilyen eseményről van is szó – mosolygott könnyes szemmel.

– Örülnék neki – mondta Dustin.

– Akkor gyere. Menjünk be együtt.

Emmie magával húzta a testvérét a kávézó bejárata felé, majd az ajándékboltot és a recepciót elválasztó külön ajtón keresztül a kávézó fő termébe vezette, a reteszes kapun át. 

Amint átlépték a küszöböt, mindenki megfordult, és nevetni kezdett Emmie arckifejezése láttán. A plafon mentén, a macskák által elérhetetlen helyen színes égősorok lógtak, és a kassza melletti pulton álló vázába egy macskabarát lufikból készített csokrot helyeztek. A táblán – amely általában a menüt hirdette a vendégek számára – a fényes nagybetűkkel kiírt EMMIE GALÉRIÁJA felirat alatt egy macskát ábrázoló pálcikafigura díszelgett, nagy mosollyal és hosszú bajusszal. 

– Nem értem – szólalt meg zavartan Emmie.

Aztán jobban körülnézett, ügyelve a finom részletekre. A falakon bekeretezett képek lógtak, amelyek korábban még nem voltak ott. Minden keret különféle pasztellszínben pompázott, orgonalilába, sárgában, barackszínűben, krémszínűben. A keretekben pedig az ő illusztrációi foglaltak helyet, amelyek a kávézó egyes macskáit ábrázolták. Emmie éjszakánként foglalkozott ezekkel a rajzokkal a szobájában, Sylvie bizonyára kiszedte őket a vázlatfüzetből, és bekeretezte őket. Emmie hangtalanul felkiáltott, amikor rájött, hogy mi folyik itt.

– Ezek…

Végignézett az összegyűlt vendégeken. Faye a pult mellől integetett neki, arcán a szokásos széles mosollyal, haját csinos kontyba fogta. Kaitlyn, a recepciós divatos ruhában állt mellette. Emmie nagyszülei egy sarokban üldögéltek, és integettek neki, a nagyapja pedig szokás szerint grimaszokat vágott, amivel megnevettette Emmie-t. A falak mentén sorakozó székeken és asztaloknál is ismerős arcok ültek. Ott volt az idős házaspár, akik minden hónapban eljöttek a kávézóba, mindig szerdán, és akik most egy teáskanna fölött üldögéltek az egyik asztalnál. A szomszéd asztalon Thomas feküdt elnyúlva, rózsaszín talppárnái is látszottak. A kávézóval szerződésben álló menhely néhány munkatársa is eljött. Az asztaloknál ott ült még pár olyan vendég is, akiket Emmie rendszeresen kiszolgált. Sophie és Miles is egy sarokból integettek, ők is ki voltak öltözve. Egyedül Clem hiányzott az ismerősök közül.

Emmie-től jobbra egy fotelben Salem aludt egy jól kitömött ülőpárnán, és elégedettnek tűnt.

– Salem! – kiáltotta Emmie, és lehajolt, hogy megvakargassa a füle tövét. Néhány pillanat múlva a macska dorombolni kezdett, Emmie pedig érezte az ujjai alatt a rezgését. – Szia, kicsim!

– Ma egész nap körülugrálták – szólalt meg Sylvie Emmie háta mögött. – Az antibiotikumok beváltak. Az orvos szerint teljesen helyre fog jönni.

Faye hirtelen mindenkit csendre intett.

Emmie szíve kihagyott egy ütemet. Jared alakja bontakozott ki a tömegből – Emmie eddig nem is vette őt észre –, sötétkék pulóvert és fekete farmert viselt, hosszú, kissé borzas haját a füle mögé tűrte. A szakállát leborotválta, de még így is volt benne valami rendetlen. Jól nézett ki, kifejezetten vonzó volt, még úgy is, hogy a karja be volt gipszelve. Jared először Dustinra, majd Emmie-re pillantott, és elismerően bólintott. Vajon beszéltek ők ketten egymással, mielőtt Emmie ideért?

– Emmie! – kiáltott Jared. – Isten hozott újra itt. Ez pedig a tiéd! – intett körbe. Emmie most látta meg a macskákat, akik a fali platformokon vagy a macskabútorokon ültek. Jess az ételadagolót keresve sündörgött az asztalok lába közt, és időnként lehuppant egy szék alá, hogy az ott ülő nőtől egy simogatást zsebeljen be. – Tudom, hogy nem táplálsz túl nagy önbizalmat a művészeteddel kapcsolatban, és a legutóbbi esemény, a téli vásár sem a terv szerint alakult. Úgyhogy arra gondoltunk, hogy valami mást találunk ki neked.

– Gondoltunk? – kérdezett vissza rekedten Emmie, és a nagynénjére pillantott.

Sylvie bólintott: 

– Ez az egész Jared ötlete volt, de teljesen egyetértettem vele. Büszke lehetnél a munkáidra, Emmie, bármi legyen is az. Úgyhogy kitettem őket ide, ahol mindenki láthatja, és ha beleegyezel, Jared javaslatára ma este elárverezzük őket. A bevételt a menhelynek ajánljuk fel – nézett Sylvie a menhely két munkatársára, akik mosolyogva bólogattak. – Itt mindenki nagyon szeretné megszerezni valamelyik rajzodat.

– Én… – Emmie torka annyira összeszorult, hogy alig tudott megszólalni. Újra feltámadt benne az érzés, amely akkor fogta el, amikor a kórházban magához tért: hogy vissza kellene vennie a kemény munkából, amelyet valami önkényesen meghatározott siker reményében végez. Ez maga a siker, nemde? Lényegtelen, hogy nem valami cégnél dolgozik illusztrátorként, és lényegtelen, hogy sosem kap szerződést valami képeskönyvre. Attól még szeretheti a művészetét és megélheti a kreativitását, és ha csak néhányan is, de értékelik őt – olyanok, akik fontosak Emmie számára, akiket szeret –, és akkor ez már önmagában is egyfajta siker.

– Örülnék neki – nyögte ki végül.

– Jó. Ugyanis ezzel az aukcióval szeretném kifejezni a hálámat azért, hogy gondoskodtál a kávézóról és Salemről – karolta át Sylvie Emmie vállát.

Emmie mellkasa összeszorult. Nem találta a megfelelő szavakat. Jared ötlete volt az egész? Ő jól tudta, hogy Emmie mennyire feldúlt volt a téli vásáron történtek miatt, és eltervezte az egészet. A gesztus nagyon meghatotta, és megdobogtatta a szívét.

Emmie és Jared tekintete összekapcsolódott, és ahogy Jared nézett… Vajon nézett már bárki így Emmie-re valaha? Úgy, mintha ő lett volna az egyetlen ember a teremben?

– Emmie – szólalt meg rekedt hangon Jared. – Sokat tettél ezért a helyért. És értem. – Megköszörülte a torkát. – Megérdemled ezt – mutatott ismét a kávézóban kitett rajzokra, mire az egybegyűltek mosolyogni és bólogatni kezdtek. – És… hogy őszinte legyek, úgy érzem, összetartozunk. Ha te is akarod.

Emmie szája kiszáradt, és bár tudta a választ, habozott, mert zavarban volt ilyen sok ember között. Tenyere az izgalomtól átmelegedett és megizzadt. De elnevette magát, amikor Faye felkiáltott: 

– Akkor hajrá!

– Persze, hogy akarom – felelte Emmie. – Csak előbb meg kell szerezned engem. Jössz nekem egy hóangyallal.

Azzal Emmie átmasírozott a reteszes kapun, átment a fogadóhelyiségen, és kilépett az utcára.

*

A kávézótól kicsit távolabb, a hegynek felfelé tartó úton volt egy kis fás terület, ahová az emberek szívesen jártak kutyát sétáltatni, és amely egy kisebb erdőhöz vezetett. Emmie kacagva vette célba ezt a helyet, felfelé futva a hegyen, miközben Jared kiabált utána. Hallotta, ahogy a fiú nevetgél, és arra kéri, hogy jöjjön vissza. Mosolygott magában. Az teljesen ki volt zárva, hogy ennyi ember előtt csókolózzanak. Nem volt az a típus, aki örült volna egy lánykérésnek a reptéren. Nem mintha ilyen gyorsan lánykérést várt volna, de közönség nélkül jobban szerette a romantikus gesztusokat. És Jared tartozott neki azzal a hóangyallal, meg egy kis bolondozással a megmaradt hóban, nem mintha ő maga túl sok mindent tudott volna csinálni sérült nyakkal.

– Emmie, még a végén eltöröd a másik csuklódat is! – kiabálta Jared, aki úgy tűnt, ki van fulladva attól, hogy utána fut a hegyen felfelé.

– Nem lesz semmi gond! – kiáltott vissza Emmie.

Jared nevetése végigzengett a hegyen. 

– Megállhatnánk végre? Hé, ha velem akarsz lenni, nem az a legjobb kifejezésmódja, ha elrohansz… – Hallatszott a hangján, hogy alig kap levegőt.

Emmie mosolygott, és válasz helyett rátért az erdei ösvényre, majd elindult a páfrányok között. Végül egy csendes tisztásra ért, amelyet minden oldalról széles fák vettek körül. Képeslapra illő hely volt ez, a krétaszerű havon lábak és mancsok nyomai vezettek az erdőbe. Halvány napfény szűrődött át a fákon, melegen sütött le Emmie arcára, és ragyogással vonta be a megmaradt havat.

Jared elkapta a lány ép csuklóját, és finom meghúzta őt a ruhája ujjánál fogva. 

– Hé… – mondta olyan lágyan, mint a hóesés – Megvagy!

Emmie Jared felé fordult. Az erőlködéstől kipirult arccal elmosolyodott. A bőre aranylott a napfényben, mintha mézzel bevont csillagokkal szórták volna meg.

– Miért futottál el? – kérdezte Jared.

– Mert távol akartam kerülni a kíváncsi tekintetektől – felelte Emmie, és közelebb lépett hozzá. – Az ilyen dolgokhoz nekem nem kell közönség.

– Elnézést… – mosolygott Jared a tarkóját vakargatva. Komolyan belenézett a lány szemébe, és nagy levegőt vett.

– Megfognám a nyakadat, hogy még romantikusabb legyen a dolog, de kicsit… le vagyok rokkanva – emelte föl Emmie sínbe tett kezét.

– Én is. – Jared a gipszelt karját tartotta fel, és mindketten nevettek.

Jared a lány ép kezéért nyúlt, majd megfogta, felemelte, és a tarkójára helyezte, az érintéstől pedig melegség áradt szét a bőrén. Haja a lány kezére hullott, csiklandozta a bütykeit. Jared lehajolt, és gyengéden a tenyerébe fogta Emmie arcát, mintha csak attól félne, hogy összetörik az ujjai alatt.

– Nem fáj a nyakad?

– Nem fáj. Azt mondják, a mozgás jót tesz, tudod, segíti a gyógyulást – sóhajtott Emmie. – Annyira…

– Jó – fejezte be a mondatot Jared.

Jared megcsókolta Emmie-t, aki elmerült a csókban, egyszerre érezve a kávé, a boldogság és a vágyakozás ízét. Ajkuk szorosan összetapadt, míg Emmie egyre erősebben szorította Jared tarkóját. Megszédítette az öröm, amelyet puha ajkának az érintése okozott, és elhomályosította a gondolatait. Jared most átölelte Emmie derekát, és még jobban magához húzta. Hirtelen mindketten megérezték az őket körülölelő napfény melegét.

Amikor ajkaik szétváltak, Emmie még mindig édes ízt érzett a szájában, és újra meg akarta csókolni Jaredet, aki csak mosolygott, és ujját a lány alsó ajkára tette, miközben nem engedte el őt. 

– Végre… – mormogta. – Most már visszamehetünk a vendégeidhez?

– Várhatnak még két percet, végül is ez jó a nyakamnak is – felelte Emmie. Majd újból megcsókolta a fiút, és érezte a kávé, az öröm és a közös jövő ízét.


21. fejezet

Április, négy hónappal később

Oakside-szerte kihajtott a harangvirág és a nárcisz, a virágok ragyogó színe és bólogató feje a tavasz közeledtét jelezte. A macskás kávézó előtt álló cseresznyefa is teljesen virágba borult, szirmait az útra és a ponyvatető alatt álló asztalokra meg székekre hullajtotta. Minden rózsaszínben pompázott, mesekönyvbe illő volt a látvány. Emmie mosolyogva szívta be a friss levegőt, ahogy a reggeli műszakja után kisétált a kávézóból. Utoljára még intett Faye felé az ablakon át. Csak tíz percébe telt, hogy odaérjen Jared új lakásához, amely egy hatalmas fa árnyékában helyezkedett el, a templomon és a sírkerten túl.

Emmie felment a lépcsőn, és a lakáshoz érve megnyomta a csengő gombját. Amikor belépett az előtérbe, és becsukta maga után az ajtót, apró lábak kopogása fogadta, és egy kis fekete macska szaladt elé a hallba. Isteni illat volt: hús, fokhagyma és testes fűszerek illata.

– Szia, Nova… – búgta Emmie a macskának, és lehajolt, hogy megsimogassa az állat selymes hátát. A macska boldog dorombolásban tört ki, és a lábához dörgölőzött. – Hiányoztam?

– Hali! – köszönt Jared. A hall végéből nyíló ajtóban állt, és konyharuhával a kezében vigyorgott Emmie-re. Zöld pólója kiemelte hajának aranyló színét. Emmie odafutott hozzá, muszáj volt átölelnie a derekát, és hozzábújnia.

– Helló, szépfiú! – mondta Emmie, és szájon csókolta.

Jared visszacsókolta, kezével a hajába túrt, és amikor szétváltak, még mindig szélesen mosolygott. A konyharuha valahogyan a földre esett, és Nova éppen azt tanulmányozta, mancsával pofozni készült a rongyot. 

– Valaminek itt nagyon jó szaga van – jegyezte meg Emmie, akinek az illatoktól összefutott a nyál a szájában.

– Gondoltam, készítek valami kaját, azt mondtad, sok dolgod lesz reggel. Olyan puccos pulykaburgert csinálok, amilyet még sosem ettél! – Jared megfordult, és visszasietett a konyhába, hogy ránézzen az ételre. – És édesburgonya-szeleteket sütök hozzá! – kiáltotta.

Emmie vigyorogva követte, és Nova is utánaeredt, futott a lány ruhájának hosszú szoknyarésze után. A tűzhelyen egy lábasban fortyogott valami, a grillen két pulykafasírt sistergett. A pulton néhány fényes hamburgerzsemle volt előkészítve, mellette többféle saláta és öntet. A hűtő tetején álló hangszóró indie- és folk-rock zenekarok dalait játszotta egy lejátszási listáról. Ezeket a bandákat Emmie is megkedvelte. Jared belerúgott egy játékegérbe, amely kirepült a konyhából, vissza a hallba. Nova habozás nélkül utánavetette magát, csak egy fekete paca látszott, amikor elviharzott.

– Úgy örülök, hogy befogadtad az egyik kiscicát – mondta Emmie, miközben átvágott a konyhán, és Jared mellé állt, aki megnézte és megfordította a hamburgerhúsokat. A menhely nem talált gazdát a kóbor macskának azután, hogy Jared megtalálta őt a falban – mindent megpróbáltak, de az állatban mikrocsip sem volt. A macska ráadásul vemhes volt. Jared végül magához vette az egyik kiscicát. A többi kölyök is otthonra talált – az egyiket éppen Sylvie fogadta be saját otthonába, az anyamacskával együtt.

Emmie annak is örült, hogy Jared új otthonra talált. A lakást az egyik visszatérő vendég adta ki. Tudta, hogy Jared nem boldog a régi lakásában, mert az túlságosan tele volt emlékekkel, és nemcsak Poppyra, hanem a Megannel töltött időre is emlékeztette – a küzdelmes időkre. Az új lakás segített abban, hogy Jared maga mögött hagyja a múltat, és új életet kezdjen. Emmie tudta, hogy ez nem ilyen egyszerű, hogy mindig lesznek hullámvölgyek, de örült, mert azt látta, hogy Jared is boldog itt, ő pedig a fiú és Nova társaságában töltheti az időt.

– Novát? – kérdezte Jared, és amikor Emmie bólintott, a lány felé sandított. – Nemcsak azért örülök, mert megtaláltam őt, Em. Tudod, hogy mennyire beléd estem?

Jared a lány csípőjéért nyúlt, és gyorsan magához húzta, mintha táncolnának, Emmie pedig visítva nevetett, s végül egy csókban forrtak össze. 

– Persze – mondta Emmie. – Csak éppen én estem jobban beléd.

– Az nem olyan biztos. Tudod… – suttogta Jared, majd Emmie arcát mindenhol csókkal borította be. A lány bőre ettől bizseregni kezdett, és az egész testét átjárta a gyönyör. – Tényleg kulcsot kéne adnom neked a lakáshoz.

– Jó lenne, már csak a csodás kaja miatt is… – felelte suttogva Emmie, majd felnevetett, amikor Nova visszaszaladt a konyhába, szájában a játékegérrel. Ez volt az egyik kedvenc játéka, amit egyébként Dustin adott neki ajándékba. Dustin egy nagy állatfelszerelési áruházlánc munkatársa lett, és néhány kiváló minőségű árucikkre kedvezményt is kapott.

Jared még jobban magához szorította Emmie-t, és a nyakába lehelt, majd jó párszor újra végigcsókolta. 

– Ne legyél már ennyire ellenállhatatlan, mert még odaég a kaja valami más, valami még élvezetesebb dolog miatt…

Emmie vigyorogva kibontakozott az ölelésből, így Jared visszatérhetett az ételhez. Emmie nyaka még mindig libabőrös volt. 

– Akkor gyerünk, séf! – ütött tréfásan Jared fenekére. – Ezt majd folytatjuk a hálószobában, ebéd után.

– Desszert is lesz? – kérdezte csillogó szemmel Jared.

Később átjött Sylvie, hogy meglátogassa Novát – vasárnap lévén a kávézó zárva volt –, és ott maradt a macskával, amíg Emmie és Jared meglátogatta a fiú anyukáját. Emmie már többször is volt nála – sőt, Jared anyja már olvasott a tenyeréből, és vetett neki kártyát is, azt jósolva, hogy a pár előtt hosszú és boldog jövő áll, bár Emmie nem volt biztos benne, hogy ez a valóság, vagy az asszony csak rózsaszín szemüvegen át látja a dolgokat. Jared anyja azt is látta, hogy Emmie-nek egy meghatározó kapcsolat ért véget az életében, amit még mindig nem tudott feldolgozni. Emmie ekkor egyből Dustinra gondolt, aki azóta sem ivott egy korty alkoholt, és azóta sem jelentkezett be egyetlen online szerencsejátékot kínáló honlapra. Dustin még a szüleit is megkereste, és néhányszor videocsetelt is velük. A dolgok nem alakultak tökéletesen, de Emmie örült neki, hogy haladnak a javulás útján.

A fehérre festett ház fürdött a tavaszi napfényben, amikor megérkeztek, a bejárati ajtó mellett rózsaszín virágok és zöld levelek nőttek. Amíg Jared anyukája feltette forrni a teavizet, és gyömbéres keksz után kutatott, a pár a hátsó kertben keresett helyet.

A kert teljesen Jared anyjának az ízlését tükrözte, minden kissé boszorkányos és spirituális hangulatú volt. Kövezett út vezetett egy lenyírt fűvel borított kis területhez, amelyen egy apró sufni állt, a tetejét benőtte a moha. A sufni mögött egy kör alakú területen futónövények kúsztak fel a hátsó kerítésre, és cserepek sorakoztak fekete, piros és narancssárga virágokkal. Az enyhe szellő megszólaltatta a szélcsengőt, a csillag formájú napfogók szivárványmintát vetettek a kerítés szabad részeire. Akadt még hely egy kis padnak is, és a virágok között egy feketére festett emléktábla őrizte Poppy emlékét, a macska nevét aranyszínnel vésték bele.

A pár a kis kert előtt állt, és Jared kezében ott volt a Poppy hamvait tartalmazó zöld urna. A fiú már készíttetett néhány emléktárgyat az állat hamvaiból: egy gömb alakú nyakláncot, amely most is a nyakában lógott, és egy fából készült, macskát ábrázoló dísztárgyat, amelyet a könyvespolcon tartott. Így Poppy egy része mindig vele lesz. A többi része viszont itt talál örök nyugvóhelyre, ebben a misztikus kis kertben.

– Jól érezné magát itt – mondta Jared. – Sosem volt kinti macska, de amikor egy darabig itt laktam, mielőtt másik lakásba költöztem volna, szeretett kijönni ide, és üldögélni a szellőben, hemperegni a napfényben. Néha én is kiültem vele együtt, kihoztam a laptopot, és itt dolgoztam.

Emmie megfogta és megszorította Jared kezét; a csuklója már meggyógyult, bár néha gyengébbnek érezte, mint a másikat. 

– Nos, bármikor visszajöhetsz, amikor szeretnél, és ő is itt lesz.

Jared bólintott, majd előrébb lépett, és levette az urna tetejét. 

– Most már annyit élvezheted a szellőt, amennyit csak akarod, Poppy – búcsúzott el tőle Jared, majd elszórta a hamvakat a kertben, a virágok közé és a szélbe.

Emmie átkarolta Jaredet, aki pedig átölelte az ő vállát, és magához húzta. Egy pillangó repült be a kertbe, a színe kísértetiesen ismerős volt: fekete és narancssárga, a szárnya szélén egy pöttyel.

Emmie úgy gondolta, hogy ez szinte olyan, mintha Poppy is része lett volna ennek a pillanatnak – nem azért, hogy elköszönjön, hanem hogy azt mondja: Helló, én még mindig itt vagyok veled. Nézte, ahogy a pillangó táncolva röpköd a virágok között, majd újra felemelkedik a végtelen kék égbolt felé.


Köszönetnyilvánítás

Hosszú és nehéz utat jártam be, amíg sikerült tető alá hozni a könyvvel kapcsolatos megállapodást. Szerencsés vagyok, hogy olyan ügynököm van, mint Thérèse Coen. Nem tudok elégszer köszönetet mondani, amiért hittél bennem – még akkor is, amikor én sem hittem magamban –, és hogy ilyen sokáig mellettem álltál. Elmondhatatlanul hálás vagyok azért, hogy tanácsokkal láttál el, felvidítottál, segítettél a szerkesztői feladatoknál és a megfelelő irányba lökdöstél (és az izgatott macskás GIF-ekért is, miután eladtuk a könyvet). Összehoztuk!

Cara Chimirri, a szerkesztőm szintén köszönetet érdemel. A baráti leveled volt életem egyik legszebb karácsonyi ajándéka, és a megértés, amelyet Jared karaktere és gyásza iránt tanúsítottál, biztosított róla, hogy a legjobb otthont találtam meg a macskáimnak. Köszönöm a Hodder & Stoughton többi munkatársának is, hogy hozzám hasonlóan beleszerettek a macskás kávézóba, és a Mokka Makkát elvitték az olvasókhoz. Köszönet illeti még Kelley McMorrist is, akinek gyönyörű műveit már azelőtt is csodáltam, mielőtt eldöntöttem, hogy őt kérem fel illusztrátornak a könyvborítóhoz – boldog vagyok, hogy csatlakoztál hozzánk, és varázslatos képekkel keltetted életre a macskás kávézót.

Egy könyv megírása és kiadása mindig kihívást jelenthet, és nagyon hálás vagyok az író barátaimnak, amiért mindig számíthattam rájuk. Elsőként köszönet illeti Dandy Smitht – amikor elveszettnek és bizonytalannak éreztem magam, te vezettél a könyv megírása felé. Köszönöm, hogy bátorítottál, hogy valami újba vágjak bele. Köszönet illeti még Maria Kuzniart, aki kedves és aranyos volt, mindig meghallgatott, és megosztotta velem a bölcsességét, ha szükségem volt rá. Köszönetet érdemel Dave McCreery és Isabella Hunter is, akikkel kávé és ramen fölött beszélgettünk az írásról, mert nagyon jó barátok, és mert figyelmeztettek minden lehetőségre, hogy megszerezhessem a Final Fantasy VII licences termékeit. Köszönöm, hogy elsőkként ünnepeltetek velem. Köszönöm Molly Aitkennek, hogy hitt bennem már akkor, amikor évekkel ezelőtt egy írói csoportban találkoztunk – szerencsések azok, akik a barátjuknak mondhatnak. Köszönöm az írói csoport többi tagjának is, mert bár elváltak útjaink, csodás csapatot alkottunk, és nem hiszem, hogy találnék még egy ilyen nekem való írói csoportot.

Amita Parikh, Aisha Bushby, Rebecca Gibson és Bryony Leah Smith rengeteg bátorító üzenetet küldött, ők megértették az írással és kiadással kapcsolatos nehézségeimet – hálás vagyok a támogatásotokért. Köszönetet érdemel Una McKeown is, aki korai visszajelzést adott a könyvemről – és segített megbirkózni az ismeretlen, bonyolult adópapírokkal –, amiért nagyon hálás vagyok. Köszönöm még Jody Wennernek, aki az első fejezetek korai verziójához írt kritikát.

Különösen nagy köszönet a Liverpooli Cat Cafénak, ahová gyakran ellátogattam, hogy átlássam, hogyan néz ki és hogyan működik egy macskás kávézó. Ugyanígy különleges köszönet illeti az Ambleside-ban található Sheila-lak (Sheila’s Cottage) éttermet, amely egy valóban létező hely. Köszönet Shau Mei Yaunak is, aki hozzám hasonlóan macskarajongó, és aki szívesen szakított rá időt, hogy eljöjjön velem Liverpoolba; a társaságában kétszer olyan szórakoztató volt minden látogatás. 

Köszönöm édesanyámnak, hogy arra nevelt, hogy azt csináljam, ami boldoggá tesz, legyen az bármi, és köszönet az anya-lánya utazásokért a Tóvidékre és azon túlra. Nem jutottam volna el idáig anélkül, amit tettél értem. Köszönet Glynn-nek, Joe-nak, a nagyszüleimnek, az édesapámnak és a családom többi tagjának (a macskáknak is): a támogatásotok mindennél többet jelent. Szerencsés vagyok, mert olyan emberek között nőttem fel, akik erősítették bennem a történetmesélés szeretetét.

Végtelenül hálás vagyok szeretett férjemnek, Neilnek. Nagyon szerencsés vagyok, hogy egy ilyen csodálatos emberrel élek együtt. Köszönöm, hogy mindig emlékeztettél az álmaimra, akkor is, amikor azok elveszettnek tűntek számomra, hogy írás közben meglepetés-nasit hoztál nekem, és hogy mindig megmosolyogtattál. És bár nem tudják elolvasni, köszönetet érdemelnek a macskáink, Haru és Jesper, akikben annyi örömünket leljük. Biztos vagyok benne, hogy Haru egy-két betűvel hozzájárult a könyvhöz, mivel jó néhányszor végigsétált a billentyűzeten.

Ez a könyv nem lenne ugyanaz a drága háromszínű cicám, Lily nélkül, aki 2023 januárjában hunyt el, miután tizennégy évet töltöttünk együtt. Nem tudom szavakba önteni, milyen sokat jelentett nekem, és minden nap hiányzik – az emléke azonban tovább él ebben a könyvben.
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Jared: Koszi, Anya, elviszem Sket, amikor
megyek hozzad. Puszi!
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Probald holnap kihivni az tigyeletes dllatorvost,
amikor kezd elvonulni a vihar. O ra tud nézni
Salemre. Néhany nap malva elindulok haza,
ahogy tisztulni kezd az id6. Készéném, hogy
tartod a frontot, Em. Puszi!

Emmie gyorsan elkildee a vilasze:

Felhivom holnap az llatorvost, az lesz az els6
dolgom. Biztos vagyok benne, hogy Salemnek
nem lesz semmi baja. Puszi!
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Jared: K&szi, anya. Puszi!
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Jared: Bocs a kajarendel6s este miatt,
Atszervezhetjik, és nemsokéra megtarthatjuk.
Ha kapok fizut,
Anya: Rendben. Tényleg jol vagy? Az cséd el-
mondta, hogy felidegesitett téged, és meg

is értem, hogy miért. Puszi!

Jared: Jol vagyok, becsszo.

Anya: Tudom, hogy hidnyzik Poppy, és hogy sokat
jelentett neked, de & sem akarna, hogy kiborul.
Ha készen dllsz r3, lehet Gjabb macskad... Ha
idével Gjabb kis sz6rgombacot veszel magadhoz,
az majd segit a gyogyulésban. Puszil

n allom. Puszit
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Jared: Van dram! Talén hamarosan elindulhatok.
Anya: Jaj, alig vérom, hogy lsssalak.

Shane: Tarthatunk még egy csaladi vacsit?
Hogy bepétoljuk, ami elmaradt?

Anya: Te hasp6k! Még mindig van egy csomé
maradék kaja.
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Sylvie: Szsmyen érzem magam, hogy nem va-
gyok ott, aranyom. Sietnék vissza, de nem bizton-
s8gos, és néhany északra vezetd utat le is zértak.
Emmie: Ne érezd rosszul magad emiatt. Meg-
lesziink. Viszont a kis kébor cicshoz nem tudtak
kijsnni a menhelyrdl. ®

Sylvie: Jaij, ne, kint van ilyen idében!

Emmie: Tudom. Prébaltam zérgetni neki a juta-
lomfalatos zacskét, mielit idebent ragadtunk - hi-
re-hamva sem volt. Drukkolok, hogy meghtzédjon
egy zugban, vagy valami rejtekhelyen.

Sylvie: £
gadra, szivem.

remélem, hogy 6l van. Vigyézz ma-
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Anya: Hogy vagy, szivem? Epp most vacsoréztunk.
Nélkiiled nem volt ugyanolyan. Danni készitette a
pulykat, életeket mentett vele.

Jared: Egész jol vagyok, én is épp dsszedobok
egy vacsorét magunknak

Jared: Oszintén szélva tutira el vagyok atkozva.
Anya: Hogyhogy? Miért??

Jared: Nézd meg a csaladi chatet.
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Mér majdnem sikeriilt kidgsnunk magunkat innen.
Elviszem Salemet a sirg6sségi allatklinikéra. Nincs
orvos, aki hézhoz én. Utdnanéztem. Szélok majd,
hogy mi volt. Puszit
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Nem akarlak tdlsagosan megrémiszteni, de Salem
nincs 6, és még mindig be vagyunk zérva ide.
Lehet, hogy semmi kilsnés, de nem akar enni
Ivott tejet, és iszik vizet is. Tehetek még érte
valamit? Csinalt mar lyet korsbban? Puszi!






images/00006.jpeg
Anya: Remélem, 6l vagy, dragam. Szolj,
ha szitkséged van barmire. Egy fiokban

megtalaltam Poppy néhany régi fotojat,

ha kell. Puszil






